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Az elkényeztetett Lara Schofield először inkább csak szórakoztató játéknak tartja, hogy magára vonja John Sinclaire figyelmét. Rádöbben azonban, hogy halálosan beleszeretett a férfiba, s minden eszközzel igyekszik megszerezni magának. Amikor egy estélyen Lara tudomást sem véve Sinclairről, a többi férfival kacérkodik, úgy tűnik, végre célhoz ér. John a 

lakására csábítja... 

- Apa, mondd csak, ismered azt a férfit? 

- Melyiket? - Lara apja még mindig azon bosszankodott, hogy lánya éppen a legkedvesebb sportjátékában verte meg. 

A férfié volt a dél-angliai előkelő golfklub, amelynek a főépületében üldögéltek. Joseph Schofield egy pohár whiskyvel vigasztalódott, Lara pedig fehérborral ünnepelte sikerét. Noha gyakran golfoztak együtt, most először győzte le apját, és arca ragyogott a büszkeségtől. 

- Azt ott, a bárnál, Gary Ridgeway mellett. - Lara szándékosan nem nézett az élénk beszélgetésbe merült két férfira, apja azonban kevésbé volt tapintatos, és alaposan szemügyre vette az idegent.

-Jóképű fickó - állapította meg. - Azt hiszem, ismerem valahonnan. 

Lara csalódottan felsóhajtott, mire apja rosszallóan pillantott rá. 

- Hát még mindig nem jött meg az eszed? Az emberek még most is emlegetik a Rex Maynard-botrányt. 

Lara elpirult a kellemetlen emléktől, hiszen apjának tökéletesen igaza volt. Ország-világ előtt valóban nevetségessé vált, Rex ugyanis csak az ékszerei miatt járt vele, miközben egyik szobalányukkal  terveket szőtt a legértékesebb darabok megszerzésére. Lara pedig minderről semmit sem sejtett. 

Londonban egy estélyen találkoztak először. Rex nagyon rokonszenvesnek tűnt, figyelmes volt, és szórakoztatta őt. Egyszer aztán Lara ékszerlopáson kapta rajta a szobalányát. Csak ekkor döbbent rá, mennyire naiv volt Azt a leckét soha nem felejti el, különösen azért nem, mert a szobalányról utólag kiderült, hogy Rex felesége. Az újságok heteken át gúnyolódtak Larán, sőt, a pletykalapok még ma is emlegették viszonyát szobalánya férjével. 

- Ugyan, apa, ez a férfi egyáltalán nem látszik tolvajnak - védekezett Lara. 

Csakugyan nem, hiszen az ismeretlen ruházata egyszerű volt ugyan, ám szemmel láthatóan drága anyagból készült Tökéletes szabású halványkék nadrágja és sötétkék kasmír pulóvere éles ellentétben állt hosszú ezüstszőke hajával. Ez a hajszín még jobban felhívta a figyelmet napbarnított bőrére és kék szemére. Orra metszése pökhendiségről, szája vonala erős akaratról árulkodott, kissé előreugró álla magabiztosságról tanúskodott. Lara szerint harminc év körüli lehet, ennek ellenére magas, karcsú, kisportolt alkatú férfi volt. 

- Megyek és elbeszélgetek egy kicsit Garyvel - szólt apjához. 

- Lara! 

A lány már felpattant, de hallván az apja felháborodott hangját, kíváncsian visszafordult. 

- Tessék? 

- Hiszen látod, hogy beszélgetnek! Nem szakíthatod félbe társalgásukat csak azért, mert így tartja a kedved! - mondta Schofield rosszallóan. 

- Gondolod? - mosolygott Lara, és a bárhoz sétált. 

Fekete nadrágja előnyösen kiemelte testének domborulatát. Vállig érő, egyenes haja ébenfeketén csillogott, frufruja lazán hullott homlokába. Hosszú, selymes pillák árnyékolták világosszürke szemét különös ragyogását az íriszt körülvevő szokatlan fekete gyűrűknek köszönhette. Arca finoman volt kikészítve: szemhéját sötétkékre festette, arccsontját sötét rúzzsal, ajkát pedig orgonaszínűvel árnyalta. Orra rövid és egyenes volt. Tudta magáról, hogy vonzó nő. És mégis, amikor az épületbe léptek, és a bárnál üdvözölték Gary Ridgewayt, a mellette álló férfi jóformán egy pillantásra sem méltatta őt. Közönyösen mérte végig, majd kis idő múlva egyszerűen hátat fordított. Lara nem szokott hozzá az ilyen fogadtatáshoz. Már tizenöt éves csitriként értette a módját, hogy miként keltse fel azoknak a férfiaknak az érdeklődését, akik megtetszettek neki. Az utóbbi öt évben senki sem merészelt úgy viselkedni vele, mint ez az ismeretlen. Tudta, hogy a férfitekintetek kereszttüzében áll. Csak a sötétkék szemű idegen nem nézett rá. 

- Szia, Gary! Remélem, nem zavarlak - lépett oda a két férfihoz. Magabiztos mosolya elárulta, hogy egy pillanatig sem gondol arra, hogy nem szívesen fogadnák. 

- Magánügyekről tárgyalunk - jegyezte meg kurtán az ezüstszőke hajú férfi. 

Lara önbizalma megingott egy pillanatra, de a lány gyorsan összeszedte magát. 

- Megígérem, hogy nem tartom fel sokáig - mosolygott az ismeretlenre lefegyverző kedvességgel. Közben megállapította, hogy az magasabb, mint korábban gondolta, hiszen magas sarkú cipője ellenére is csak az álláig ért. 

A  férfi bólintott,  majd Garyhez fordult: 
- Akkor mindjárt visszajövök. Van itt valaki, akivel beszélni szeretnék. Bocsásson meg, kérem- szólt oda Larának, és faképnél hagyta őket. 

- Ó, de hát... - Lara csalódottan figyelte, amint csatlakozik két párhoz, és az idősebbik nőre rámosolyog. 

- Nem valami barátságos az ismerősöd - jegyezte meg sértődötten. 
Gary magas volt, sötéthajú, rendkívül jóképű, és ezt tudta is magáról. Most, hogy a terve csődöt mondott, Lara szeretett volna odébb állni, mert semmi kedve nem volt Gary biztosra vehető meghívását elfogadni. Visszautasítani viszont rendkívül kínos lett volna. 

- John? - Gary elgondolkozva nézett a férfi után.
Lara nagyot sóhajtott. Gary rajongását rendkívül unta, mert az elmúlt hónapban volt része belőle annyiszor, hogy egy életre elege lett belőle. De hogyan szabaduljon meg a férfitól? Ez itt a kérdés. El kell terelnie a figyelmét. 
- John? 

- John Sinclair. Ingatlanban utazik. 

- Tényleg? Eddig még nem láttam a klubban. - Érdeklődése egyre inkább fokozódott. 

- Mert még nem klubtag, viszont az én vendégem. És szeretne belépni, én meg ajánlani fogom. 

- Tényleg? - kérdezte ismét a lány. - Itt lakik a környéken, vagy Londonban? 

- Mi az, csak azért jöttél ide, hogy róla beszéljünk? - fortyant fel Gary. - Én meg azt hittem, hogy a személyes varázsom vonzott ide. 

Lara a legszívesebben szemébe vágta volna, hogy ilyesmivel egyáltalán nem rendelkezik, jóképű ugyan, de semmi több. Ezt azonban mégsem tehette meg az apja üzlettársával. Ráadásul túl jól ismerte a férfit. Elég gyakran találkoztak, s noha a férfi húsz évvel idősebb volt nála, egyetlen alkalmat sem szalasztott el, hogy megpróbálja levenni a lábáról. Azonban mindig gondosan ügyelt arra, hogy Lara apja semmit ne vegyen észre a mesterkedéseiből. A lány most sejtette, hogy óvatosnak kell lennie. 

- Csak kíváncsi voltam. Te nyerted meg a játékot? - terelte másra a szót, mert tudta, hogy Gary a legszívesebben önmagáról beszél. 

- Nem én, hanem John - ismerte el kényszeredetten. 

Lara lopva elmosolyodott. 

- És biztos vagy benne, hogy ezek után is ajánlani akarod őt új tagnak? 

Garynek arcizma sem rándult. Azok közé az emberek közé tartozott ugyanis, akik képtelenek a legcsekélyebb öniróniára is. 

- Nem voltam ma formában. Mi lenne, ha együtt vacsoráznánk? 

Larát kínosan érintette a kérdés, de mert apja barátjáról volt szó, nem lehetett udvariatlan. 

- Sajnálom, de lehetetlen - utasította vissza. - Apa estélyt szervezett már, és vele kell lennem. Majd máskor, Gary! - tette gyorsan hozzá, látva annak haragos pillantását. - Most mennem kell, apa már türelmetlen lehet. 

Gary szemmel láthatóan bosszankodott a visszautasítás miatt, de mielőtt még szóhoz juthatott volna, a lány már eltűnt. 
Lara leült, és belekortyolt a borába. 

- A neve John Sinclair, és ingatlanokkal foglalkozik - mondta a lány. 

- Az adataid nem tőle származnak, ugye? Mintha nem lett volna túlzottan elragadtatva tőled, Lara. 

A lány figyelte, amint John visszatér Garyhez, majd néhány másodperccel később együtt távoznak a klubból. 

- Még nem – ismerte el -, de majd lesz. 

- Lara! 

- Parancsolsz, apa? - kérdezte az ártatlant adva. 

A férfi látta szürke szemében az eltökéltséget, és mélyet sóhajtott. 

- Kérlek, ne keveredj olyasmibe, ami meghaladja az erődet. 

Ötvenöt éve ellenére Joseph Schofield még mindig vonzó férfi volt. Gyakran állította, hogy azért őszült meg ilyen korán, mert lánya sok aggodalomra adott okot. 

De Larának mindig sikerült őt megnyugtatnia, hogy az őszülő halántékkal csak még érdekesebbek a férfiak. 
- John Sinclair nem az a férfi, aki hagyná, hogy bármelyik nő az orránál fogva vezesse. 

Lara kihívóan nézett az apjára. 

- Nem? 

- Azt hiszem, ideje mennünk-mondta Schofield, figyelmen kívül hagyva Lara megjegyzését, majd kiitta a whiskyjét. Tapasztalatból tudta, hogy minél inkább próbálják lebeszélni valamiről a lányát, az csak annál elszántabbá válik. 
- Remélem, még nem felejtetted el, hogy vendégeink lesznek ma este. 

- Tudom - válaszolta Lara szórakozottan. Gondolatai gyorsan váltogatták egymást. Egy estély különösen jó alkalom az ismerkedésre. 

- Lara?  Az édesapja már indulni készült, így fölegyenesedve látszott, hogy mennyire magas, és minden mozdulatából erő sugárzik. 

- Bocsáss meg - emelkedett fel a lány is. - Elméláztam egy kicsit. 

- Éppen ettől féltem - sóhajtott Schofield. - Hagyd békén ezt a férfit, rendben van? 

Lara szemrehányón szólt vissza: 
- Ha valaki hallaná, hogy beszélsz velem, még azt hihetné, férfifaló vagyok! 

- Ha ezen a kifejezésen azt érted, hogy egy férfi sincs tőled biztonságban, akkor igen, pontosan az vagy Lara, ennél a férfinál nem lesz sikered. 

- Jaj, ne butáskodj, apa. A férfiakat csak aszerint lehet csoportosítani, hogy szabadok-e vagy foglaltak, és Gary egy szóval sem említette, hogy John Sinclair már magántulajdon lenne - mosolygott elégedetten. 

Apja csak a fejét csóválta. Beletörődött, hogy Lara figyelmét nem képes elterelni Sinclairről, így inkább arra figyelt, hogy a Jaguárt biztos kézzel vezesse az autópályán. De elhatározta, hogy lenyomoztatja ezt az ezüstszőke hajú fiatalembert, aki a lányának annyira tetszett. Mert bár Lara azt hitte, hogy szabadon és függetlenül él, a Rex Maynard-eset után Schofield alaposan szemmel tartotta a barátait, hogy elkerüljön bármilyen esetleges újabb botrányt. Meg akarta akadályozni, hogy a lányát ismét megalázzák. 

Még szerencse, hogy nem is sejtette, mit csinál a szeme fénye félórával később. Lara, amint visszaértek londoni házukba, ahol már öt éve, a mostohaanyja halála óta laktak, rögtön lapozni kezdte az új telefonkönyvet. A sok J. Sinclair közül megpróbálta kiválasztani a megfelelőt, sorjában feltárcsázta mindegyik számot, ám csak bosszús válaszokat kapott. Egyik hang sem volt a sötétkék szemű férfié. Negyven perc után beletörődött a vereségbe. John Sinclair valóban csak mostanában érkezhetett a városba, ha még a telefonkönyvben sem szerepel a neve. Lara nem vesztegethette tovább az idejét, hiszen az egy óra múlva kezdődő vacsorán apja oldalán fogadnia kellett a vendégeket. Az utóbbi két évben, mióta otthagyta az iskolát, hasonló alkalmakkor mindig ő játszotta a háziasszony szerepét Kicsit később - mikor már csaknem mindenkit üdvözölt, és éppen Paul Davis megjegyzésén mulatott - két vendég érkezett. John Sinclair! A férfi együtt jött Cathy Thomasszal, a gazdag, elvált asszonnyal, aki bizalmasan kapaszkodott a karjába. Lara számára is világos volt, hogy szoros a kapcsolatuk, és ezért rettentően bosszankodott. Elnézést kérve Paultól, apjához sétált, aki éppen akkor üdvözölte a két új vendéget. Lara kék, mélyen kivágott ruhája kiemelte keskeny csípőjét, járás közben lágyan simult a testére. Esti arckikészítése a nappalinál erősebb volt. A sötét szájfénytől ajka kihívóan ragyogott. Csábító parfümillat lengte körül. 

- Cathy! Milyen remek, hogy eljöttél - üdvözölte a telt, vörös hajú nőt. A harmincöt éves, alacsony asszony nem titkolta, hogy hála az elvált férje által folyósított tartásdíjnak, gondtalanul él, és egyáltalán nem áll szándékában ezt a jómódot egy újabb házasság kedvéért kockára tenni. Fenntartásai azonban nem vonatkoztak a kalandokra, ezekbe lázasan vetette bele magát. A legújabb hódítása John Sinclair volt. 

- Én is örülök, hogy viszontlátlak, Lara!  - felelte Cathy kissé hűvösebben. A két nő nem hasonlított sokban egymásra. 

- Azt hiszem, még nem ismered Johnt. - Cathy úgy szorította a férfi karját, mintha sohasem akarná elengedni. 

Szürke szem tekintett a hűvösen figyelő sötétkék szempárba. Lara megpróbálta ugyanolyan hűvösen viszonozni, de korántsem volt benne biztos, hogy ez sikerült neki. A sötét alkalmi öltönytől John haja inkább ezüstnek látszott, mint szőkének, bőre pedig még barnábbnak tűnt a hófehér ingben. Annyira jóképű volt, hogy Lara szívverése egy pillanatra megállt. Rámosolygott Cathyre: 

- Tévedsz, mi már ma délután megismerkedtünk, nem igaz? - Lesütötte a szemét, és szempillái alól figyelte a férfit. Tizenöt éves korában fáradhatatlan szorgalommal gyakorolta be ezt a pózt a tükör előtt, és hamarosan észrevette, milyen óriási hatással van az erősebb nemre. 
- A golfklubban - emlékeztette a férfit, mikor sem szavai, sem kacér tekintete nem érték el a kívánt eredményt. John unottan tekintett rá, majd kérdően vonta fel a szemöldökét 

- Csakugyan? 

Lara annyira meglepődött, hogy nem tudta eltitkolni érzéseit. 

- Garyvel, a klubban. 

A férfi úgy tett, mintha kutatna az emlékei között. 
- Már emlékszem. Odajött hozzánk egy fruska, mert beszélgetni akart... De azért az túlzás, hogy mi megismerkedtünk - gúnyolódott. - Ha jól emlékszem, én egy ismerősömhöz mentem oda, mialatt maga Garyvel csevegett. 

- Gary Ridgeway? - szólt közbe Cathy. - Sosem gondoltam volna, hogy az eseted, drágám! 

Lara csak nehezen tudta türtőztetni magát. Még hogy fruska! Nagyon sértette az 

önérzetét, hogy pont az a férfi nevezte így, aki annyira tetszett neki. 
- Néhány hónapja viszont még a tiéd volt - hallotta a saját hangját, és rögtön el is szégyellte magát. Bármennyire is bosszantja Cathy és John viszonya, nem szabad apja vendégeit sértegetnie. Később még számolunk, ígérte Joseph Schofield megrovó tekintete. 

- Hát igen... De nem túl öreg hozzád? Vagy talán inkább te vagy túl fiatal hozzá? - Aztán unottan felnevetett, mert különösebben nem érdekelte az ügy, Larát nem tekintette vetélytársának. 
- Hogy sikerült ma a játék? - fordult vissza Johnhoz. 

- Közepesen - mosolygott rá gyöngéden a férfi. 

- De hát Gary azt mondta, maga a nyertes - kotyogott közbe Lara, aki nem tűrhette, hogy kirekesszék a társalgásból. 

John hűvösen nézett rá. 
- Úgy van. 

- De... 

- Gary ma nem volt formában, ennyi az egész. 

- Talán játszhatnánk egyszer mi ketten is. Gary mesélte, hogy klubtag szeretne lenni. 

- Talán, Miss...? - John kérdően vonta fel szemöldökét. 

- Schofield, Lara Schofield. - Bosszantotta a hiúságát, hogy a férfi még nem 

tudja a nevét. 

- A lányom - magyarázta apja, aki ebben a pillanatban lépett hozzájuk. - Ami pedig a golfot illeti, jobban teszi, ha nem fogadja el a kihívást Már szép előnye van. 

- Nekem is - felelte John. 

- Igazán? - csillant fel Joseph Schofield szeme. - Akkor feltétlenül játszanunk kell egyszer. 

John bólintott. 
- Szívesen. - Aztán Cathyvel együtt elvegyültek a társaságban. 

Lara forrt a dühtől. Apjával bezzeg szívesen golfozna, vele meg csak talán. Még sohasem kellett férfi után futnia, és most sem állt szándékában, de John igencsak megnehezítette a dolgát. Figyelte, ahogy felnevet Cathy egy megjegyzésén. Nyoma sem volt viselkedésében a Larával szemben tanúsított fagyos tartózkodásnak. Lehetséges, hogy tényleg ki nem állhat? - tűnődött a lány. 

- Nem is olyan könnyű eset, ugye, Lara? - jegyezte meg az apja, és elismerően nézett a férfi után. - Cathy nem fogja egykönnyen kiereszteni a karmai közül, és rajta sem látszik, hogy szabadulni akarna - kuncogott, mikor John a vöröshajú nőhöz hajolt, és megcsókolta. 

- Az a nő öreg hozzá-jelentette ki Lara dühösen. 

- Úgy látszik, ez Johnt csöppet sem zavarja. - Mosolyogva tette hozzá: - Úgy vettem észre, meglepődtél, hogy itt vannak. 

- Valóban. - Lara ajka körül keserű vonás jelent meg, miközben tovább figyelte az enyelgő párt. 

Apja halkan nevetett, követve a lánya pillantását. Lara mérgesen nézett rá. 
- Én ezt egyáltalán nem találom mulatságosnak. 

- Én sem találtam annak ma délután, amikor annyira érdeklődtél felőle, de látom, hogy nem kell John Sinclairtől féltselek. Szemmel láthatóan nem vagy az esete, kicsim. - Gyöngéden megfricskázta lánya orrocskáját. 

- Vedd tudomásul, hogy még nem mondtam le Mr. Sinclairről. - Távolról sem. - fogadkozott magában. 

Apja csak vállát vonogatta.
- Amint már mondtam, nem hiszem, hogy John Sinclair veszélyt jelentene számodra. De ha meg akarod hódítani - tette hozzá keményen -, akkor megkérnélek, hogy ezt a vendégeim sértegetése nélkül cselekedd. 

- Igazán sajnálom, apa. De mindketten olyan nagyképűen viselkedtek! 

- Sinclair túl idős hozzád, drágám. Nem az életkorára gondolok, hanem az élettapasztalatára. Miért nem törődsz inkább egy kicsit szegény Normannel? Mióta csak megérkezett, majd felfal a szemével. 

Norman Wentworth huszonkét éves volt, magas és szőke. Jó megjelenésű fiatalember, és egy férfiruházati üzletlánc-hálózatnak reménybeli várományosa. Schofield kedvelte, mert ugyanolyan gazdag volt, mint a lánya, s egy napon majd ő fogja vezetni az apja cégét. Lara tudta, hogy a fiú hónapok óta szerelmes belé, és valószínűleg hamarosan megkéri a kezét. A lánynak akkor volt rá szüksége, amikor egy estélyre vagy színházba kellett mennie, különben inkább elkerülte. A fiú rajongása fárasztotta, és kirázta a hideg már a gondolattól is, hogy vele élje le az életét. Ma este azonban gyógyírként akarta felhasználni sajgó önérzetére, ezért apja nagy meglepetésére beleegyezően bólintott. 

- Lara? - Joseph Schofield gyanakodva pillantott lányára. Végtére is megszokta, hogy az Normant mindig csak ostoba kölyöknek nevezze. 

Tágra nyílt szürke szempár bámult vissza rá gyermeki ártatlansággal. 
- Igen, apa? 

A férfi lemondóan sóhajtott, és megcsóválta a fejét. 
- Bárcsak velünk lenne Marion! Ő biztosan észre tudna téged téríteni. 

Egy pillanatig mindketten újra átélték a veszteség fájdalmát. Lara édesanyja belehalt a szülésbe. Két évvel később Schofield feleségül vett egy harmincéves gyermektelen özvegyet, Marion Saunderst. A házasság tökéletesen sikerült. A kétéves Lara szinte azonnal elfogadta anyjának a magas, szőke nőt. Teljes harmóniában éltek egészen Marion váratlan, tragikus haláláig. Az asszony lovaglóbalesetben vesztette életét, kevéssel Lara tizenötödik születésnapja után. Schofieldék lezárták a vidéki villát, és felköltöztek londoni házukba. Noha a villa mindig készen állt a fogadásukra, ritkán jártak ott az utóbbi öt év folyamán. Túl fájdalmas volt visszatérni oda, ahol tizenhárom boldog évet töltöttek, és ahol most az istállók üresen ásítottak, emlékeztetve arra, hogy Schofield, felesége halála után, az összes lovát eladta. Sőt, haragjában és fájdalmában megparancsolta, hogy öljék meg azt a lovat, amelyik a balesetet okozta. Lara, noha épp úgy szenvedett, mint apja, végül mégis meggyőzte őt arról, hogy az állat nem tehet a tragédiáról, és Marion biztos nem engedné meg a szép gesztenyebarna csődör elpusztítását. Így aztán társaihoz hasonlóan ez a ló is gazdát cserélt. Azóta öt év telt el, de Schofield szerelme Marion iránt semmit sem változott. Az asszony halála után lázasan vetette bele magát a munkába: a világ öt táján létező szállodái minden idejét és erejét igénybe vették. Ha Lara nem lett volna mellette, valószínűleg összeroppant volna. 

- Nekem is rettenetesen hiányzik - suttogta Lara, és vigasztalóan szorította meg a férfi kezét. 

- Tudom - felelte lassan az apja, mintha álmából ébredne. - Azt hiszem, okosabb lesz, ha törődünk egy kicsit a vendégeinkkel, szívem. Ma este rossz házigazdák vagyunk. 

A lány bólintott.

- Akkor most odamegyek Normanhez. 

Apja könnyedén megérintette a karját.
- Maradj távol Cathytől és Johntól, kérlek. 

- Na, de apa, hogy tehetném? Elvégre ők is a vendégeink! 

- Akkor legalább viselkedj rendesen. 

- Természetesen! - vágta rá Lara felháborodottan. - Miért, talán bizony nem szoktam? - Kérdésére apja beszédes pillantása volt a válasz. 

Szegény apa! Marion halála óta sohasem tudta pontosan hogyan bánjon vele, most már végképp nem bírt parancsolni neki. Arra kérni őt, hogy John Sinclairt elkerülje, éppen olyan hiábavaló volt, mintha egy méhnek akarnák megtiltani, hogy mézet gyűjtsön. Minden ismerős férfinál jobban izgatta. És semmi esetre sem fog abba belenyugodni, hogy az továbbra is ostoba diáklányként bánjon vele. 

Norman igyekezett szórakoztató társalkodó lenni, ezért szinte hadarva beszélt, mert attól félt, hogy untatja a lányt, és Lara végül még faképnél hagyja. Ami azt illeti, nem is tévedett: Larát halálosan untatta. A lányt valójában Cathy Thomas és jóképű kísérője foglalkoztatta. Lara majdnem biztos volt benne, hogy viszonyuk van, erre utalt szinte minden mozdulatuk. A lány a könnyen hódítható férfiakat kedvelte, akikkel elhitette, hogy hajlandó a röpke kalandokra. Ám érezte, hogy John Sinclairnél ez a módszer nem válna be. A férfi szája érzékiségről vallott. Lara - noha régóta vágyott már a beteljesülésre - még sohasem volt igazán szerelmes, ezért nem feküdt le mindeddig senkivel. Most azonban John Sinclairt akarta, bármi áron is. 

- Mit szólsz hozzá, Lara? 

- Hmm? - Lara figyelmes lett, mert Norman hanghordozásából arra kellett következtetnie, hogy valami fontosat engedett el a füle mellett. - Mit is mondtál? 

- Azt, hogy a szüleim szeretnének megismerni - ismételte meg a fiú, és reménykedve nézett rá. - Mit szólsz az ötletemhez? 

- Ostobaság - jelentette ki kereken. 

- De... 

- Jaj, Norman, ne légy olyan elmaradott - tiltakozott Lara. - Ma már nem szokták a barátnőket is a szülőknek bemutatni - próbálta kissé enyhíteni a visszautasítást, majd mosolyogva karolt bele. - Baines mindjárt felszolgálja a vacsorát. 

- De... 

- Gyere Norman, farkaséhes vagyok! - Lara feltétlenül el akarta terelni a fiú figyelmét az előbbi kényes témáról. Úgy döntött, hogy a következő hetekben kerülni fogja a társaságát. Talán attól hamarosan észre tér. Gondolataiba mélyedt, és amikor felpillantott, meglepődve látta, hogy John Sinclair őt figyeli. Nem is tudta, hogyan viszonyuljon hozzá. Csábítóan rámosolygott, de a férfi erre hátat fordított. Micsoda alak! Ugyan mit vétett neki, hogy ennyire utálja? Egészen más hatást szokott kiváltani a férfiakból. Nem is emlékezett, hogy valaha is hasonló kudarc érte volna. Vonzereje még sohasem mondott csődöt. John vacsorázás közben sem vett róla tudomást figyelmét teljes mértékben Cathy-re fordította, ő pedig sugárzott a büszkeségtől, amiért ez a jóképű férfi hozzá tartozik. 

No, de semmi sem tart örökké. Lara sejtette, hogy John szereti a nőket, Pamela érdeklődését is hízelgőnek találja, sőt az is elképzelhető, hogy szívesen barátkozik egy időben több nővel is. Mikor Pamela kiment a  fürdőszobába, hogy arcfestékét felfrissítse, majd néhány perccel később Cathy is követte őt, Lara biztosra vette, hogy nem az időjárást fogják megvitatni. Őt azonban csak az érdekelte, hogy ideiglenes távollétük szabadon hagyta a terepet. 

- Ne haragudj, Norman-mosolygott a fiúra, akitől még vacsora után sem tudott megszabadulni, látok valakit, akivel feltétlenül beszélnem kell. 

- De... 

- Nézz körül, ismerkedj, Norman - buzdította Lara. - Ezért rendezik az estélyeket. 
A fiú megragadta a kezét. 
- De én csak azért jöttem el, hogy téged lássalak. 

- Láttál is - csillapította a fiút. - Azonban ne feledd, hogy rajtad kívül más vendégeim is vannak, és igazán nem foglalkozhatom egész este csak veled. 

- Lara... 

- Menj, és beszélgess egy kicsit apámmal - javasolta kajánul, mert igaz ugyan, hogy Schofield megfelelő vőt látott Normanben, de éppen olyan unalmasnak találta a szüntelenül csak saját magáról fecsegő fiatalembert, mint Lara. 

Norman arca felderült. 
- Na jó, akkor később még találkozunk. 

- Talán - morogta Lara barátságtalanul, mert szeretett volna John Sinclairhez érni, még mielőtt Cathy és Pamela visszatérnek. 

A férfi a zongora mellett állt, és láthatóan jól érezte magát egyedül is. Ajka körül jókedvű mosoly játszott, miközben lassan szürcsölgette brandyjét 

- Hello! - Lara szendén pillantott rá. Már a férfi közelsége is felizgatta. 

John köszönés helyett kurtán bólintott, és a Lara apjával társalgó Normanre mutatott. 

- A vőlegénye? 

- Te jó ég, dehogy! - rémüldözött a lány. - Csak egy jó barátom. Tud játszani? - kérdezte, a zongorára mutatva. 

- Nem - felelte. 

Lara kétségbeesetten kutatott másik téma után. John Sinclairrel nem is volt könnyű elbeszélgetni. 

- És maga? - érdeklődött a férfi. 

- Ó, nem - válaszolta Lara, magában örvendezve, hogy John tett némi erőfeszítést a beszélgetés folytatására. - A mostohaanyámé volt. Ő gyönyörűen zongorázott. 

- Zongorázott? - ismételte John, hangsúlyozva a múlt időt 

Lara bólintott. 

- Tudja, már meghalt De apa képtelen megválni a zongorától, noha többé már senki sem játszik rajta. 

- Bocsásson meg, de nem tudtam, hogy az apja özvegy.

- Kétszeresen is - mondta Lara. - De Marion jobban hiányzik neki, mint az első felesége. Nekem is. Csodálatos anya volt. Mikor összeházasodtak apámmal, én éppen kétéves voltam. Mindig úgy bánt velem, mintha a saját gyereke lettem volna. 

- Én... én nagyon örülök, hogy eljött hozzánk ma este. - Kacér pillantása ismét hatástalan maradt, és Lara csalódottsága egyre fokozódott. Ez a férfi egyszerűen nem normális! 

- Valóban? - kérdezte. 

- Igen. Tudja, miután a klubban megismertem... vagyis láttam magát - helyesbített elkapva annak csúfondáros pillantását -, megpróbáltam felhívni. 

A férfi tekintete kérdően szegeződött a lányra. 
- Á, igazán? És miért, ha szabad kérdeznem? 

- Az az ötletem támadt, talán lenne kedve eljönni a fogadásunkra. 

- Amint látja, volt kedvem- hajolt meg John kissé gúnyosan. 

- Cathyvel! 

- Igen, Cathyvel - húzta el a száját. 

- Én más kísérőt szántam magának - suttogta Lara. - Csak sajnos a számát nem találtam meg a telefonkönyvben. 

- Nem hiszem, hogy Cathy örült volna a próbálkozásának, Miss Schofield, és őszintén szólva, jómagam sem. - Hangjából megvetés csendült ki. 
- A barátnőimet én szoktam kiválasztani, és én döntöm el, hogy kinek adom meg a telefonszámom. Elég világosan beszéltem, Miss. Schofield? 

Ilyen megvetéssel és undorral még soha senki nem ejtette ki a nevét. A férfi hűvösen pillantott rá, és Lara ideges lett.
- Ezt úgy kell értenem, hogy nekem nem adná meg? 

- Még akkor sem, ha térden állva könyörögne - felelte John. 

Lara tajtékzott a dühtől. 
- Ez egy pillanatig sem állt szándékomban! 

- Nem? - kérdezte kajánul a férfi. 

Larának sikerült büszke hangon felelnie: 
- Nem, Mr. Sinclair. Nincs rá szükségem, hogy bárki után fussak. Norman ugyan a barátom, de ez korántsem jelenti azt, hogy ne lennének más férfiak is az életemben, akikhez sokkal szorosabb kapcsolat fűz. Most pedig megbocsát, ugye? 

Lara megfordult, és emelt fővel továbbvonult, remélve, hogy senki sem veszi észre könnyes szemét. 

Néhány nap múlva Schofield vallatóra fogta a lányát. 
- Találkoztál az esténk óta John Sinclairrel? 

Még hogy találkozott-e? Mintha mást sem tett volna. Bárhová ment, színházba vagy fogadásokra, John Sinclair biztos, hogy ott volt, és mindig Cathy Thomasszal. Lehetetlen volt őt elkerülni, pedig Lara semmi áron nem akart találkozni vele. Soha többet, annak ellenére, hogy ő volt a legnagyszerűbb férfi, akit valaha is látott. Mégsem kívánta magát kitenni a további sértegetéseinek. Apja vacsoráján nagyon megbántódott az önérzete, azonban továbbra is hódolók hada vette körül, és így lassanként helyreállt az önbizalma. Normant egyébként, elhatározásához híven, elkerülte. 

- És te? - kérdezett vissza, kíváncsian felvont szemöldökkel. Krémszínű estélyi ruhájában nagyon szép volt. Hosszú fekete haját a tarkóján összefogta, s ettől a hajviselettől rendkívül nőiesnek és törékenynek hatott. 

Apja élvezettel kortyolt a brandyjébe. 
- Ma együtt golfoztunk. 

- Tényleg? - Lara önkéntelenül visszafojtotta a lélegzetét. 

- Ő nyert - fintorgott a férfi. 

Lara nem érzett meglepetést. A John Sinclair - szerű férfiak született nyertesek. 

- Talán jobban ráért gyakorolni, mint te - vigasztalta az apját 

- Nem hinném. 

- Egyáltalán, honnan jött ide? Azelőtt sohasem láttam. 

- Csak a múlt hónapban költözött Londonba. 

- Ha ez igaz, akkor Cathy ugyancsak gyorsan lépett működésbe - jegyezte meg Lara szárazon. 

- Vagy fordítva - felelte az apja, éppolyan szárazon. 

Lara lesütötte a szemét. 
- Na, igen. 

- Mellesleg még nem feleltél a kérdésemre. - Joseph Schofield figyelmesen vette szemügyre a lányát. - Láttad mostanában? 

- Hébe-hóba, különböző estélyeken, és mindig Cathyvel. Miért kérded? - Kellemetlenül érintette a faggatódzás. 

- Ó, csak kíváncsiságból. 

- Még mindig a Rex - ügyre gondolsz - bosszankodott Lara. - Igazán, apa, nem vezekelhetek örökké egyetlen ballépés miatt. Én csak azt akartam... 

- Jó, jó! - mosolyodott el az apja, és védekezőn emelte fel a kezét. De nyomban újra elkomolyodott. - Azért azt hiszem, nem árt, ha mesélek neked egy kicsit Sinclairről. Kemény férfi. Tizennégy éves korában fogadták örökbe Sinclairék. Senki sem tudja, hogy addig kinél élt, merre járt. Mindenesetre tény, hogy nem mutatkozott túl hálásnak, mert többször is megszökött, utoljára tizennyolc évesen. Sohasem tért vissza hozzájuk. Az időközben eltelt tizenkét évben aztán sikerült megszereznie a szükséges tőkét és tudást, és felépíthette saját ingatlanbirodalmát. - A férfi haragos arccal folytatta: - Ez az emberfajta bárkin keresztülgázol, aki az útjában áll. Jobb szeretném, ha elkerülnéd, mert lehet, hogy azt hiszed, Rex Maynard aljas fickó volt, de biztosítalak róla, hogy mindazok alapján, amit John Sinclairről hallottam, Rex hozzá képest olyan ártatlan, mint a ma született bárány! 

Lara saját bőrén tapasztalta John kegyetlenségét. Most azonban, mikor többet tudott életéről, és el tudta képzelni, mi mindenen mehetett keresztül gyermekkorában, sokkal inkább képes volt megérteni a viselkedését. A vacsorájukon is csak akkor lett hozzá durva és kegyetlen, amikor a saját boldog gyermekkoráról mesélt 

- Bocsáss meg - mosolygott a lány. - Mindez nagyon érdekes - folytatta. Csak tudnám, hogy honnan szerzed az értesüléseidet? 

A férfit szemmel láthatólag kínosan érintette a kérdés. 
- Vannak bizonyos forrásaim. 

- Ezt nem kétlem - ugratta a lány. Pontosan tudta, melyik detektíviroda látja el apját az ismerőseiről szóló adatokkal. Legelőször nagyon megdühödött, mikor felfedezte, hogy kémkednek utána. Az első jelentést fél éve találta meg apja papírjai között, és nyomban kérdőre akarta őt vonni, de aztán rádöbbent, hogy az csak a Rexhez hasonló szélhámosoktól igyekszik őt megvédeni. Így hát végül hallgatott, és sohasem árulta el, hogy tud a dologról. Nem volt titkolnivalója, sem az apja, sem mások előtt. Ha viszont valamelyik ismerősének rejtegetnivalója volt, akkor Lara biztos lehetett benne, hogy apja tudomást szerez róla. Lanyhuló érdeklődését viszont újra felébresztette az, amit az imént Johnról mesélt. Eddig ugyanis azt hitte, a férfi azért szemelte ki éppen őt durvasága céltáblájául, mert valamiért ellenszenvesnek tartja. Most azonban hirtelen megértette viselkedése okát. Végül is mindenkinek van Achilles-sarka. 
- És arról nem számoltak be a hírforrásaid, hogy Cathy és John még mindig együtt járnak, és hogy... 

- ...te viszont az utóbbi időben rengeteg olyan férfival találkoztál, akikre valójában  mind fütyülsz - szakította félbe Schofield, és nagyot sóhajtott. - Nemsokára huszonegy éves leszel, Lara, itt az ideje, hogy megkomolyodj végre. A születésnapodra megkapod a Schofield-szállodák részvényeinek a húsz százalékát. 

- Amit te majd szépen tovább kezelsz helyettem is - felelte Lara unottan. Ahogyan eddig is tetted. Tudod jól, hogy még csak nem is konyítok az üzlethez. 

- Még megtanulhatod. 

- Á, az kizárt dolog - mondta vidáman -, ugyanis eszem ágában sincs ilyesmivel bonyolítani az életem. Túlságosan is élvezem az édes semmittevést! 

- Ebben az esetben talán keresned kellene valakit, aki törődik helyetted is az ügyeiddel. 

- Már meg is van. - Lara felállt, és rávigyorgott. - Te! 

- Úgy kell nekem! - Apja figyelte, ahogy a lánya felvesz egy bársonykabátkát, melynek színe teljesen azonos volt a ruhájáéval. - Gyönyörű vagy, drágám - mondta elismerően. 

- Köszönöm a bókot! - felelte jókedvűen Lara. 

- Ki lesz ma este a szerencsés fickó? 

- Még nem tudom. - Apjának aggodalmas pillantását látva halkan felkacagott 

- Olyan fogadás lesz, mint a többi, apa. Gondolom a szokott társasággal fogok találkozni. 

- Úgy érted, Johnnal is? 

Lara még egyszer gondosan szemügyre vette tükörképét. 

- Tudtommal még mindig Cathyvel jár. 

- Tehát ő is ott lesz. 

Joseph Schofield arcáról lerítt a rosszallás. A különcségéről hírhedt Péter Jones többnyire meglehetősen vad estélyeket rendezett. 
- Vigyázz magadra, szívem intette a lányát. - Péter már hónapok óta vadászik rád. 

Lara gondtalanul nevetett. 
- De minden erőfeszítése hiábavaló volt! 

- Nők tucatjai állították ugyanezt szerte a világon - mielőtt találkoztak volna vele. 

- Én viszont tudok vele bánni. - Lara időközben valóban nagy gyakorlatra tett szert Péter félreérthetetlen közeledési kísérleteinek az elhárításában, noha a férfit London legnagyobb nőcsábászának tartották. Péter Jones Gary Ridgeway kifinomultabb, több stílussal rendelkező kiadása volt. Lara egyrészt túl öregnek tartotta a negyvenéves férfit, másrészt soha nem becsülte sokra az úgynevezett tapasztalt hímeket, akik ha lefeküdtek egy nővel, egy hónappal később már sem az arcára, sem a nevére nem emlékeztek. Péter mindeddig látszólag beletörődött a lány udvarias visszautasításaiba. 

- Azt nem kétlem - mondta gúnyosan Schofield. - Szóval egyedül mégy? 

Lara incselkedve rámosolygott 
- Felvilágosult korunkban nincs ebben semmi különös. 

- Sajnos - csóválta a fejét a férfi. - Hát akkor jó szórakozást! 

Lara az ajtóban egy pillanatig tétovázott Apja hirtelen annyira magányosnak látszott. 
- Biztos vagy benne, hogy nem szeretnél velem jönni? - kérdezte lágyan, és aggódva nézett rá. 

- Teljesen biztos. Nem tudom miért, de az utóbbi időben nagyon gyakran gondolok Marionra - magyarázta, ahogy Lara továbbra is gondterhelten figyelte. 

- Akkor én is itthon maradok. 

- Arról szó sem lehet - ellenkezett a férfi, és felállt - Ma este még amúgyis dolgom van. 

Lara nem vitatkozott tovább, mert érezte, hogy apja egyedül kíván maradni. Tisztelte mély bánatát, amit Marion elvesztése miatt érzett és tudta, hogy a férfi másnap reggelre valószínűleg újra a régi lesz. 

A buli már javában tombolt és Péter azonnal elhalmozta bókokkal. 

- Te vagy a legszebb nő Londonban - jelentette ki előzékenyen, és megcsókolta az ujjai hegyét. Pillantása illetlenül sokáig időzött a lány sötétpiros rúzzsal kifestett, csillogó ajkain. - Gyönyörű vagy, drágám - lehelte a fülébe, miközben lesegítette a kabátját Leplezetlen érdeklődéssel bámult Lara ruhakivágásába, a vállpánt nélküli estélyi ruha ugyanis annyira vékony anyagból készült hogy a lány nem vehetett alá melltartót. 

- Köszönöm, Péter - mondta Lara unottan. - Mindenki megérkezett már? Kérdezte a mellette álló sötét hajú férfit, minthogy Johnt sehol sem látta. 

- Ki tudja, édesem? - Péter majdnem egy méter kilencven centi magas volt, sötét bőrét állítása szerint egyik bátor spanyol ősétől örökölte. Lara véleménye szerint ez az ős bizonyára az inkvizíció idején élt, és annak egyik oszlopos tagja lehetett! Péter megragadta a csuklóját. 
- Keresel talán valakit? - faggatta. 

- Tulajdonképpen nem - fordult el a lány. - Csak ez a vacsora nem felel meg teljesen a stílusodnak. 

- Mit szólnál később egy zártkörű, kétszemélyes rendezvényhez, drágám? érdeklődött sokatmondó ábrázattal. 

- Nem lelkesedem az ötletért - felelte Lara könnyedén. - Mondd csak, Cathy itt van már? Meg kell kérdeznem tőle valamit. 

Péter megrázta a fejét. 
- Nem, nincs itt De hát még korán van. Igyál egy kicsit - biztatta, amikor egy pincér pezsgővel kínálta. - Később még látjuk egymást. És ezt vedd ígéretnek - tette hozzá kétértelműen. 

Lara azonban inkább fenyegetésnek érezte a férfi megjegyzését. Csatlakozott néhány barátjához, de közben egyre csak Cathy és John érkezését leste. Amikor azonban Cathy éjféltájban beállított nem John kísérte. Lara majdnem félrenyelte a pezsgőjét, amint megpillantotta Cathy oldalán az ifjú Adoniszt, akire a nő olyan rajongva bámult fel, mintha csakugyan egy görög isten lenne. Már John is fiatalabb volt néhány évvel Cathynél, ez a fiú azonban nem lehetett sokkal idősebb, mint Lara! 

És hol maradt a férfi? Cathyvel folytatott viszonya a látszat szerint végre befejeződött, de ez remélhetőleg nem jelentette azt, hogy éppoly gyorsan el is tűnik a londoni társasági életből, mint ahogy megjelent. Hiszen Lara még a telefonszámát sem tudta! 

- Ez Derek - mutatta be Adoniszt Cathy, mikor Lara hozzájuk lépett, és üdvözölte őket - A Nemzetiben lép fel, abban a remek új musicalben. 

Hát az lehet, hogy fellép, de Lara kételkedett benne, hogy nagy szerepe lenne. Ahogy tovább beszélgettek, megállapította, hogy Derek testében ugyan hasonlíthat egy Apollóra, ám az észbeli képességei nem haladják meg egy csecsemőét. Hogy Cathy mit eszik rajta, az Lara előtt rejtély maradt. 

- Mi az, hol hagytad Johnt ma este? - kérdezte látszólag közönyösen, mikor Cathy végre befejezte Derek kiváló képességeinek felsorolását. Dicshimnusza valójában csak azt jelentette, hogy a fiú nagyszerű az ágyban. Cathy elfintorodott. 
- Ne butáskodj, drágám. Johnnal már rég szakítottunk - mondta, és szerelmesen nézett Derekre. 

- De azért még ugye Londonban van? 

- Honnan tudjam én azt - válaszolta Cathy bosszúsan. - Azt hiszem, igen. De miért érdekel ez téged? - kérdezte élesen. 

- Engem ugyan nem - mondta Lara hűvösen -, de az apám ma vele golfozott, és John a klubban felejtette a tárcáját. Meg tudnád esetleg adni a telefonszámát? 

- Igen, de... miért nem beszélsz vele inkább személyesen? Épp most érkezett. 

Lara megfordult és látta, hogy egy törékeny szőkeség kíséri. Úgy látszik ő sem vesztegette az idejét, gyorsan pótolta Cathyt, és Larának még csak esélye sem lehetett volna, hogy ez a pótlék ő legyen! 

- Köszönöm - mondta Cathynek, aki most már csak Derekkel törődött, és egyenest John felé indult. Új barátnőjének még bizonyára nem lehetett elegendő ideje arra, hogy a pozícióját megszilárdítsa, elvégre két nappal ezelőtt John még Cathyval járt. 

Sajnos Péter is az újonnan érkezettek mellett állt az ajtónál, mikor Lara csatlakozott hozzájuk. Lelkendezve fogadta a lányt. 
- Drágám, csak nem engem keresel? Milyen kedves tőled! 

Lara észre sem vette gyöngéd ölelését, bizalmas mosolyát, figyelme teljes mértékben a jóképű Johnra irányult. A sötét öltöny hangsúlyozta a férfi széles vállát, a fehér ingben bőre még barnábbnak tűnt. Lélegzetelállítóan festett, és Lara megbabonázva bámulta, le sem tudta venni róla a szemét 

- John. - üdvözölte halkan. 

A férfi kissé felvont szemöldökkel hűvösen pillantott rá. 
- Miss Schofield. 

A lány kacéran rámosolygott. 
- Nem gondolja, hogy kettőnk között már nem helyénvaló ez a túlzott udvariaskodás? 

- Igazán? 

- Igazán. - Kihívóan nézett rá. - Apám nagyon élvezte a mai golfpartit. 

- Jól játszik - válaszolta a férfi. 

- A jelek szerint maga is. - Lara még mindig nem vette észre, hogy Péter karja 

a derekára fonódott, és hogy keze veszélyesen közel fekszik a melléhez. Csak John volt fontos, és a beszélgetésük. 

- Ön is golfozik, Miss... - fordult a törékeny szőke nőhöz enyhe iróniával. 

- Jeannie Wright - mutatkozott be a harminc körüli nő fagyosan. - És a golf nem igen érdekel. 

Larát elkeserítette, hogy a férfinak talán tényleg nem tetszenek a húszéves, magas, fekete hajú nők. 

- Engedelmükkel... - szakította félbe John a beszélgetést. 

- De... 

- Örülök, hogy megkerestél. - Péter kissé kajánul figyelte Larát, ahogy a másik pár eltávolodott, és a lány csak most vette észre, milyen erősen öleli át.
- Talán most már sort keríthetnénk a mi kis magán partinkra? - súgta a fülébe. -A vendégeimnek mindenük megvan, így hát nem hiszem, hogy hiányolnának bennünket. 

- Szó sem lehet róla. - Lara hiába küszködött, hogy a férfi karját lefejtse magáról. - Eressz el, Péter - parancsolta. 

A férfi sötétbarna szeme haragosan megvillant.
- Ugyan, ne kényeskedj, drágám! Larry Havers elárulta, hogy mindez csak színjáték! 

- Micsoda? - fortyant fel Lara, és hirtelen mozdulatlanná dermedt. Larryvel csak egyetlen egyszer randevúzott, annak is már több mint egy hete, és őt is épp olyan hűvösen kezelte, mint a többi férfiismerősét. 

- Ugyan, Lara. - Péter megnyugtatóan rámosolygott. - Ne húzd úgy fel magad, azért amit a férfiak beszélnek rólad egymás között. 

- Így van, velem kapcsolatban valóban csak beszélnek - jelentette ki Lara csípősen. - Mit mesélt pontosan? 

- Részleteket nem, édes. De azt megmondta, hogy klassz vagy - suttogta a fülébe. - Osztályon felüli. De ezt már amúgy is tudtam, elvégre nem éppen titok, ugye? 

- Úgy látszik. -Lara a fogát csikorgatta, még soha az életben nem volt ennyire dühös. Milyen álnokok és önteltek a férfiak! Elmegy velük egy nő egyszer-kétszer szórakozni, s máris azt állítják, hogy viszonyuk van. Na, Péter mindenesetre nem dicsekedhet el ezzel holnap! 

- Azonnal engedj el - förmedt rá ingerülten. 

A férfi szeme kitágult haragjában. Lara sohasem hitte volna, hogy ennyire dühös lehet. És az, ahogy a karját durván hátracsavarta, nem a képzelet játéka volt csupán! 

A lány úgy érezte, ez az egész csak egy rossz álom! 

- Péter! - kapkodott levegő után. Képtelen volt elhinni, hogy éppen vele történjen ilyesmi. - Kérlek, hagyd abba! Fáj! 

- Indulás! - parancsolt rá a férfi durván. - Az ott a hálószobám ajtaja - intett egy félig nyitott ajtó felé. 

- De én nem akarok veled venni. 

- Kérlek, ne ellenkezz, úgyis kár a gőzért, drágám. - Hangja lágyan csengett, de elegendő volt szemébe pillantania, hogy Lara felismerje, milyen véresen komoly a játék. 

- Már szinte mindenki becsípett egy kicsit - figyelmeztette, - és senki nem fog törődni vele, ha eltűnünk a hálószobámban egy-két órára. 

De én igen, gondolta Lara. Soha életében nem félt még ennyire. Péternek igaza volt. Senki sem vette észre néma segítségkérését, mindenki részegnek látszott, maga Péter is, egyébként a testi erőszak nem felelt meg a stílusának. Lara balszerencséjére éppen ma este támadt ilyen kedve! 

Péter hálószobája hamisítatlan bűnbarlang volt Három falát és a mennyezetét tükrök borították. A szoba legnagyobb részét sötétbarna selyemmel letakart hatalmas kerek ágy foglalta el. Amikor a férfi végre elengedte a lány karját, az szembefordult vele. 
- De hát ez nevetséges... 

- Szerintem is, drágám - felelte Péter, és levette nyakkendőjét. - Ám ha te feltétlenül játszadozni akarsz, hát csak tessék. - Megadóan vállat vont. 

- Játszadozni? - kérdezte idegesen. 

- A megközelíthetetlent, édes. - A férfi kajánul felnevetett, és a zakóját egy székre hajította. - Én a magam részéről általában unom ezekét a színjátékokat, de egy ilyen szép ifjú hölggyel mint te, hajlandó vagyok kivételt tenni. 

- De Péter, én nem akarok... 

- Állj, a játék még nem kezdődött el - szakította félbe nevetve. Izgalomtól csillogó szemmel tette hozzá: - Először lezuhanyozom. Nincs kedved velem tartani? Akkor már a zuhany alatt elkezdhetnénk... 

- Nem, nincs kedvem. 

- Rögtön visszajövök, drágám. Miért nem keversz addig egy italt? - ajánlotta, és kigombolta az ingét. - Itt találod a bárt - nyitott ki egy szekrényt. - Én whiskyt kérek szódával - jelentette ki, és eltűnt a szomszédos fürdőszobában. 

Egy pillanatig Lara dermedten bámult a csukott fürdőszobaajtóra. Hallotta, ahogy Péter megereszti a vizet, és halkan dudorászik. Tényleg azt hitte, hogy itt marad és megvárja, amíg visszatér? 

Gyorsan kihátrált a hálószobából, és egyenesen nekiszaladt egy kemény, izmos mellkasnak. 
- Elnézést! Én... John! Megkönnyebbülten felsóhajtott, és segítségkérőén belekapaszkodott a férfiba. - Jaj, John, én... 

- Mi a baj, Miss Schofield? - Hunyorítva tekintette végig a lány háta mögött a szerelmi fészeknek berendezett szobát. Látta az italokat, a lágy, intim világítást, hallotta a majdnem teljesen hangszigetelt szobában duruzsoló halk zenét. Mindezek azt a célt szolgálták, hogy egy nőt a nagy ágyba csaljanak. John szája gúnyos mosolyra torzult. 
- Csak nem gondolta meg magát? - kérdezte megvetően a lányt. 

- Félreérti a helyzetet! 

- Ellenkezőleg, nagyon is pontosan értem. Nem is vártam mást, azok után, ahogy Péter nemrég ölelgette magát. Teljesen világos volt, hogy mi lesz a ma esti program. 

Lara elsápadt a férfi leplezetlen megvetésétől. 
- De hát én csak azért jöttem el erre az összejövetelre, hogy magát láthassam. 

- Engem? - álmélkodott. - Az ég szerelmére, ugyan miért? 

Lara érezte, hogy az arcába szökik a vér.
 - Hiszen tudja -suttogta, és nem mert közben ránézni. 

- Talán - bólintott elnézően. - A tapintat nem tartozik az erényei közé gúnyolódott. - Keress magadnak egy férfit, és szerezd meg! Úgy látszik, ez a jelszava. Csakhogy ez alkalommal melléfogott, ezt a férfit ugyanis maga nem érdekli, és nem is fogja. - Feje fölött újra a szobába pillantva megjegyezte: - Amint látom, Péter már a rendelkezésére áll. 

Ahogy Lara megfordult, látta, hogy Péter éppen kilép a fürdőszobából. Sötét fürdőköpenye alatt valószínűleg nem hordott semmit. Meglehetősen bosszúsnak tűnt, amikor megpillantotta a lányt egy másik férfival a nyitott ajtóban. 

- Fogalmam sem volt róla, hogy több személyes partira vágysz, Lara - mondta gonoszul, ahogy hozzájuk lépett. - Azt még senkitől sem hallottam, hogy te... 

- Péter, azt hiszem, félreérted a helyzetet. - Ujja önkéntelenül belemélyedt John zakójába, szeme félelmében kitágult. 

- Dehogy értem félre, édes - felelte kaján mosollyal. - Csak azt sajnálom, hogy olyan nehéz a felfogásom. 

- Ne! - Péter meg akarta ragadni, de Larának sikerült kitérni előle. - Kérlek... 

Meglepő módon John sietett a segítségére. - Azt hiszem, Lara azt szeretné mondani, hogy meggondolta magát. 

Péter arca elsötétült a dühtől, ahogy ráébredt, hogy áldozata kicsúszik a markából. 

- A lány velem jön -jelentette ki John, s ezzel igazolta legrosszabb sejtelmeit. 

Péter figyelmét az sem kerülte el, hogy milyen erősen tartja a férfi Lara karját.

- Nem igaz? - kérdezte John röviden, és várakozásteljesen nézett a lányra. 

- De, természetesen. - Lara nagyot nyelt. Igazán nem várta volna, hogy John, aki néhány perccel ezelőtt még annyira sértegette őt, most mégis a segítségére siet. 

- Johnnal megyek - mondta engedelmesen. 

Péter halkan elkáromkodta magát, és bevágta az ajtót az orruk előtt. 

- Íme, a tökéletes házigazda - gúnyolódott John. - Ez a vacsora lassanként orgiává fajul - morogta, mikor egy párocska elsuhant mellettük, és eltűnt a Péter hálószobájával szomszédos helyiségben. - Valóban haza akar menni? - kérdezte Larára pillantva. 

- Igen, persze. 

- Akkor gyorsan előkerítem Jeannie-t. - Összehúzott szemmel kutatott a tömegben a kis szőke nő után, akivel együtt jöttek. - Á, már látom Jeannie-t. - Arca mosolyra derült. - Ha velünk szeretne jönni, akkor kérem várjon meg odakinn. 

- Én is kocsival vagyok - ismerte be Lara kénytelen-kelletlen. 

- Akkor viszont semmi akadálya annak, hogy egyedül menjen haza, ugye? 

- John... 

- Igen? - türelmetlenkedett a férfi. 

A lány értetlenül ráncolta a homlokát - Miért gyűlöl engem annyira? 

- Gyűlölöm? - ismételte gúnyosan. 

Larát elöntötte a forróság. - Igen, ismerje csak be. 

- Téved - mondta lágyan a férfi. - De mondja csak, maga még nem hallotta, hogy a férfi szerepe a hódítás? 

- Öregasszony lesz belőlem, mire maga egyáltalán észrevesz! - felelte Lara bosszúsan. 

Meglepetésére - és örömére John halkan nevetni kezdett, sötétkék szeme csillogott, fogsora vakító fehéren ragyogott 
- Mi az, még nem vette észre, hogy jobban kedvelem az érettebb hölgyeket? 

- Mégsem várhatok addig, amíg megőszülök - mondta morcosan Lara. 

- Pedig kénytelen lesz. 

A lány szürke szeme dühösen felvillant. 
- Maga még élvezi is ezt az egészet, ugye? Aljas alak! Talán mégis visszamegyek Péterhez - lázadozott 

John egykedvűen vállat vont. 
- Csak rajta. 

Lara felnézett rá. Szemében könnyek csillogtak. 
- Magának ez tényleg teljesen mindegy? 

- És magának? - kérdezte a férfi. - Nézze, Lara, elvégre a maga testéről van szó, és mindeddig úgy láttam, nem  csinált belőle nagy ügyet, hogy kinek ajándékozza oda. 

- Ezt meg hogy érti? - sápadt el a lány. 

- Az a véleményem, hogy miután egyszer már egy férfi csak azért feküdt le magával, hogy könnyebben hozzáférkőzhessen az ékszereihez, igazán tanulhatott volna az esetből, és a jövőben óvatosabban is megválogathatná a szeretőit - gúnyolódott - Ám abból ítélve, ahogy nekem - egy vadidegennek - a nyakamba vetette magát szerintem semmit sem tanult! 

Larát mélyen megdöbbentette, hogy John, aki alig egy hónapja érkezett Londonba, máris hallott a Rex-ügyről! De igazságtalannak érezte, amiért olyan megvetéssel beszél róla, anélkül, hogy tudná, mi is történt valójában. Mindenesetre azok után, amit ma a fejéhez vágott, biztos, hogy tőle nem is fogja megtudni! 

- Többet tudok magáról, mint gondolná - mondta dacosan. 

John élesen pillantott rá. 
- Valóban? 

- Apám mindenkit lenyomoztat, akivel kapcsolatba kerülök. 

Képzelődött csupán, vagy jól látta, hogy John hirtelen megmerevedik? Talán volt valami titkolnivalója, amit nem akart elárulni, és aminek a leleplezésétől félt? Lehetséges, hogy a gyerekkorát, az örökbefogadását szégyellte? 

- Biztos vagyok benne, hogy alaposan megdolgoztatja a detektíveket a rengeteg szeretőjével - csúfolódott, és egyszerűen faképnél hagyta a lányt. 

Lara tehetetlenül figyelte, ahogy Jeanniehez lép, és átöleli a derekát. Néhány másodperccel később mindketten távoztak. 

Na, ezt jól megcsinálta. Csak kölcsönösen sértegették egymást, pedig Lara éppen most megértő akart lenni, hogy eloszlassa John eredendő ellenszenvét, s meghódítsa a férfit. Erre aztán ma éjjel sikerült még jobban elriasztania. Úgy látszott, Johnnak csöppet sem volt ínyére, hogy a lány apja tudakozódott utána, sőt, szemmel láthatólag dühítette. Apja tájékoztatása szerint igencsak viszontagságos gyermek- és ifjúkora volt, de hát erről nemcsak ő tehetett, és végül mégis sikeres ember lett belőle. 

- Mi történt, talán megint meggondoltad magad, Lara? - suttogta hirtelen egy jól ismert hang a fülébe. 

Megfordult. Péter állt előtte, már ismét tetőtől talpig felöltözve. 
- Mondd, te sohasem adod fel? - kérdezte csípősen a lány. 

- Soha, édesem - válaszolta jókedvűen a férfi. - Szóval, meggondoltad magad? - ismételte reménykedve. 

- Nem - felelte haragosan Lara. 

- Kár. Akkor azt hiszem, okosabb lesz, ha kerítek egy másik nőt, akitől nem kapok kosarat. Igazán nem vetne jó fényt rám, mint házigazdára, ha ma éjjel legalább egy nőt nem tudnék boldoggá tenni. A lány undorodva elfordult, és a kijárat felé indult, míg Péter egy hosszúlábú, 

vöröshajú nő nyomába eredt. 
Lara lassanként megcsömörlött az örökös vacsoráktól, a felületes kapcsolatoktól. Ugyanakkor azt sem tudta, hogy helyettük mi mással foglalja el magát. Pétertől és eddigi társaságától való viszolygása tartósnak bizonyult. Már nem érezte jól magát közöttük, és míg korábban maga is szívesen szapult másokat, most azon töprengett, vajon mit mondhatnak róla a háta mögött. Péter révén megtudta, hogyan beszélnek róla a férfiak. Azt pedig, hogy a nők miket pletykálhatnak, nagyon is jól el tudta képzelni. Johnnal nem találkozott. A csendes és tisztelettudó Norman volt az egyetlen férfi, akivel randevúzott. Közös estéik azonban csak megerősítették abban a hitében, hogy számára nem Norman az igazi. A másik férfi, az ezüstszőke és sötétkék szemű kísértette álmait éppolyan megfoghatatlanul és elérhetetlenül, mint a valóságban. 

- Nincs kedved velem jönni a klubba?- érdeklődött apja egyik szombat délután, jót fog tenni neked is. - Gondterhelten pillantott sápadt arcára. - Az utóbbi időben aggódom miattad. 

- Mert állandóan itthon ülök? - csipkelődött Lara. - Más szülők akkor izgulnak, ha a gyerekük túl sokat jár szórakozni. 

- Ezzel én is így voltam - bólintott Schofield. - De most azért vagyok nyugtalan, mert ez a viselkedés egyáltalán nem illik hozzád. Történt talán valami Péter estéjén, amiről tudnom kellene? 

- Nem, semmi - mondta Lara színlelt gondtalansággal. - Ne haragudj, de ma inkább nem megyék veled. Normant várom. Ugye, találsz másik kísérőt magadnak? 

- Mindig akad valaki, akinek éppen kedve támad egy meccsre. 

- John Sinclairtől kikaptál mostanában? - kérdezte Lara látszólag mellékesen, reménykedve, hogy apja nem veszi észre, mennyire feszült figyelemmel lesi a választ. 

Schofield a fejét rázta. 
- Nem, az utóbbi hetekben nem járt a klubban. 

Lara bosszankodott. Legalább önmaga előtt be kellett ismernie, hogy legfőképp azért maradt távol a szokásos összejövetelekről, mert azt remélte, hogy Johnnak hiányozni fog. Tudta, hogy két héttel ezelőtt apjával golfozott, és hogy már klubtag. De ha üzleti úton volt, akkor egyáltalán nem vehette észre a távollétét. Micsoda kellemetlenség! 

- Viszontlátásra, kedves, - búcsúzott el az apja, és szeretettel megsimogatta a haját. 

Miközben Lara a találkára készülődött, gondolatai el-elkalandoztak. Norman egyre jobban sürgette, hogy ismerkedjen meg a szüleivel, de minél gyakrabban találkoztak, annál kevésbé lelkesedett az ötletért. A fiú lassan, de biztosan az idegeire ment. Norman nem panaszkodott, mikor számtalan üzleten át magával hurcolta, és órákon keresztül nézelődött, anélkül hogy bármit is vásárolt volna. Hát az biztos, hogy rendkívül alkalmazkodó és simulékony férj lesz belőle,  morfondírozott Lara, csak nem az enyém. Igazán megpróbált hozzászokni Normanhez - ahogy apja tanácsolta -, de olykor nem sok hiányzott ahhoz, hogy unalmában elaludjon a társaságában. Már bánta, hogy korábban megígérte: ma együtt vacsoráznak. Mindenesetre azt szentül megfogadta, hogy a mai este után nem randevúzgatnak többé. Lara apja még nem tért vissza a klubból, mikor a lány hazajött, hogy a vacsorához átöltözzön. Valószínűleg szintén a városban étkezett. Lara térdig érő, fekete csipkeruhája kissé átlátszó volt, és csak keveset bízott a képzeletre. A lány tudta magáról, hogy gyönyörű és csábító, csak azt sajnálta, hogy a szépségét Normanre kell pazarolnia. A fiatalembernek azonban egészen más lehetett a véleménye, mert amikor hét óra után pár perccel megérkezett, csak addig várt, míg a szobalány kiment, aztán a karjába vette Larát. 

- Drágám, egyszerűen fantasztikusan nézel ki! - suttogta elfulladva. 

- Elkenődik a rúzsom. - Figyelmeztette nyersen. 

Norman lágyan felnevetett. 
- Majd újra kifested a szád. Gyengéd csókot lehelt az ajkára, és élvezte a pillanatot. - Mmm, isteni ízed van, szívem. 

Lara még csak nem is gyanította, mit tervez, mikor követelőző csókkal zárta le az ajkát Sosem hitte volna, hogy a kedves, megbízható Norman képes ilyen viselkedésre. A lány feje hátrahanyatlott a roham alatt tehetetlenül feküdt a férfi karjában. 

- Édes Lara - nyögött fel Norman, és keze a lány testét simogatta. - Ó, drágaságom! 

Lara érezte, hogy megremeg, és attól félt, hogy a fiú hamarosan teljesen elveszti az önuralmát. 

- Norman... 

- Maradjunk itt - kérlelte a fiú izgatottan, és a heverő felé tolta. - Apád nincs itthon, és senki sem fog zavarni. Ó, Lara! - Újra csókolgatni kezdte. 

- ...és ahogy már korábban említettem, Lara! - Schofield megbotránkozott kiáltása végül észre térítette Normant, és elengedte a lányt. 

- Én... én... te jó ég! - hebegte feldúltan. 

Lara gyilkos pillantást vetett rá, majd megfordult, hogy megmagyarázza apjának 

a helyzetet. Ekkor vette észre, hogy a férfi nincs egyedül: mögötte ott állt John Sinclair, akinek tekintetében határtalan megvetés tükröződött. 

A férfi rövid idő alatt már másodszor lepte meg ilyen félreérthető körülmények között, és Lara tudta, hogy kiérdemelte a megvetését. Ráadásul apja is nagyon kínosan érezhette magát. Lara felállt, és lesimította a ruháját. 

- Én... Igazán sajnálom, Mr. Schofield. – Meglepő módon Norman nyerte vissza legelőszőr a hidegvérét. Szintén felkelt, és Lara mellé állt - Olyan gyönyörű a lánya, hogy... Szóval biztosan megérti, hogy mit akarok mondani - folytatta, és zavartan mosolygott. 

Lara apja hamar összeszedte magát. - Elvégre Lara felnőtt nő - mondta. - És gondolom azt hittétek, egyedül vagytok. 

- Köszönöm - Norman megkönnyebbülten elvigyorodott, hogy a bocsánatkérését olyan gyorsan elfogadták. 

Lara viszont érezte John Sinclair néma megvetését, és tudta, hogy apja számára sokkal kellemetlenebbé teszi a helyzetet, hogy ez a férfi tanúja lett a szenvedélyes kis melodrámának. Szívből kívánta, bárcsak ne éppen Johnnal jött volna haza az apja, hiszen a legtöbb barátja csak nevetett volna az eseten. Ám John szemében már úgyis ellene szól a Péterrel lezajlott jelenet. A mai este után Lara már semmit sem tehet azért, hogy meggyőzze John-t: ő nem az a kis bestia, akinek látszik. Ráadásul a férfinak még a Rex-botrányról is tudomása van, így biztosan elhisz minden aljas hazugságot, amit alkalmi kísérői terjesztenek a háta mögött. 

- Ne haragudj, drágám - mondta az apja, és gyöngéden arcon csókolta. Tekintete sajnálkozást fejezett ki. - Meghívtam Johnt vacsorára - tette hozzá erőltetett vidámsággal. 

Ma is megverte az apámat, Mr. Sinclair? - érdeklődött hűvösen, bár őszintén szólva nem kis fáradtságába került higgadtnak mutatkozni, hiszen tudatában volt meglehetősen zilált külsejének. 

Fagyos udvarissága láthatólag mulattatta a férfit. 
- Nem, ma az apja nyert közölte. 

- Csakugyan? - Lara elképedten vonta fel a szemöldökét. - Hát ez nagyszerű, apu - gratulált mosolyogva, s noha beszéd közben tekintete apján nyugodott, mégis tudatában volt John jelenlétének. A legapróbb részlet sem kerülte el a figyelmét. A férfi kisportolt alakját a fekete garbó és a szürke kordnadrág tökéletesen érvényre juttatta, ezüstszőke haját a szél összekócolta, és úgy festett, akárcsak egy kalandregény vakmerő hőse, ám erről sejtelme sem volt. Larát hallatlanul dühítette, hogy még mindig annyira vonzónak találja, pedig a legutolsó találkozásukkor a férfi vérlázítóan gorombán viselkedett vele. 

Joseph Schofield megörült lánya dicsérő szavainak.
- Azt hiszem, John még nem pihente ki magát teljesen. Tudod, csak nemrég jött haza, üzleti úton volt Németországban. 

Lara hidegen pillantott Johnra. 
- Tehát külföldön járt? 

- Igen - bólintott - De ha igaz, amit az apja mesélt, nem sokat mulasztottam. Elvégre az elbűvölő Lara Schofield jelenléte nélkül egyetlen vacsora sem lehet sikeres! 

Lara Normanbe karolt. Apja nyilván említette Johnnak, hogy mostanában ritkán jár el itthonról, John viszont úgy látszik, nem mesélte el, mi történt Péternél. Hallgatásáért hálás volt, ám ez korántsem jelentette azt, hogy meg is bocsát neki. 
- Normannel jobban meg akarjuk egymást ismerni - magyarázta. - És az összejöveteleken erre nincs igazán mód. 

- Teljesen egyetértek magával. - Néhány végtelennek tetsző másodpercig összekapcsolódott a tekintetük. 
- Remélem, hogy nem éppen ezt a közelebbi megismerést szakítottuk félbe az imént? Lara elpirult, és tudta, hogy a férfi épp ezt akarta elérni. 
- Egyáltalán nem vágta rá gyorsan. - Épp indulni akartunk. Ma estére asztalt foglaltattunk. 

- Akkor nem is tartóztatom önöket - mondta a férfi. Ám, ahogy Lara búcsúpuszit adott az apjának, magán érezte gúnyos tekintetét. 

Az egész estét Normannel kellett töltenie. Haragja óráról órára fokozódott. A fiú egyre jobban idegesítette, és végül ingerülten ráförmedt. 

- Drágám...? - Norman teljesen összezavarodott, nem értette, miért változott meg ennyire a lány viselkedése. 

- Ne nevezz így! - Lara bőszen nézett rá. 

- De hiszen csak szeretetből mondom... 
- Nem akarom, hogy szeretet érezz irántam! - Lara ugyan John Sinclairre haragudott, de Norman volt kéznél, így tehát dühét a teljesen megrökönyödött fiatalemberen töltötte ki. 

- Lara... 

- Néhány találka után máris úgy teszel, mintha a tulajdonod lennék! - mondta, miközben szalvétáját dühösen az asztalra csapta, és megragadta a táskáját. 

- Feleségül szeretnélek venni. 

- Csakhogy nekem eszem ágában sincs hozzád menni! - Lara ingerülten felpattant. - Most pedig hazamegyek. 

- De... 

- Most rögtön, Norman! - Ellenségesen nézett rá. 

Norman kifizette a számlát, de közben minduntalan döbbent pillantásokat vetett a lányra. Mire a vendéglőt elhagyták, Lara már nagyon szégyellte magát. Nem volt kegyetlen természetű, és látva Norman fájdalmas tekintetét, szerette volna azt mondani, hogy tévedett. Ám ezt nem tehette: kíméletlen szavai megfeleltek a valóságnak, nem tartott igényt a fiú szerelmére. 

Bár furdalta a lelkiismeret, tudta, ha most bocsánatot kérne mondván: nem úgy értette, akkor a fiú továbbra is imádattal rajonganá körül, amit viszont ki nem állhatott. Ezért aztán hazafelé menet mély hallgatásba burkolózott, noha látta Norman szemében a fájdalmat és az értetlenséget. 

- Ne mondj semmit, Norman - figyelmeztette, amikor kiszállt a kocsiból. 

- Dehát... 

- Köztünk mindennek vége - jelentette ki ingerülten, majd rá sem  hederítve a fiúra, megfordult, és kinyitotta a kaput. Rosszkedvűen morfondírozott. Hogyan is szokták mondani? A cél szentesíti az eszközt? Nos, talán van benne valami. Norman hónapok óta pincsiként követte, pedig ő - az utóbbi két hét kivételével - sohasem bátorította a fiút. A kíméletlen őszinteség volt a legmegfelelőbb eszköz arra, hogy visszafogja érzéseit és egyszer s mindenkorra megszabaduljon tőle. 

Larának csak akkor jutott eszébe, hogy John ma este apja vendége, amikor a szobába belépve megpillantotta őt a heverőn egy pohár brandyvel a kezében. Rögtön szemébe ötlött, hogy az ablakfüggöny nincs összehúzva, s így mindent látni lehetett, ami a ház előtt történt. Vajon figyelte őt...? 

- Igen - felelte a férfi csendesen a lány tágra nyílt szemében olvasható kérdésre -, mindent láttam. Mondja, mi az ördögöt csinált szegény  fickóval, hogy olyan leforrázottnak tűnt? - csúfolódott. 

Lara kihívóan hátravetette a fejét. 
- Hol az apám? 

- Az irodájában telefonál - felelte a férfi. - De még nem válaszolt a kérdésemre. Mit tett a szerencsétlennel? 

- Semmi köze hozzá! 

- Tényleg? - kérdőn vonta fel a szemöldökét. 

- Tényleg! - Lara a bárhoz ment, és töltött magának egy dupla gint kis tonikkal. 

Amikor megfordult, John veszélyesen közel állt hozzá. Lara összerezzent ijedtében, és kiloccsant az itala. 

- Nem hinném, hogy az apja ezt helyeselné - bökött a teli pohárra a férfi. - Úgy tűnik, aggódik maga miatt. 

- El sem tudom képzelni, mi oka lenne rá. 

- Csakugyan nem? - kérdezte gúnyosan John. 

- Csakugyan - felelte határozottan a lány. 

- Norman kiesett a versenyből? 

- Nem hiszem, hogy... 

- Igen vagy nem? - ismételte sürgetően. 

- Remélem, igen - ismerte el vonakodva Lara. 

- És Péter? 

- Ő sohasem számított. 

- Gary? 

- Éppoly kevéssé. Ide hallgasson, Mr. Sinclair... 

- Ugyan, Lara, ne nevettesse ki magát - gúnyolódott a férfi. - Gondolatban sohasem nevezett így. 

Hangja lágyan csengett, és Lara kíváncsian pillantott fel rá. 
- Mi történt, hirtelen megöregedtem? - kérdezte halkan. 

- Csak biztosan akartam tudni, hogy nincs több vetélytársam. - Hirtelen elkomolyodott. - Nem szoktam ugyanis osztozkodni. Az apja egyébként megengedte, hogy meghívjam holnap estére. Velem vacsorázik? - kérdezte. 

- Engedélyt kért az apámtól? - álmélkodott Lara. 

John Bólintott. - Úgy éreztem, hogy kissé félti tőlem az egyetlen lányát. Nincs testvére, ugye? 

- Nincs. 

- Hál istennek. Kettő a maga fajtájából mégiscsak túl sok lenne a jóból. 

Lara eleresztette a füle mellett a csipekelődő megjegyzést, mert egészen más kötötte le a figyelmét. Összeráncolta homlokát - Várjon csak, ezt először meg kell emésztenem - mondta vontatottan. - Megkérdezte az apámat, hogy szabad-e velem randevúznia, és ő igent mondott? 

- Pontosan - felelte John. - Meglepi? 

- Nagyon - válaszolta Lara szárazon. 

- Azt hiszem, jólesett neki, hogy megkérdeztem. 

- Tulajdonképpen miért tette? - kérdezte Lara fürkésző tekintettel. 

- Talán nem akar velem vacsorázni? 

Lara elpirult. - Nem erről van szó. Vagyis egyáltalán nem vagyok benne biztos, hogy szeretnék - jelentette ki rosszkedvűen. - És azt sem értem, hogy miért egyezett bele olyan könnyen az apám, mikor esküdni mertem volna rá, hogy magát tartja az első számú közellenségnek. Legalábbis velem kapcsolatban. 

John vállat vont. - Nyilván megváltoztatta a véleményét. 

- Ahogy maga is rólam - mondta elgondolkodva a lány. - Vagy talán arról van szó, hogy akárcsak Péter, maga is elhitte azt a sok ostoba pletykát, amit rólam terjesztenek? Ha maga csak azért hív meg, mert arra számít, hogy ágyba bújhat velem, akkor épp úgy kudarcot fog vallani, mint a többi állítólagos szeretőm - tette hozzá megvetően. 

John gyengéden megcirógatta az arcát - Igazán? 

Érintésére Larán lázas izgalom vett erőt, és önkéntelenül is a férfi felé hajolt. John pedig gyorsan szájon csókolta. Futó csók volt, de ahhoz tökéletesen elég, hogy Lara minden esetleges tiltakozását csírájában elfojtsa. A lány már abban sem volt biztos, hogy egyáltalán akart-e tiltakozni. 

- Holnap este fél nyolcra magáért jövök. - John diadalittas mosollyal lépett hátra. 

- Elnézését kérem, hogy... Lara! Ilyen korán hazajöttél?! - Joseph Schofield meghökkenve torpant meg, amikor észrevette, hogy John karja a lány derekára fonódik. - Hát Norman? - tudakolta rögtön. 

- Szerencsémre egy kissé... összekaptak - sietett a megszólalni képtelen Lara segítségére a férfi. 

- Tényleg? - Az apja a homlokát ráncolta. 

- Szép este volt, Joseph. Feltétlenül meg kell ismételnünk. Ugye kikísér, Lara? 

- Én... ó, persze. - A lány bizonytalan pillantást vetett apjára, majd John előtt kiment a tágas előszobába. Mielőtt észbe kaphatott volna, a férfi szája ismét az ajkára tapadt, ám ezúttal erőszakosan, követelőzőén. 

Lara körül forgott a világ. A férfiba kapaszkodott, és érezte annak erejét, amitől csak még inkább elgyöngült. Mikor John végül a karjánál fogva eltolta magától, tágra nyílt szemmel bámult rá. 

- Fél nyolckor - emlékeztette a férfi lágyan, és eltűnt az éjszakában. 

Lara visszatérhetett apjához. Nem tudta ugyan, hogy John miért változtatta meg a véleményét, de mindenesetre fölöttébb örült neki. Szilárdan hitte, hogy még sohasem találkozott hozzá hasonló férfival. 

- Valami baj van, apa? - kérdezte aggódva, mikor a szobába lépve észrevette a férfi sötét arckifejezését. 

- Miért nem mesélted el, mi történt Péternél? - faggatta rosszallóan az apja. 

Larát elöntötte a forróság. Csak egy valaki számolhatott be az ügyről apjának. 
- Igen, Johntól tudom - erősítette meg gyanúját Schofield, és gyorsan felhajtotta whiskijét. 
- Emlékszel, milyen dühös voltam, mikor Normannal csókolóztatok, és mi épp akkor érkeztünk haza? Utána úgy éreztem magam, mint egy félnótás, ezért közöltem Johnnal, hogy mennyire örülök, amiért végre csak egy férfival találkozol, mert aggódtam az eddigi társaságod miatt. - Ahogy lánya arcába pillantott, a saját szürke szeme nézett vissza rá. Az apa és lánya közti hasonlóság ebben a pillanatban szembetűnőbb volt, mint valaha. - Mit gondolsz, mit éreztem akkor, amikor erre elmesélte, hogy Péter hálószobájában látott téged? 

- Dehát az csak... Én nem akartam... 

- Nem akartál olyan messzire elmenni - fejezte be helyette a mondatot haragosan. És ha Péter elvesztette volna az önuralmát, még csak el sem ítélhettem volna érte. Mindeddig feltételeztem, van annyi eszed, hogy elkerüld a veszélyes helyzeteket! Szóval nem vonzódsz hozzá? - terelte másra a szót. 

- Péterhez? Ugyan! - méltatlankodott a lány. 

- És Normanhez? 

Lara elpirult. - Te is épp úgy beszélsz, mint John - mondta szemrehányóan. 

Apja mindig csak szeretettel és megértéssel bánt vele, és talán sohasem látta még ilyen feldúltnak, még a Rex-botránykor sem volt ennyire dühös. 

- Nagyon hálás vagyok Johnnak, amiért megmentett. Ha ő nem... 

- …avatkozott volna bele, akkor sem történt volna semmi - mondta határozottan a lány. - Tökéletesen ura voltam a helyzetnek, és semmi szükségem nem volt a segítségére. Nélküle is elboldogultam volna. 

- Egyáltalán nem kellett volna hagyni, hogy idáig jusson a helyzet - vélte emelt hangon Schofield. - És Normannel miért vesztetek össze? 

Lara elfordult. - Nem volt az igazi veszekedés. Csak egyszerűen elegem van belőle. 

- Miután hónapokig az orránál fogva vezetted! Milyen kegyetlen vagy, Lara, egy elkényeztetett kis szörnyeteg. Mindenesetre kétlem, hogy Johnnal is ilyen könnyen elbánhatsz. Ő egy...  Mit mondasz? - kérdezte Larát, amikor az halkan maga elé 

mormolt valamit.
- Lara? - ismételte élesen. 

- Csak azt, hogy meggondoltam magam. Nem fogok holnap vele vacsorázni felelte vonakodva. Szeme szikrázott haragjában. - Eszem ágában sincs egy ilyen... 

- Igenis el fogsz menni! - mennydörgött az apja, az ő szerető, kedves apja, aki sohasem vesztette el az önuralmát. - Egyre tisztábban látom, micsoda agyonkényeztetett kis fehérnépet neveltem belőled - folytatta haragosan. - De ha megígérted, hogy találkozol Sinclairrel, akkor meg is fogod tartani az ígéreted! 

Lara mélyet lélegzett, és odament az apjához. - Ugyan, ne légy már olyan dühös, apa - duzzogott. - Lehet, hogy egy kicsit rossz voltam, de... 

- Kislány korodban még le tudtál így venni a lábamról, Lara - jegyezte meg szárazon Schofield. - De ma már nem. Azt mondtad Johnnak, hogy vele vacsorázol, és ő annak ellenére, hogy tudja, milyen neveletlen kölyök vagy, mégis találkozni akar veled. Tehát el fogsz menni - jelentette ki ellentmondást nem tűrő hangon. 

- Azt hittem, nem kedveled - dünnyögte Lara mogorván. 

- Ilyet sohasem mondtam. Csak azt állítottam, hogy veszélyessé válhat a számodra, és ez igaz is. De úgy látszik, te szereted a veszélyt, sőt, kimondottan vonzanak a nehéz helyzetek. John legalább az a férfi, aki képes megvédeni téged. 

- És tőle ki fog megvédeni? 

Apja fanyarul elmosolyodott. - Nem hinném, hogy azt szeretnéd, ha megvédenének tőle. ö legalább igazi férfi, nem úgy, mint az a sok nyámnyila fickó, akikkel járkálni szoktál. Azonkívül azt se feledd el, a többi udvarlód még sohasem kért tőlem előre engedélyt, hogy meghívhasson téged vacsorára. 

- Apa, végtére is a huszadik században élünk! 

- És ez szerinted azt jelenti, hogy az idősebb nemzedék semmi tiszteletet sem érdemel? - kérdezte megrovóan a férfi. - Marion sohasem tűrte volna el az ilyen viselkedést. Jézusom, miért is gondolok mostanában annyit rá? - Vizsgálódva nézett Marion fényképére, amely a kandalló párkányán állt. - Szerettem őt, és mindig úgy éreztem, mellettem van, de az utóbbi időben... - zavarodottan rázta meg a fejét A leglehetetlenebb pillanatokban jut az eszembe. - Türelmetlen kézmozdulatot tett. - Nem szívesen látta volna a vad barátaidat és a még vadabb vacsorákat. - Hangja ellágyult. - Sajnálom, hogy kiabáltam, Lara - fűzte hozzá csendesen -, de ez a Peter-ügy már igazán túl sok volt nekem. Tudom, hogy szívesen viselkedsz úgy, mint a baráti köröd tagjai. Csak attól félek, hogy eljön majd az a nap, amikor valaki nem fog belenyugodni a visszautasításba. 

- És ha ez a valaki épp John Sinclair lesz? 

Schofield megrázta a fejét. - Biztos vagyok benne, hogy John nem olyan férfi, aki könnyedén elveszíti az önuralmát. Ha egy nő nemet mond neki, akkor elfogadja, és nem válik erőszakossá. 
- És ha nem akarok nemet mondani? 

Apja nyugodtan viszonozta a tekintetét. 
- Abban az esetben viszont a saját elhatározásod szerint cselekszel, Lara. Ha találsz valakit, akihez ragaszkodsz, akkor semmi kifogásolnivalót sem látok a testi szerelemben, csak azt nem akarom, hogy örökösen változtasd a barátaidat. A szerelem nélküli szex nem neked való, és ezért meg vagyok győződve arról, hogy csak akkor fogsz lefeküdni egy férfival, ha az igazán fontos a számodra. Egyszóval, ha komoly az ügy. 

Később Lara visszavonult a szobájába, és nagyon kimerültnek érezte magát. Apjával ugyan újra szent volt a béke, de rendkívül bosszantotta, hogy noha John volt az oka a veszekedésüknek, ennek ellenére alig várta, hogy viszontláthassa a férfit. És egyáltalán nem azért, mert az apja ráparancsolt. 

A következő napon különös gonddal készült az esti találkára. A délutánját a fodrásznál töltötte, aki hátrafésülte és feltűzte a haját. Ez a frizura kiemelte finom arcvonásait, szépen ívelt szemöldökét, sugárzó szürke szemét és szemtelenül pisze orrát. Ajkát rézvörös rúzzsal festette ki. Ruhája új volt és szűziesen fehér. Egyik vállát szabadon hagyta, s alacsony derékvonala inkább hangsúlyozta, semmint elrejtette volna testének domborulatait. A szoknyarész épp hogy takarta a térdét, és formás lábán elegáns fehér estélyi cipőt hordott. Gyönyörű volt, és ezt tudta is magáról. Fél nyolcra pontosan elkészült, de szándékosan megvárakoztatta Johnt, mivel az maga is tíz percet késett, s ezt meg kellett bosszulnia. 

John rögtön felállt, mikor Lara a szobába lépett. Sötét estélyi öltönyében magasnak és hajlékonynak látszott. 

- Tudja, hogy már nyolc óra? - kérdezte bosszúsan. 

Lara felvonta a szemöldökét, és tüntetően ránézett arany karórájára. - Nahát, csakugyan. - Elmosolyodott, de a tekintete komoly maradt. 

- Most fizetnem kellene? 

- Miért? - kérdezte óvatosan a lány. 

- A késésemért! - Gúnyosan elhúzta a száját. - Ha gyerekes játékokra támad kedve, akkor kérem mondja meg, mi lesz a büntetésem. Sürgős üzleti üggyel kellett foglalkoznom, és csak hét órára tudtam hazamenni, hogy átöltözzem. 

- Ezért késett? 

John dühösen sóhajtott. - Ami azt illeti, igen. Bár maga valószínűleg személyes sértésnek tartja - vélekedett ironikusan. 

- Átkozottul jól tudja, hogy nem ezért haragszom magára! Azaz hogy... nemcsak ezért, képtelenség lett volna idetelefonálnia, hogy később jön - folytatta mézédes hangon. 

- Ebben az esetben valóban így van - mondta bosszankodva a férfi. 

Lara mérgesen ránézett. - Amiért igazán dühös vagyok az az, hogy beleavatkozott az életembe, és elmesélte apámnak a Péternél történteket. Ehhez nem volt joga. 

- Mi az, csak nem szidta össze a papa a kislányát? 

- Törődjön inkább a saját dolgával! 

- Szóval, tényleg megszidta - állapította meg John. - De valakinek már meg kellett fékeznie magát. A legjobb úton volt ahhoz, hogy teljesen tönkretegye az életét, hiszen társaságát kizárólag a kábítószerek és a szex érdekli. 

- De maga ugyanezekkel az emberekkel érintkezik - emlékeztette hevesen a lány, miközben körülbelül tízévesnek érezte magát! 

- Harmincéves vagyok - magyarázta John. - Jóval többet megéltem, mint maga, és sokkal keményebb életem volt, mint azt valaha is el tudná képzelni. A kábítószerek nem érdekelnek, a szexet pedig megszerzem magamnak, amikor igényem van rá. 

- Azt észrevettem! 

A férfi sötétkék szeme megvillant. - Maga szereti a kihívást, és egy nap nem tud majd ellenállni a kísértésnek, hogy kipróbálja mind a kábítószert, mind a szexet. 

- De maga majd mindettől megvéd, ugye? - mondta csípősen Lara. - Abban a hiszemben voltam, hogy vacsorázni megyünk, nem pedig az esküvőnkre! 

John haragosan nézett rá. - Annak a férfinak, aki elég ostoba lesz, hogy feleségül vegye, magánál erősebb akarattal kell rendelkeznie. 

- Ahogyan magának? 

- Pontosan - vágta rá nyersen a férfi. 

Lara felháborodottan kapkodott levegő után. - Lehet, hogy az apám valamiféle mentőangyalnak tartja, de nekem egészen más a véleményem! 

Csalódottan látta, hogy John elmosolyodik. Sértő viselkedése a jelek szerint egyáltalán nem hozta ki a sodrából. 

- A férfiak általában csak akkor viselkednek úgy, mint az apja, amikor valaki megvédi egyetlen lányukat egy aljas csábítótól, és ugyanaznap golfban is győznek. Az előbbi, azt hiszem, teljesen magától értetődik, az utóbbi... Nos, igen,... Tudja, az ember szánalmat érez a legyőzött ellenfél iránt, akinek a büszkeségét végtére is megsebezte. Szeretné kárpótolni valahogy. Az én esetemben az apja ragyogó ötletnek tartotta, hogy magával akarok vacsorázni. 

- Igen, mert engedte őt nyerni - eszmélt rá Lara felháborodottan. - Szántszándékkal hagyta, hogy nyerjen! 

- Most jobban érzi magát? - gúnyolódott John. - Egy remek játékot elvesztettem csak azért, hogy meghívhassam ma este. Egyébként ami az apját illeti, nyert ügyem volt abban a pillanatban, mihelyt a Péternél történteket megemlítettem. 

- Aljas alak! 

-De bevált a módszer, nem? - Kérdően vonta fel a szemöldökét. 

Lara egy pillanatig némán tekintett rá, aztán hirtelen elnevette magát. Tulajdonképpen rendkívül mulatságos volt, ahogy John az emberekkel bánt. És az is biztos, hogy a társaságában nem lehetett unatkozni. 

A férfit először meglepte Lara nevetése, de aztán ő is elmosolyodott. - Talán indulhatnánk-javasolta elnézően. - Az az érzésem, érdekes esténk lesz! 

Johnnal együtt lenni nemcsak érdekes volt, hanem izgalmas, idegcsiklandozó élvezet is. 

- Mi történt Jeannie-vei? - kérdezte Lara tettetett szendeséggel, amikor vacsora után még egy darabig a vendéglőben üldögéltek. 

- Jeannie? - ráncolta John a homlokát 

- Tudja, akivel Péter estélyén volt - emlékeztette kicsit zavartan a lány, és közben azon tűnődött, hogy vajon mindig ilyen gyorsan elfelejti-e alkalmi barátnőit. 

- A, szóval az a Jeannie - mondta. - Vele csak a barátom kedvéért foglalkoztam. Nem akartam, hogy nagyon egyedül érezze magát, mialatt a férje üzleti úton járt. Egyik régi barátom, Ben Wright felesége. Férjes asszonyok iránt egyébként nem szoktam érdeklődni. Ezt olyan nyomatékkal mondta, hogy Lara csodálkozva tekintett rá. Úgy látszott, ez a téma érzékenyen érinti. 

- Volt valaha nős? - kíváncsiskodott. 

A férfi elgondolkodva nézett rá. - Miért akarja tudni? 

- Hát... csak. Nem is tudom. - Megvonta a vállát. 

John elhúzta a száját. - Nem. Még soha. 

- És ugyebár nem is akarja lekötni magát - gúnyolódott a lány. 

- Valószínűleg igaza van. Nem igen vonz a házasság. 

Lara is így érzett mindaddig, míg Johnnal nem találkozott. De őt izgalmasabbnak találta mindegyik férfiismerősénél, tudta, hogy komoly jellem, akit nem könnyű megérteni, de akinek a társaságában sohasem unatkozna. 

- Nagyon szép este volt-mondta Lara, mikor John megállította kocsiját a házuk előtt. A férfi mindeddig még csak meg sem kísérelte átölelni vagy megcsókolni, a lány viszont másként képzelte el az este befejezését, ezért csökönyösen tovább üldögélt az autóban. 

- Örülök neki - hangzott a kurta válasz. 

- Nagyon hangulatos étterem volt, 

A férfi gúnyos arccal mondta: - Biztos, hogy járt már benne. 

A város egyik legelegánsabb éttermében vacsoráztak, és Lara csakugyan sokszor étkezett már ott. - Igen, ez igaz - ismerte be -, de ilyen nagyszerű társaságban még soha. 

- Köszönöm. - Kissé előzékenyen meghajolt, így nyugtázva a bókot, de egy szóval sem mondta volna, hogy ő is hasonlóképp érez. Lara ezért csalódottnak és tehetetlennek érezte magát Hát sohasem fogja megpróbálni, hogy megcsókolja őt? 

- Meghívhatom egy kávéra? - szólt a férfihoz. - Apám kocsija még nincs itt, tehát valószínűleg még az őrnagynál van. 

- Az őrnagynál? - csodálkozott John. - Én meg azt hittem, valamelyik hölgyismerősével tölti az estét. 

- Jaj, dehogy - nevetett Lara. - Apa nem szokott randevúzni. Egészen különleges nőnek kellene lennie annak, aki Marion helyét elfoglalhatná. A mostohaanyám nem mindennapi asszony volt. 

- Értem. - John hangja hirtelen keserűen csengett. - Ebben az esetben szívesen elfogadom a meghívást. 

Minthogy a szobalány már rég lefeküdt, Lara maga nyitotta ki az ajtót. - A konyhában mindig ki van készítve kávé és szendvics. Rögtön jövök - mondta, ahogy John lesegítette a kabátját. 

- Nem vagyok éhes - mondta a férfi, majd hanyagul egy székre dobta a kabátot és átölelte Lara derekát. 

Lara tágra nyílt szemmel bámult rá, és azon tűnődött, milyen szenvedések és csalódások véshették a ráncokat a szája köré, hogy így életkoránál lényegesen idősebbnek látszott. Ujjával gyöngéden követte a mély barázdákat. - Ó, John - suttogta, és feléje emelte az arcát. A férfi lehajolt, és szenvedélyesen megcsókolta, miközben olyan erősen szorította, hogy alig kapott levegőt. Lara karjait a férfi nyaka köré fonta, és a hajába túrt. A férfi most meztelen vállát csókolgatta, és ahogy finoman beleharapott, Lara megremegett. 

- Mondd, feltétlenül az előszobában kell ezt csinálnunk? - csipkelődött John. 
Lara elpirult. - Nem, természetesen nem. 

Bementek a nappaliba, ahol John a pamlaghoz vezette, s miközben tekintetével fogva tartotta, gyöngéd erőszakkal lefektette. 

- John... 

- Igen? 

A ruha csak az egyik vállánál záródott, s mikor John szétnyitotta és lehúzta az anyagot, Lara meztelen keble kiszolgáltatottan remegett szeme előtt Ahogy John ajka felfedezőútra indult a mellén, Lara felnyögött a gyönyörtől. Mellbimbói azonnal megkeményedtek és kiemelkedtek. John nem sietett, lassan csókolta végig Lara selymes bőrének minden centiméterét. Mikor nyelve először az egyik, majd a másik mellbimbójára tévedt, Lara összerezzent. Teljesen elveszítette a fejét, már csak azt érezte, hogy a férfi erős keze a derekát és csípőjét simogatják, és ruháját mind lejjebb csúsztatják, és hogy ajka gyöngéden érzékeny mellbimbójába harap. A férfi most a száját csókolta, és Lara izgalma szinte elviselhetetlenné vált. Mikor John keze rátalált szenvedélye középpontjára, felnyögött. Óvatosan mozgó ujjak simogatták és ingerelték, míg végül teste megfeszült és ellazult Lara még soha senkinek sem engedte meg, hogy ilyen intim módon megérintse, de remegő teste és egyre növekvő szenvedélye követelte a folytatást. Nem hitte, hogy képes lenne megállítani a férfit, de nem is kívánta ezt. Meg akarta ismerni a végső gyönyört. 

Zavarodottan pillantott fel, amikor John váratlanul elhúzódott tőle. - John? - kérdezte csalódottan. 

- Ez nem a megfelelő hely, Lara. - Hátrasimította a lány kilazult fürtjeit. 

Apád bármelyik pillanatban hazaérhet, és azt hiszem, egyikünk sem szeretné a tegnap esti jelenetet megismételni, ugye? 

Lara tökéletesen megfeledkezett apjáról. Amikor John átölelte, egyetlen vágya volt, hogy bárcsak örökké simogatná. 

- Önző voltam - ismerte be bűntudatosan. - Nem viszonoztam a gyengédséged. 

- Talán majd következő alkalommal. - A férfi felállt, és lesimította az öltönyét Haja összeborzolódott. 

Lara szintén felült, még mindig remegve a kielégítetlen vágytól. 
- Hát lesz következő alkalom? - kérdezte, és izgalmában megnyalta a szája szélét Szenvedélyesen sóvárgott az újabb találkozásra, a teste szinte fájt a férfi utáni vágyódástól. John az arcára pillantott. A lány szeme sötéten ragyogott a szenvedélytől, és bőre mindenütt ahol megcsókolta, halványrózsaszín volt. - Holnap este, vacsora? - javasolta. - Nálam? 

A nappaliban kényelmes modem bútorok voltak. A lakásban a fehér és barna színek uralkodtak, a konyhát minden korszerű háztartási géppel felszerelték. A szakács már korábban elkészítette az ételt. A szomszédos étkezőben az asztal hangulatos gyertyafényes vacsorához volt megterítve. Lara abban a pillanatban a férfi rabja lett, amikor újra szemtől szembe állt vele. Kételyei azonnal semmivé foszlottak, mihelyt John meleg szemébe pillantott. A lakás meghitt légköre tökéletesen illett a hangulathoz. Halkan beszélgettek. Lara úgy érezte magát, mint egy gyerek, aki életében először találkozik a szerelemmel. Csakhogy már rég nem vagyok gyerek, gondolta, viszont tényleg egyre inkább beleszeretek Johnba! Semmi más magyarázatot nem talált arra, hogy miért érezte tegnap magát úgy, mintha a felhőkben járna, miért aludt olyan jól és mélyen, és miért ébredt reggel mosollyal az ajkán. Egész nap csak az estét várta. Mikor John végre betoppant, szívverése azonnal felgyorsult. Képtelen volt abbahagyni a mosolygást miközben a férfi néhány percig apjával társalgott Még az sem bántotta, hogy egész este egyszer sem csókolta meg, noha most nagyon vágyott a gyengédségre, emlékezve a meghíváshoz kapcsolódó néma ígéretre. 

Már befejezték a vacsorázást, ám John nem türelmetlenkedett Italt töltött mindkettejüknek, majd egy fotelba telepedett a lánnyal szemben ahelyett, hogy Lara várakozásának megfelelően, melléje ült volna a pamlagra. Igazán remekül nézett ki sötét esti öltönyében. Larának hirtelen sírhatnéka támadt, képtelen volt megszólalni. Vágyott rá, hogy a férfi végre a karjába vegye, bár érezte, hogy Johnnak csöppet sem sürgős a dolog. Talán nem érzi olyan jól magát velem, mint én ővele? Remélhetőleg igen, hiszen annyira szeretném, hogy érdeklődjön irántam, gondolta. 

Azt mindenesetre érezte, hogy a férfi kellemesnek találja a társaságát. Legalábbis még nem dobta ki! Békésen üldögélt és élvezettel kortyolgatta italát. A háttérben halk zene szólt - Barbra Streisand romantikus dalait hallgatták. Talán valamiféle jelre vár tőlem? - tépelődött a lány. 

Óvatos mozdulattal letette poharát Nem volt becsípve, bár érezte már a vacsora közben elfogyasztott bor hatását Felkelt, és John felé indult. Karcsúságát kiemelte a cseresznyepiros cigányos stílusú ruha, mely meztelenül hagyta gömbölyű vállát. Egyedüli ékszere a nyakát körülölelő keskeny aranylánc volt. Kibontott fürtös hajával csakugyan cigánylánynak lehetett volna vélni. Amikor John korábban érte jött, elismerően végigmérte, de nem tett semmiféle megjegyzést. 

- Gyere, táncolj velem - kérlelte a lány halkan. Kivette a poharat a kezéből, de John nem állt fel, hanem még meg is makacsolta magát. 

- Én megkérdeztelek, hogy szeretnél-e táncolni menni vacsora után - emlékeztette, mikor végül mégis felkelt a fotelból. 

- Én pedig nemet mondtam. Semmi kedvem elmenni, inkább egyedül szeretnék lenni veled. 

John elfintorodott. - Ebben a ruhában inkább cigányokkal kellene táncolnod egy tábortűz mellett! 

- Csakhogy én veled szeretnék. 

- A cigányok közt nincs szőke - gúnyolódott tovább. 

- De az én táboromban igen. - Még mindig fogta a kezét, és szempillái alól kacér pillantást vetett rá. Szeme fényesen ragyogott. 

Csábító tekintete most nem maradt hatástalan, a férfi képtelen volt levenni róla a szemét. 
- Még sohasem láttam ilyen különös szemet - suttogta végül. 

- Ha nem vigyázol, elvarázsollak. 

A férfi átölelte, és gyöngéden az ölébe húzta.
- És miféle bűbájjal próbálod meg? 

Lara John nyaka köré fonta a karját, hátrahajtott fejjel nézett az arcába. - Olyannal, amitől teljesen a hatalmamba kerülsz. 

- Ehhez nincs szükséged semmilyen varázslatra... 

Lara felvonta a szemöldökét. - Igazán nincs? - kérdezte elfojtott hangon. 

- Igazán. Táncoljunk, hmm? 

Kevéssé lehetett azonban táncnak nevezni, ahogy lágy harmóniában ringatózni kezdtek a zene ritmusára, összesimulva, gyöngéden simogatva egymást. A lány keze a férfi zakója alá csúszott, izmos hátát cirógatta. Feje John vállán pihent, szemét önfeledten lehunyta. - Miért változtattad meg a véleményed rólam? - súgta, ahogy lassan tovább ringtak a zenére. 

- Egyáltalán nem változtattam meg. 

Lara homlokát ráncolva nézett fel rá. - Nem? 

A férfi elmosolyodott. - Nem. 

- De hiszen ki nem állhattál! 

- Tévedés! Csak te gondoltad így. Abban a pillanatban felfigyeltem rád, amikor apáddal beléptetek a klubházba annak idején, csakhogy rendszerint elkerülöm a gyerekeket, bármennyire felnőttnek is viselkednek. Általában túl komolyan veszik a dolgokat, és nehéz lerázni őket 

- Ó. - Lara az alsó ajkába harapott, és lesütötte a szemét. Azon gondolkozott, hogy vajon nem ugyanazt tette-e ő is. 

A férfi mulatva szemlélte a töprengő arckifejezését. - Ami nem azt jelenti nyugtatta meg -, hogy időnként nem teszek kivételt. 

- Milyen gyakran? 

John megcsókolta a fülcimpáját. - Hogy őszinte legyek, ez az első alkalom - vallotta be, majd lágyan megcsókolta az ajkát. 

- Igazán? - lehelte Lara, és rábámult. Hiába határozta el, hogy tapasztaltnak mutatja magát, szándékáról megfeledkezett. Nem értette, mi történt vele, a hűvös természetű Lara Schofielddel. Szerelmes volt, és nem félt kimutatni az érzéseit, sőt, élvezte ezt a csodálatos élményt. Vajon a viselkedése terhes-e a férfi számára? 

John mélyen a szemébe nézett. - Nem. Nyilván tisztán olvasott a gondolataiban. Megálltak, összenéztek, majd néma egyetértésben a hálószoba felé indultak. Még nem értek az ajtóhoz, amikor a férfi az órájára pillantott - Te jó ég, már ennyire késő lenne? - kiáltott fel meglepetten. 

Lara zavarodottan meredt rá. - Dehát még alig múlt egy óra. 

- Csakhogy nekem hat órakor már a Németországba induló gépen kell ülnöm. 

Nagyon bántana, ha elhalasztanánk...? - tudakolta gyöngéden. - Nem akarom, hogy az első együttlétünk kapkodó elválással érjen véget, csak azért, mert el kell utaznom. 

- Sokáig leszel külföldön? - kérdezte bánatosan a lány. 

- Talán a hét végéig. Még nem tudom pontosan. 

- Olyan sokáig? - Lara csalódottan felsóhajtott, és félve gondolt a reá váró hosszú, üres napokra.
- Nem maradhatok ma éjszaka veled? Annyira fogsz hiányozni. - Arra gondolva, hogy egy teljes hétig távol lesznek egymástól, minden büszkeségéről megfeledkezett. 

- Te is nekem - felelte a férfi, és megsimogatta az arcát. - Amint hazaérek, azonnal felhívlak. És legközelebb nem foglak hazaküldeni. 

- Mint ma - jegyezte meg lehangoltan a lány. 

- Úgy van. - Bólintott. - Okosabb, ha megvárjuk, amíg visszatérek, Lara. Ha most veled töltöm az éjszakát, akkor képtelen leszek az üzletre figyelni. 

- De... 

- ...és akkor még tovább kell maradnom - fejezte be a mondatot. 

- Ó! De megígéred, hogy felhívsz, amint visszajöttél? - nézett bizalmatlanul a férfira. 

- Megígértem, igaz? Most pedig jobb lesz, ha hazaviszlek, mert még a végén apád mentőexpedíciót küld érted. 

- Azt kétlem. - mosolygott Lara, mikor John felsegítette a kabátját 

- Valóban? 

A lány elnevette magát - Tudja, hogy mit érzek irántad. 

John összeszorította az ajkát, és kinyitotta előtte az ajtót. - Mindegy neki, ha nem otthon töltöd az éjszakát? 

Lara arcáról eltűnt a mosoly, amikor meglátta a férfi megvető tekintetét - Ez eddig még sohasem fordult elő. - Halkan újra becsukta az ajtót - John, nem szeretném, ha azt hinnéd, hogy meggondolatlanul fekszem le majd veled - folytatta, és esdeklő szemmel nézett rá. - Igaz ugyan, hogy önfejű és elkényeztetett vagyok, de nem tartozom a szabad szerelem hívei közé. 

A férfi lehajolt, és erősen szájon csókolta. - Jobb, ha most hazaviszlek-mondta érzéki hangon. A hétvégén majd folytatjuk ezt a beszélgetést, Lara. 

A lány nagyot nyelt, aztán követte a kocsijához. Szerelme egyre nőtt, s ettől könnyen sebezhetővé vált. Talán lepleznem kellene az érzéseimet, gondolta. 

- Sajnálom - mondta csendesen, miközben a férfi hazafelé vitte. Szótlansága 

nyugtalanította a lányt - A gyerekeket talán csakugyan túl nehéz lerázni. Ahogy mondtad. 

A férfi egy pillanatra megszorította a kezét, aztán ismét a kormányt ragadta meg. 

- Időre van szükségem, Lara - felelte csendesen.. - Gondolkoznom kell. Tudni akarom, hogy mi történik velünk, mi az, ami köztünk van. De fel foglak hívni, ígérem. 

Jó, de mikor? Ez itt a kérdés, tűnődött a lány. 

Lara nem tartozott éppenséggel a legtürelmesebb emberek közé. A következő hetet végtelenül hosszúnak találta. Ideje nagy részét otthon töltötte, és azt leste, mikor szólal meg a telefon. Gyakran csengett, többnyire őt keresték, de John nem jelentkezett. Ha az apja gyanította is, miért ül annyit otthon, nem adta annak tanújelét. Péntek reggelre Lara megelégelte a várakozást is, meg az otthonülést is. Telefonált hát egy íjégi osztálytársnőjének, és meghívta ebédre. Megkönnyebbülten sóhajtott fel, mikor Melanie elfogadta a meghívást. 

- Nem nekem találták ki a visszavonult életmódot - közölte az apjával bánatosan, reggelizés közben. - Akkor hát viszlát. - Felkelt, és sietve búcsúpuszit nyomott az arcára. Azért igyekezett annyira, mert még vásárolni is akart ebéd előtt. 

- Jó mulatást! - Joseph Schofield felnézett az újságjából. - És ne foszd ki teljesen az üzleteket! Gondolj a felső tízezer többi szegény unatkozó tagjára is - incselkedett. 

- Nagyon vicces vagy! - fintorgott Lara, majd sietve távozott 

Lara és Melanie Dain együtt fejezték be az iskolát, és azóta elég rendszeresen, havonként egyszer találkoztak. Ma azonban Melanie szüntelenül a legújabb sikereiről mesélt  Ostoba fecsegésével ugyanolyan üresfejűnek tűnt, mint Péter és mint Gary. 

- És neked van most valakid? - érdeklődött Melanie leplezetlen kíváncsisággal. 

Lara fontolgatta, vajon megemlítse-e Johnt, de végül a nem mellett döntött. Még ő maga sem látta tisztán, hogyan is állnak egymással. Lehetséges, hogy John sosem hívja fel többé! Nem, erre gondolnod sem szabad - utasította rendre magát. Telefonál, és kész! 
Lara két új ruhát vásárolt, egy zöld selyemnadrágot, hozzáillő blúzzal és egy csipkés-fátylas, kacér kis kalapot. Arról ugyan fogalma sem volt, hogy mikor veszi majd fel. Tulajdonképpen utálta a kalapokat s ezt is csak unalmában vásárolta meg. 

- Kifosztottad a boltokat? - kérdezte apja, mikor éppen teaidőre hazaért. A csomagokat a hálószobájában hagyta, hogy a szobalány kipakolhassa. 

Lara csak unottan megvonta a vállát. - Igyekeztem. Nem kerestek telefonon? 

Közömbösséget tettetett, de szeme elárulta, milyen feszült figyelemmel várja a választ. 

- Tudtommal, nem - rázta meg fejét a férfi. - Vagy ha mégis, mindenesetre nem hagytak üzenetet. 

Lara felsóhajtott, és teát töltött magának. - Tulajdonképpen, mit keresel itthon ilyenkor? - kérdezte, és kényelmesen hátradőlt a karosszékben. - Ma nem mentél dolgozni? 

A férfi elmosolyodott, mint egy kisfiú, aki rossz fát tett a tűzre. - Szabadnapot adtam magamnak. 

- Ez egyáltalán nem jellemző rád - állapította meg Lara. - Nem mintha kifogásom lenne ellene - fűzte gyorsan hozzá, mikor apja csodálkozva ránézett. - Szerintem úgyis túl sokat dolgozol. 

- Köszönöm, drágám. Egyébként a klubban voltam. Ott üldögéltem egy darabig, később meg golfoztam egyet. 

- És győztél? 

- Johnnal szemben? - kérdezte keserűen. - Azt hiszem, mikor múltkor sikerült megvernem, biztosan csalt. Úgy játszik, mint egy bajnok. Ő... 

- John? - ismételte meg a lány élesen, néhány másodpercnyi döbbent hallgatás után. - Ma ott volt a klubban? 

- Felhívott, és én... 

- Mintha azt mondtad volna, hogy senki sem keresett engem - vágott közbe haragosan Lara. 

- John nekem telefonált - mondta szelíden Joseph Schofield. - Talán csak nem miatta gubbasztottál annyit itthon? - kérdezte, magában csodálkozva, hogy ez eddig nem jutott az eszébe. - Múlt hétvége óta nem láttad, én meg azt hittem, hogy valaki más miatt vagy annyira letörve. Sajnálom, szívem, nem tudtam. - Fejét csóválta, mikor a lánya szemében csillogó könnyeket meglátta. 

- Mikor... - Lara alsó ajka remegett, ezért nehezére esett a beszéd. - Mikor jött vissza? 

- Egy szóval sem említette, hogy nem volt itthon... - Elnémult, mikor Lara hangosan felzokogott, és szánakozva rápillantott. - Lara...! - kiáltott utána, de a lány nem hallgatott rá, hanem kimenekült a szobából. 

Noha jóformán az egész napot együtt töltötték, John mégsem mesélt apámnak a németországi útjáról, gondolta Lara. Lehet, hogy el sem utazott? 

Jaj, az ördögbe is! Ökölbe szorított kézzel bámult ki a hálószoba ablakán, mit sem látva az előtte elterülő London Cityből. Majd én megmutatom John Sinclairnek, hogy Lara Schofieldet senki sem teszi bolonddá! Ha abban a hiszemben van, hogy ő végig itthon fog ülni, hát nagyon téved, a barátai boldogan segítenek majd kiverni őt a fejemből. 

- Lara? - Apja meglepetten vonta fel szemöldökét, amikor lánya nem sokkal később elegánsan felöltözve újra a szobába lépett. - Az előbb még haragudtál, hogy... 

- Elmegyek Gary estélyére - jelentette be Lara ingerülten, aztán jelentőségteljes mosollyal hozzátette: - Ne várj meg, feküdj le nyugodtan. 

- Lara, kérlek ne hamarkodj el semmit. – Felállt - Biztos vagyok benne, hogy John... 

- Mennem kell, apa - szakította félbe Lara vidáman. A frissen vásárolt könnyű szürke kötött ruhájában volt, melynek szövete olyan szorosan simult testére, hogy bárki láthatta, milyen kevés holmit visel alatta.
- Semmiről sem szeretnék lemaradni - tette még hozzá. 

- Drágám, kérlek ne... 

- Viszlát! - Lara kisietett a szobából. Nem akarta, hogy az apja meggyőzze, hibát követ el, ha ebben a lelkiállapotban megy el szórakozni. Jól tudta, hogy meggondolatlanul cselekszik, de nem törődött vele! 

Ám az egykedvűsége nyomban eltűnt, mihelyt beszállt a várakozó taxiba, és újra dühe kerekedett fölül. Korábban még soha nem volt szerelmes, soha nem vágyott egy férfi szerelmére és tiszteletére úgy, mint Johnéra. De a férfi már a második randevú után ráunt. Lara a vacsora kellős közepén érkezett meg Garyhez. A zene úgy ordított, hogy beszélgetni teljésen lehetetlen volt, de ez egyáltalán nem zavarta a lányt. A bort ma különösen édesnek érezte, és Gary Ridgewyt a világ legvonzóbb férfijának látta. 

- Miért éppen ma éjjel, Lara? - kérdezte Gary, és kétségbeesetten nézett körül a zsúfolt szobában. Erősen magához szorította a lányt, miközben lassan táncoltak egy meglehetősen dallamtalan számra. - Itt maradsz, majd ha már mindenki hazament? - Feszült figyelemmel nézett rá. 

Na, ő legalább nem próbál meg mulatság közben a hálószobájába csábítani, gondolta a lány.
- Miért is ne? - pillantott fel rá ábrándos tekintettel, miközben karja a férfi nyaka köré fonódott. 

A férfi diadalittasan rámosolygott. - Ezt komolyan mondod? 

- Szabad egy táncra? - szólt egy kimért hang Larához. 
- Ridgeway? - kérdezte John, mikor nem kapott választ. - Igazán nem sajátíthatja ki a hölgyet egészéjszakára. 

- Miért ne tehetném? - vágott vissza Gary alattomosan, és erősen ölelte Lara derekát 

- Így van, miért ne tehetné? - érdeklődött Lara is, és tüntetően a férfihoz bújt. 

- Egyáltalán, ki engedte be ide, Sinclair? - támadt rá Johnra Gary, aki a vendégei között erősnek érezte magát. - Nem emlékszem, hogy meghívtam volna. 

- Én engedtem be saját magam - válaszolt John hűvösen. - Azért jöttem, hogy Larát hazavigyem. - Kék szeme hidegen mérte végig a lányt, és minden apróságot észrevett rajta, a lázasan csillogó szemét a csókoktól elmázolt rúzst - Apád azt szeretné, ha hazajönnél. Most azonnal. 

Lara elpirult, ahogy megvetést vélt felfedezni a férfi hangjában. Lassan elmúlt a megrázkódtatás, amit a férfi hirtelen megjelenése okozott, és újra elöntötte a méreg. Mi az ördögöt képzel, kicsoda ő? Egyszerűen fogja magát és idejön, hogy hazacipelje, mint egy rossz kislányt, aki büntetést érdemel! 
- Apa tudja, hol vagyok-jelentette ki határozottan, bár a térde remegett az idegességtől. 

John hűvösen bólintott. - Azt hiszem, éppen ezért kell hazajönnöd. 

- Ó,te... 

- Tűnjön el, Sinclair - avatkozott közbe Gary. - A hölgy velem akar maradni. 

- Csakugyan? - kérdezte John, de tekintete továbbra is Lara arcára szegeződött. - Nem gondoltam, hogy fél Londont tűvé kell tennem utánad. 

- Hát ugyan mire számítottál? - kérdezte a lány haragosan, és kicsit megtántorodott. - Hogy majd szépen otthon várok rád? 

- És ha igen? Túl sokat kívántam volna akkor? Muszáj volt elmenned szórakozni, és az első elérhető férfi karjába vetni magad? - Lenézően mérte végig Garyt - Nem bírtad volna legalább azt kivárni, amíg telefonálok? 

- Dehát telefonáltál, John - mondta csípősen Lara. - Az apámnak. Azt mondta, nem beszéltél neki a németországi utadról. Sikeres volt? - tudakolta maró gúnnyal. 

- Vagy most rögtön velem jössz, vagy itt maradsz Ridgewaynél. - Egy darabig nyugodtan nézett rá, majd sarkon fordult. 

Larában egy csapásra visszatért az élet, mert tudta, ha most hagyja, hogy a férfi elmenjen, sosem látja viszont. Gyorsan utána szaladt, és a karjába kapaszkodott 

- Kérlek, mondd meg nekem, tényleg voltál Németországban? - Szeme kérlelte, hogy igent mondjon. 

A férfi ránézett, és bólintott. 

- Akkor miért nem hívtál fel, amikor hazaérkeztél? 

- Felhívtalak - válaszolta John. 

- Mikor? - szólt zavarodottan. - Egész héten azt vártam, de hiába! 

- Lara, mi folyik itt? - Gary megelégelte, hogy a lány tudomást sem vesz róla. 

- Tulajdonképpen, mi van kettőtök között? 

- Lara? - kérdezte John lágyan. 

A lány nagyot nyelt, aztán Garyhez fordult - Azt hiszem, inkább Johnnal megyek. Én... igazán sajnálom - mondta rekedten. 

- Te átkozott, kis dög! - fortyant fel Gary. - Egyik nap majd... 

- Az a nap már elérkezett, barátom - jelentette ki John fojtott dühvel, és karon ragadta a lányt. - Higgye el nekem, elérkezett! 

A kocsiban John némaságba burkolózott és Lara idegesen sandított rá: a férfi haragos arckifejezése félelemmel töltötte el. Végül nem bírta tovább, úgy érezte, legalább meg kell próbálnia védekezni. 

- Egész héten csak a hívásodat lestem - magyarázkodott - És akkor ma délután apám megemlítette, hogy együtt golfoztatok. - Idegesen tördelte a kezét. Golfozni volt időd, de telefonálni nem! - mondta szemrehányóan. 

A férfi ránézett.  - Részeg vagy. 

- Nem vagyok! 

- Azt hitted, hogy becsaptalak, ezért bosszút akartál állni - állapította meg John maró gúnnyal. - Úgy viselkedsz, mint egy elkényeztetett kislány, nem pedig mint egy felnőtt nő. És én azt hiszem, eljött az ideje, hogy nővé válj. 

Leparkolt a lakása előtt. - De nem akarlak részegen a magamévá tenni. Színjózannak kell lenned, amikor szeretkezünk, hogy pontosan tudd, kinek adod oda magad! - indulás - parancsolta nyersen, és kirángatta Larát a kocsiból. 

- Dehát, esik az eső! 

- Indulj már, az ördögbe is! - Haragosan pillantott rá, és Lara megadta magát: bizonytalan lábakon tántorgott-botorkált mellette. 

A szitáló esőben ruhájuk gyorsan átázott. 

- Most pedig idefigyelj - folytatta a férfi, miközben kezét türelmetlen mozdulattal a nadrágzsebébe süllyesztette. - Ma reggel telefonáltam hozzátok, de még mielőtt kimondtam volna a neved, apád megemlítette, hogy éppen egy osztálytársnőddel töltöd a délelőttöt. Aztán megkérdezte, nincs-e kedvem golfozni. Mivel tegnap késő éjjel értem haza Németországból, és szükségem volt egy kis kikapcsolódásra, elfogadtam hát a meghívását. Ma este aztán újra telefonáltam. Apád ekkor mondta, hogy Ridgeway estélyére mentél, és hogy milyen lelkiállapotban. Nagyon féltett, és most már azt is tudom, hogy miért. - Pillantásából sütött a megvetés. 

A hideg eső és gyors séta szélsebesen kijózanították Larát, aki most már csak undorral tudott gondolni korábbi viselkedésére. Valóban azért akart Garyvel lefeküdni, hogy Johnt megsebezze. Sajnos, a férfi is tudta ezt. 
- Sajnálom - mondta bánatosan. Eső futott végig az arcán, és hajából a földre csöpögött. 

- És ezzel minden megint rendben van, hm? - John megragadta a vállát, és durván megrázta. - Ismét egy veszélyes helyzetből kellett kiszabadítanom téged, és te csak annyit mondasz: hogy sajnálom! Egek, te tényleg ostoba liba vagy! Vagy talán csak nem tartod fontosnak az egészet - dühöngött - Mondd csak, ugyan hányszor feküdtél le már Ridgeway-jel? 

Lara a fejét rázta. - Egyszer sem. 

- Na, ne meséld, hogy pont őt hagytad ki - szakította félbe megvetően. - Olyan kevésre tartod magad, hogy teljesen mindegy neked, kivel fekszel le? 

- De John, ez egyáltalán nem úgy volt - válaszolta Lara elcsukló hangon. - Fájdalmat okoztál nekem, és én... 

- És persze vissza akartad adni a kölcsönt - vágott a szavába a férfi. - Csak éppen azt felejtetted el, hogy erre nem feltétlenül az a legmegfelelőbb mód, hogy valaki mással lefekszel. Dehát nyilván a múltadban úgy hemzsegnek a férfiak, hogy eggyel több vagy kevesebb, már igazán nem számít! 

Lara elfehéredett. Még soha senki sem beszélt vele ilyen kegyetlenül és lenézően. Az eső már bőrig áztatta, foga vacogott, és ráadásul el tudta képzelni, milyen siralmas látvány lehet arcába lógó lucskos hajával, elkenődött arcfestékével, csuromvizesen, testére tapadó ruhájában. 

- A fenébe! - káromkodott John fojtottan és csak most vette észre, hogy néz ki a lány. Gyorsan kibújt fekete zakójából, és Lara vállára borította. Inge pillanatok alatt átázott. 

- Köszönöm, nem kérem. 

- Fogadd csak el - mondta sötéten a férfi, és szorosan összefogta a zakót a lány keblén. 

John haragja annyira megviselte, hogy erejéből már védekezésre sem futotta. Higgyen csak, amit akar, gondolta. Többet amúgy se fogok vele találkozni. 

- Jobb, ha most bemegyünk: - Karonfogva vezette a lakásáig. 

Lara szófogadóan követte. Figyelmét teljesen lekötötte az önsajnálat, ezért nem is védekezett, mikor John egyenesen a hálószobájába vitte, és meztelenre vetkőztette. Egykedvűsége láttán a férfi a homlokát ráncolta. 
- Mars a zuhany alá - parancsolta, és a szomszédos fürdőszobába tuszkolta. Megeresztette a vizet, és beállította a megfelelő hőmérsékletre. - A többi megy már egyedül is? - kérdezte kissé barátságosabban, mikor Lara még mindig csak mozdulatlanul álldogált. 

A lány csak most vette észre, hogy John inge és nadrágja is mennyire átázott. 

- És te nem zuhanyozol? Hiszen még vizesebb vagy, mint én. 

- Én majd a másik fürdőszobát használom - felelte a férfi, és fürkésző tekintetet vetett rá. - Jól vagy, Lara? 

- Remekül - bólintott a lány. 

A férfi mintha habozott volna, de aztán száraz inget és nadrágot vett elő a szekrényből, és kiment. Larát rázta a hideg. Még a lakás melege sem tudta csontjai jeges dermedtségét felolvasztani. A forró zuhany ugyan segített egy kicsit, de még mindig úgy érezte magát, mint aki megbénult. Mostanáig már teljesen kijózanodott, és rettenetesen szégyellte magát. Mikor Lara újra a hálószobába lépett, szégyenében elsírta magát 

- Lara...? 

Meglepetten kapta föl a fejét. Nem is hallotta, hogy a férfi bejött John szintén letusolt s farmert meg egy kényelmes inget viselt A lány keze fejével gyorsan letörölte könnyeit aztán felállt, hogy a haját megkefélje. - Azonnal kész vagyok... Jaj! 

- Riadt szemekkel nézett fel rá, mikor a férfi durván maga felé fordította. 

- Miért sírsz? 

- Azt hiszem, ez csak a szokásos utóhatás - vágta rá egykedvűséget tettetve. - Nem hallotad még, hogy a részegek könnyen sírva fakadnak? 

A férfi eleresztette. - Van szükséged segítségre? 

- Nem, köszönöm - mondta Lara udvariasan. - Mindjárt kész vagyok, már csak meg kell fésülködnöm. 

Haja még nyirkos volt mikor tíz perccel később belépett a nappaliba. Az arcát alaposan megmosta, és tudta, hogy így, arcfesték nélkül, nagyon fiatalnak látszik. 

John brandyt töltött két pohárba, aztán összevont szemmel nézett Larára. - Jobban érzed már magad? - kérdezte, és odanyújtott egy poharat 

- Igen, köszönöm. De brandyt most igazán nem kérek. 

John szemügyre vette. - Nagyon sápadt vagy. 

- Mert nem készítettem ki magam - vágta rá Lara feszülten. - Megszáradt a holmim? Indulnom kellene hazafelé. Az apám... 

- ...jól tudja, hogy itt vagy velem. Telefonáltam neki, amíg zuhanyoztál. 

- Szólt... valamit? 

- Mert itt vagy? - kérdezte John. - Nem, csak határozottan megkönnyebbült, hogy rád találtam. Mindig ennyi gondot okoztál neki? 

- Nem tudom... valószínűleg. - Kérdése teljesen felzaklatta Larát. - Száraz már a holmim? - ismételte. 

- Nem. - A férfi ajka körül mély ránc jelent meg. Úgy tűnt, hogy az italnak nincs rá semmi különös hatása, egy kortyra kiürítette a poharát 

- Óh. - Lara percről percre idegesebb lett. John furcsa hangulata mind jobban nyugtalanította. Talán csak nem gondolta komolyan azt, amivel Gary estélyén, meg odakinn az esőben megfenyegette? Mégsem akarhat csak azért lefeküdni vele, hogy megbüntesse. 
- Kölcsönadnál néhány ruhadarabot, amiben hazamehetnék? - kérdezte tétován. 

- Nem! - vágott közbe hevesen a férfi. 

A lány döbbenten meredt rá, és szemében félelem költözött. - Nem? - ismételte remegő hangon. 

- Nem. - John letette a poharát, és felé indult. – Ez egyszer túl messzire mentél a játszadozással, Lara - mondta, és keményen megragadta a vállát. 

A lány a fejét rázta, de a férfi nem vett róla tudomást. 
- Mióta csak megismerkedtünk, mást se tettél, mint játszottál velem, és ugyanakkor még vagy fél tucat férfit tüntettél ki a kegyeiddel. Most azonban rajtam a sor, és a mai éjszakára mindketten még sokáig fogunk emlékezni. 

Lara még soha az életben nem érezte magát annyira sebezhetőnek, mint ebben a pillanatban. John olyannak tűnt, mint egy idegen, mint ahogy valóban az is volt! Lara szerelmes volt belé, de mindössze annyit tudott róla, amennyit az apjának sikerült kinyomoznia, vagyis meglehetősen keveset. 

- Már késő van. - próbált kibúvót találni. 

- Még csak fél tizenegy - felelte csúfondárosan a férfi. 

- De John, én még sose tettem ilyet! 

- Kérlek, ne mondd ezt - söpörte félre a gyenge kifogást - Olyan könnyű bebizonyítani az ellenkezőjét. 

- Persze, neked az! - vágta rá hevesen Lara. 

A férfi egy pillanatig mintha habozott volna, de aztán arcára visszatért az eltökéltség, és elkezdte a hálószoba felé tuszkolni a lányt 

- John, kérlek! - Meg kellett még egyszer próbálnia eltéríteni szándékától. - Az előbb már bocsánatot kértem, amiért olyan szörnyen viselkedtem. Kérlek, ne tedd ezt velem! - könyörgött, mikor látta, hogy a férfi hajthatatlan marad. 

John kinyitotta az ajtót. A hálószoba sötét volt, csak a hold sütött be az ablakon. 

- Megígérem, hogy nem teszek semmi olyat, amit nem szeretsz, vagy nem akarsz - mondta a lánynak, miközben levetkőztette. 

- Már nem kívánlak, hagyd abba!

- Majd mindjárt fogod - felelte, és megcsókolta a lány nyakát. Egyik keze a csípőjét simogatta, másik a mellére tapadt. - De még mennyire fogod kívánni! - ígérte, és gyöngéden az ágyra fektette. Aztán ő is levetkőzött, és melléje feküdt. 

- Szeretsz engem? - kérdezte Lara, és félelemmel vegyes várakozással nézett rá. 

- Hogy szeretlek-e? - A szó először mintha megriasztotta volna, de aztán hidegen elmosolyodott. - Mindegyik szeretődnek szerelmet kell vallania, mielőtt lefeküdnél velük? - gúnyolódott. - Ez is hozzátartozik a játékodhoz? – Fölé hajolt, és megragadta a karját - Hát ha éppen ez kell a boldogságodhoz, akkor jó, szeretlek - jelentette ki, de olyan hangon, mintha csöppet sem tartaná fontosnak, mit mond annak érdekében, hogy lefeküdjön vele. 

Lara jól tudta, hogy ezek csak üres szavak, amiket a férfi nem gondol komolyan, és ez rettenetesen fájt neki. Johnnak semmit sem jelentett az egész, csak egy női testtel többet, amiben egy ideig örömét lelheti. A legrosszabb pedig az volt, hogy Lara megérdemelte ezt a bánásmódot, hiszen ismeretségük kezdete óta egyfolytában csak önzőén és akaratosan viselkedett. 

- Na, jól mondtam? Meg vagy elégedve? 

Lara nagyot nyelt. 

- Nem. 

- Akkor jó - mondta gúnyosan. - Mert a puszta szavak amúgy sem jelentenek semmit. 

- Csak a tettek számítanak? - csuklott el a lány hangja. 

- Erről nyomban megbizonyosodhatsz! - válaszolt a férfi, és keményen szájon csókolta. 

Utána hosszú ideig egyikük sem szólalt meg. 

Lara egész másképpen képzelte el első éjszakáját egy férfival! John úgy viselkedett, mint egy vadállat. Keze, szája bejárták, felderítették testének legrejtettebb zugait is. Lara mozdulatlansága mintha csak még inkább arra késztette volna, hogy valami választ csikarjon ki belőle. Dehát hogyan is érezhetett volna valamit, mikor a férfiban nyoma sem volt bármiféle gyöngédségnek, mikor csak arra vágyott, hogy az akaratát megtörje? 

Végül John elveszítette a türelmét, és dühös pillantást vetve a lány sápadt, apatikus arcára, a testébe hatolt. Lara felsikoltott a hirtelen fájdalomtól. Utána élettelenül hevert az ágyon, miközben a férfi szenvedélye tovább tombolt. 

Lara kezdettől fogva csak fájdalmat érzett, és megkönnyebbülten lélegzett fel, mikor John végre egész testében remegni kezdett, majd csendben lefordult róla, és elnyúlt mellette. Hallotta, ahogy a lélegzete lassan újra egyenletessé válik. S egész idő alatt egy szót sem váltottak. 

Mikor John megint közelebb húzódott hozzá, Lara szédelegve felállt. Teste sajgott, és csak egyre vágyott hogy egyedül maradhasson a fájdalmával, minél távolabb Johnttól. Szinte bemenekült a fürdőszobába, bereteszelte az ajtót és remegve nekidőlt. Rádöbbent, hogy John tulajdonképpen akarata ellenére tette a magáévá. 

Talán a saját hibája volt, talán tényleg csak azért bátorította a férfiakat, hogy aztán kikosarazza őket. De Johnnak - a mai éjszaka kivételével - még sosem mondott nemet! Ma azonban a férfi félelmet keltett benne, erőszakos volt, amelyről Lara tudott ugyan, de sohasem gondolta, hogy a saját bőrén fogja tapasztalni. 

- Lara? 

A lány megdermedt A férfi az ajtó túlsó oldalán állt, és mikor nem kapott választ, kopogtatni kezdett. Lara csak félelmet érzett, és képtelen volt megszólalni. 

- A ruháid megszáradtak, és itt vannak a hálószobában, ha fel akarsz öltözni. A nappaliban várlak, és utána hazaviszlek. 

Lara hallotta, hogy a hálószobaajtó becsukódik, de várt még néhány percet, hogy biztos lehessen abban, hogy John csakugyan elhagyta a szobát. Aztán kinyitotta az ajtót. Ruhái gondosan összehajtogatva feküdtek az ágyon. Gyorsan felöltözött, és közben megállapította, hogy John valószínűleg szárítót használt, mert a gyapjúruha erősen összement, és csak úgy feszült a testén. Rendes körülmények között dühöngött volna emiatt, de ma éjjel nem törődött vele, fásult volt, minden ellenállásra képtelen. Mikor Lara a nappaliba lépett, John éppen whiskyt ivott. Ahogy megpillantotta a lányt, állkapcsa megfeszült, tekintete hideggé vált. Lara ettől még siralmasabban érezte magát. 

- Jobb, ha most hazaviszlek - mondta a férfi, és felhajtotta italát. 

Lara nem válaszolt hanem engedelmesen követte a kocsijához. Csak arra vágyott, hogy elbújhasson valahol, hogy senki se vegye észre, milyen megaláztatásban és fájdalomban volt része. 

Csendben hajtottak hazafelé. Lara merev tekintettel bámult a kezére, s azt kívánta magában, bárcsak vége lenne már a mai éjszakának, és bár soha az életben ne találkozott volna Johnnal. 

A férfi megállította a kocsit Laráék háza előtt, aztán a lány felé fordult. Haragosan felsóhajtott, mikor az összerezzent az érintésére. 

- Lara... 

A lány kinyitotta az ajtót, és a házba akart szaladni, de John megragadta a karját. 

Lara elkínzottan nézett rá. 

A férfi arckifejezése komoly volt. 

- Azt hiszem, beszélnünk kell... 

- Semmi szükség rá! - válaszolta a lány, és elrántotta a karját - Te soha sem beszélni akartál velem. És ne aggódj, a vágyad teljesült - tette hozzá keserűen. A mai éjszakára valóban sokáig fogok még emlékezni! 

Fojtott zokogással kiszállt az autóból, és bemenkült a házba. Egyszer sem nézett vissza. Lara vakon bámult a mennyezetre. Szeme alatt sötét árnyékok húzódtak. Tudta, hogyha nem kel fel hamarosan, apja mindjárt itt terem, hogy megnézze, mi a baja. Tegnap este, miután John hazahozta, csak röviden jó éjszakát kívánt neki, s máris eltűnt a hálószobájában. Ám egész éjjel nem hunyta le a szemét egy pillanatra sem. Joseph Schofield mélyen megbotránkozott volna, ha megtudja, hogy a férfi, akire rábízta a lányát, testi-lelki fájdalmat okozott neki. Durva simogatásainak nyomait Lara még a testén viselte, és szenvedését csak fokozta, hogy John fütyült az érzéseire. Lara tudta, hogy az elmúlt éjjel történteket nem lehetett egyértelműen erőszaknak nevezni, hiszen egészen tegnap estig nagyon szívesen lefeküdt volna Johnnal ám a férfi akkor tette a magáévá, amikor ő ezt éppen nem akarta. 

- Lara? 

Megdermedt, amikor apja kopogtatott az ajtaján. - Igen? - válaszolt fáradtan. 

- Bejöhetek? 

- Hát persze. 

A férfit meglepte, hogy még ágyban találja. - Álomszuszék! - korholta szeretettel. - Már elmúlt tizenegy óra. 

- Elaludtam - mentegetőzött Lara, ám a szeme alatti sötét karikák hazugnak bélyegezték. 

- Látom. Dühös vagy rám kicsim? 

Lara szeme kitágult a meglepetéstől. - Miért kellene, hogy dühös legyek? 

- Mert az éjjel elhamarkodtam a dolgot, és utánad küldtem Johnt. - Bűntudatosan mosolygott. - Gondolom, nem bánt veled valami kedvesen. 

Ez annyira enyhe kifejezés volt, hogy Lara majdnem felkacagott. Apjának fogalma sem lehetett arról, hogy valójában mi is történt. - Nagyon világosan tudtomra adta a véleményét. 

- Aha, szóval akkor nem barátokként váltatok el? 

- Nem! - Lara csak üggyel-bajjal fojtotta el reszketését. 

Apja megcsóválta a fejét. - Egy pillanatig sem csodálkoznék rajta, ha összeházasodnátok - nevetett - Már most úgy civakodtok, mint egy régi házaspár! 

A lány mérgesen összeszorította az ajkát. - Akkor sem lennék a felesége, ha ő lenne az egyetlen férfi a világon! 

- Ez nem hangzik túl eredetin, drágám. - mondta megrökönyödve. - Hát rosszabbul is járhatnál. Azonkívül azt hittem, hogy te megfelelőnek tartod? 

- Már nem. John Sinclair a legundorítóbb férfi, akit ismerek. 

Joseph Schofield gyengéden megsimogatta a haját - John egyáltalán nem undorító, csak nem hagyja magát az orránál fogva vezetni.  Te pedig az utóbbi időben nagyon meggondolatlanul viselkedtél. Sokat kell még tanulnod, hogy igazán felnőtt legyél. 

Ó, ha tudná! Az elmúlt éjjel Lara végleg maga mögött hagyta a gyerekkorát. Önérzetén mély sebet ütött, hogy Johnnal szemben annyira tehetetlennek és gyengének érezte magát. 

- Talán - helyeselt szűkszavúan. 

- De nem ma, hmm? - csipkelődött az apja. 

- Nem, ma nem. 

A férfi elvigyorodott - Nincs kedved golfozni? 

Lara minden helyet el akart kerülni, ahol Johnnal összefuthatott. - Arra gondoltam, inkább kimennék a villába. - Ez ugyan csak most jutott eszébe, de ragyogó ötletnek tartotta. Ott végre egyedül lehet, és lesz ideje gondolkozni is. 

Apja fürkésző pillantást vetett rá. - Történt valami a múlt éjjel, amiről tudnom kellene? 

- Nem. Csak kedvem támadt viszontlátni a régi házat. 

- Ki akarsz térni John útjából? - ugratta a férfi. 

Lara élesen nézett rá. - Miért akarnék? 

- Ha megint összekaptatok, akkor valószínűleg hamarosan betoppan, hogy kibéküljetek. 

- Azt kétlem. - De lehetséges, hogy apjának mégis igaza volt, és Lara semmi esetre sem akart itthon lenni, ha John valóban erre járna. 

Joseph Schofield csúfondárosan elfintorodott - De ha mégis eljönne, te biztos, hogy nem akarsz itt lenni? 

Nyilván azt hitte, hogy valami apróságon zördültek csak össze, és a jelen körülmények közt okosabb volt meghagyni ebben a hitében. 

- Pontosan. 

- Na jó. - Az ajtóhoz ment. - Majd később találkozunk, drágám. 

Igen, később, gondolta Lara. Talán akkor majd ismét elég erős leszek ahhoz, hogy szembe merjek nézni az emberekkel, és talán addigra minden újra értelmet nyer, ha ez egyáltalán lehetséges! Miért is volt annyira összezavarodva a történtek miatt? Biztosan nem ő az első nő, akinek meg kellett fizetnie azért, hogy egy férfit túlzottan felingerelt. Főleg, ha az a férfi olyan, mint John, aki soha nem titkolta érzéki vágyódását. Csakhogy Lara soha nem tételezte volna fel róla, hogy ennyire kegyetlen és erőszakos lehet! 

Amikor Lara a visszapillantó-tükörben meglátta a piros Ferrarit, amely gyorsan közeledett felé a gázpedálra taposott, de nem volt olyan biztos kezű vezető, mint John, és főleg nem ilyen nagy sebességnél. Miután majdnem nekirohant egy szembejövő járműnek, lelassított, és beletörődött, hogy John valamilyen oknál fogva követi. A férfi egészen a villáig a nyomában volt, majd leparkolt az autója mögött. Lara a tükörben figyelte, ahogy kiszáll, becsapja az ajtót, és a kocsijához közeledik. Fogcsikorgatva nézett rá a nyitott ablakon át. Ha Johnnak is álmatlan éjszakája volt, ezt mindenesetre nem lehetett rajta észrevenni. Ezüstszőke haját a szél összeborzolta, fekete pulóver és sötét nadrág emelte ki férfias testét, és ugyanolyan magabiztosnak látszott, mint mindig. Lara azon töprengett, vajon nem csupán a képzelet varázsolta-e szemébe a gyűlölködő fényt .
- John - üdvözölte kurtán. Nem akart kiszállni a kocsiból. Arca még mindig sápadt volt. Haját lazán összefogva hordta. - Miért jöttél utánam? 

A férfi fürkészve nézett rá. - Még most is az a véleményem, hogy beszélnünk kell egymással. 

Lara kérdőn vonta fel a szemöldökét - Ugyan miről? 

- A múlt éjszakáról. Vagy már elfelejtetted? 

Lara levegő után kapkodott Hogy merte követni ide, és még most is így beszél vele! 

- Úgy látom, nem - mondta a férfi. - És én sem. 

- Ezt most bóknak vegyem, vagy sértésnek? 

- Választhatsz - felelte röviden. 

- Akkor inkább sértésnek tekintem! 

- Ahogy akarod. Ellenszenved azonban mit sem változtat a tényen, hogy beszélnünk kell egymással. 

- Miről, ha szabad kérdeznem? - vágott a szavába haragosan Lara. Számított sajnálkozásra, talán még bocsánatkérésre is, de arra egy pillanatig sem gondolt, hogy még a férfi lesz rá dühös! - Tegnap éjjel egy koraérett gyereket fektettél az ágyadba, és mint asszony keltem fel belőle. Mi van ezen megbeszélni való? 

Most mégiscsak kiszállt a kocsiból, mert túlzottan hátrányban érezte magát, ahogy fel kellett néznie a férfira. 

- Tény az, hogy még... 

- Szűz voltam - mondta keserűen a lány, és haragosan nézett rá. 

- Pontosan erről kell beszélnünk. 

- Á, igazán? Meg akarod kérdezni, hogy lehet egy hozzám hasonlatos kis bestia még szűz? - Egy pillanatra eltűnődött. - Vagy talán arra vagy kíváncsi, az apám kényszeríteni fog-e, hogy feleségül vegyél? Az első kérdésre azt válaszolom, hogy nem tartozik rád. A másodikra pedig azt, hogy előbb engem kellene erre kényszerítenie! - Mélységes megvetéssel pillantott a férfira. - Tessék, minden fontos kérdést föltettem, és meg is válaszoltam. Most már nincs több megbeszélni valónk. Elégedett vagy? 

- Nem, egyáltalán nem vagyok - felelte barátságtalanul John. - Pedig meg fogsz hallgatni! - John durván karon ragadta, de rögtön eleresztette, amikor látta, hogy Lara hirtelen elsápad. - Mi bajod? - faggatta élesen. - Ennyire megijesztettelek a múlt éjjel? 

Lara hidegen mosolygott. - Nem félelmemben rezzentem össze - felelte és közben feltűrte a blúza ujját. - Csak éppen nem bírok semmiféle fájdalmat elviselni ezeken a helyeken. 

John elképedve meredt a liláskék foltokra Lara karján. - Ezt én csináltam? 

- Természetesen, hogy nem te - gúnyolódott a lány. - Nekirohantam egy ajtónak! Nem ezt szokták mondani a nők, amikor egy férfi kissé durván bánik velük? Aztán mélyet sóhajtott. - Honnan tudtad, hogy hol vagyok? 

- Apád mesélte egyszer, hogy van egy házatok errefelé. Mikor a szobalánytól megtudtam, hogy vidékre utaztál, úgy döntöttem, körülnézek ezen a környéken. Az, hogy még út közben utolértelek, csak leegyszerűsítette a dolgot. Hogy hívják ezt a helyet? 

- Stapleton Manor - válaszolta Lara. - John... 

- Lenyűgöző -  szakította félbe a férfi, felbámulva a háromemeletes, szürke kövekből épült villára. 

Lara tudta, hogy valóban az. A házat negyven hold föld vette körül. A kertet három kertész tartotta rendben. Az épületben csak a házvezetőnő lakott és mikor Lara az apjával idelátogatott - ami meglehetősen ritkán fordult elő -, a falubeliek közül alkalmaztak kisegítő személyzetet. 

Lara az üresen álló istállók felé indult. Ma különösen élesen emlékezett boldog gyermekkorára. Talán mert tegnap örökre maga mögött hagyta ezt az időszakot, és mert tudta, hogy soha többé nem lesz olyan gondtalan, mint régen. 

John követte őt. - Tudsz lovagolni? 

- Azelőtt nagyon szerettem. De Marion halála után apám megtiltotta, hogy valaha is lóra üljek. 

- Itt... itt halt meg? - A férfi szokatlanul felindultnak tűnt 

Lara bólintott Nem vette észre, hogy John elfehéredik, csak saját fájó emlékein 

járt az esze. - Odaát történt, az erdőben - felelte. - A lova valamitől megbokrosodott - folytatta halkan, inkább csak önmagának. Apját és őt magát is rettenetes félelem fogta el, mikor Sable Marion nélkül tért vissza. Azonnal felnyergeltek, és az asszony keresésére indultak. Végül apja bukkant rá, kitört nyakkal feküdt a földön. 

- Meghalt - mondta Johnnak. - Mi pedig visszaköltöztünk Londonba, és csak nagyon ritkán jövünk le ide. Meglepőnek találom, hogy most az apám mesélt neked erről a házról. 

John vállat vont. 
- Beszéltem neki a yorkshire-i házamról, és erre említette meg ezt a helyet. Nem tudtam, hogy a mostohaanyád itt halt meg. 
Érdeklődve nézett körül. 
- Igazán kár, hogy nem használjátok a birtokot. Itt nőttél fel? 

- Marion  és apám esküvője után itt laktunk.

A házvezetőnő nagyon megörült Larának, és szívesen főzött nekik teát Lara előrement a nappaliba, mely hosszúkás alakú szoba volt, egyik sarkában kényelmes ülőgarnitúra, a másikban zongora állt. Lara ujjai lágyan végigfutottak a billentyűkön. John követte a lányt a szobába. 
- A mostohaanyádé volt? 

Lara hirtelen elfordult, hibát követett el, amikor idejött, és akkor is, amikor nem követelte rögtön John távozását. És a férfi még mindig nem árulta el, hogy tulajdonképpen mit akar tőle! 
- Most jobb lenne, ha elmennél. 

- Még nem kaptam meg a teámat. És szívesen körülnéznék a házban is. 

- Azt már nem! 

A férfi hirtelen egész közel állt hozzá, s ez idegesítette. Gyorsan hátralépett. 

- Úgy hallom, Mrs.Edwards máris hozza a teát - lélegzett fel megkönnyebbülten. 

- Akkor majd utána - mondta csökönyösen John. 

Lara bosszankodva rápillantott, mikor a házvezetőnő behozta a teát. 
- Hát ha annyira érdekel. 

- Annyira - vágta rá John. 

A lány köszönetet mondott Mrs.Edwardsnak, aki ezután csendesen kiment a szobából. 
- Talán meg akarod venni? - kérdezte csípősen a férfitól. 

John kíváncsian nézett rá. 
- Hát eladó? 

Lara állkapcsa megfeszült. 
- Holtbiztos, hogy nem! - Odasétált az asztalhoz, amelyen a teás-tálca állt és töltött két csészével. Nem venné észre John, hogy nem kívánja a jelenlétét? 

Valószínűleg mindegy volt neki. Ott ült vele szemben, kényelmesen elterpeszkedve a karosszékben, és úgy viselkedett, mintha mi sem történt volna! Lara keze reszketett, mikor letette a még félig telt csészét.

- Most megmutatom a házat - Hangja tompán csengett. - És azt szeretném, ha aztán elmennél. 

A férfi rögtön fölpattant helyéről, és szenvtelenül követte. A különböző szobákkal kapcsolatos rövid magyarázatok szemmel láthatólag nem érdekelték. Lara habozott hogy fölvigye-e az emeletre, de látva John gúnyos arckifejezését, dac ébredt fel benne. Saját szobáját majd legutoljára mutatja meg neki. Először a vendégszobákhoz vitte, aztán szülei hálószobájába vezette. Lara nem járt ebben a szobában, mióta Marion meghalt. Azelőtt gyakran üldögéltek itt együtt, miközben Marion egy-egy esti kiruccanásra készülődött Lara apjával. A szoba gyönyörű volt halványlila és krémszínű, Marion finom lényének tökéletes visszatükröződése. 

John Larára nézett. 
- Nagyon szép. 

- Igen. - Tüntetően nyitva tartotta az ajtót, 

- A mostohaanyádnak kitűnő ízlése volt 

- Igen - válaszolta ismét a lány, és kilépett a folyosóra. 

John még egyszer körbepillantott, aztán utána ment 
- A szobádat még nem láttam, szeretném megnézni a szobád - jelentette ki a férfi határozottan, és könnyedén megérintette a karját 

A lány el akart fordulni, de képtelen volt rá. Lehetséges, hogy még mindig vonzónak találja mindazok után, amit a férfi elkövetett ellene? 

- Ez az? - A férfi kinyitotta a Lara mögötti ajtót, és belesett a lányosan berendezett helyiségbe. A könyvespolcon ott sorakoztak még Lara régi, gyerekkori könyvei, amelyektől a mai napig sem tudott megválni.
-Úgy látom, igen - mondta John, ahogy mindketten beléptek. 

Lara megrémült, mikor hallotta a zár kattanását. 
- John... 

- Tegnap nem voltam kedves hozzád. - Gyengéden két kezébe vette az arcát. 

- Ha tudtam volna, hogy még érintetlen vagy, akkor talán óvatosabb lettem volna, de az is lehet, hogy mégsem - ismerte be bűnbánóan. - Tudod, mit tettél velem? - Sötéten nézett rá. 

Larát megzavarta a férfi hirtelen hangulatváltozása. 

- Ridgeway volt az utolsó csepp a pohárban. Egész idő alatt, amíg külföldön voltam, csak rád gondoltam, és erre ott talállak Garyvel, amikor visszajövök. Teljesen elvesztettem az önuralmamat - ismerte be. - Azt hiszem gyűlöltelek, amikor múlt éjjel a magamévá tettelek. 

Lara nagyot nyelt. 
- Ebben én is teljesen biztos vagyok. - Tisztán emlékezett gyűlölködő pillantásaira, amikor végül eggyé váltak. - John, menj el most, kérlek. - Szabadulni akart a szorításából, de a férfi nem engedte el. 

Tekintete az ajkára szegeződött.
- Hadd szeresselek még egyszer, Lara - mondta rekedten. - Hadd mutassam meg, milyen szép lehet a valóságban. 

- Nem! - A lány szeme kitágult a rémülettől. 

- Kérlek, Lara - könyörgött lágyan. - Kérlek! - Aztán gyöngéden és csábítóan megcsókolta, és Lara, ahelyett hogy védekezett volna, átölelte a nyakát, és viszonozta a csókját. Testének mintha saját külön akarata lett volna. Önkéntelenül a férfihoz simult, némán kérve, hogy váltsa be ígéretét, és bánjon gyöngéden vele. A férfi kigombolta a blúzát, és apró csókokkal halmozta el mellét. Lara bizonytalanul állt előtte, ahogy a férfi tovább vetkőztette. 
- John, nem fogom hagyni, hogy megint úgy nekem ess, mint tegnap éjjel - közölte határozottan. - Sosem tűröm el, hogy még egyszer úgy bánjanak velem. 

Válasz helyett a férfi szenvedélyes csókkal zárta le ajkát. Bátorította, hogy ő is vetkőztesse le, és viszonozza a simogatását Mikor Lara habozott, John maga húzta le a pulóverét, és meztelen mellkasához szorította a lányt. 

- Mrs.Edwards! - emlékeztette Lara. 

- Pontosan tudja, hogy nem szabad zavarnia minket. 

Larának nem volt több ellenvetése. Vágyódott az után, amit John az elmúlt éjjel megtagadott tőle. Az első randevújukat követő szenvedélyes búcsúzkodásból ítélve Lara tudta, hogy a férfi - ha igazán akarja, - sokkal többet képes adni. 

John csókjai, simogatásai egyre fokozták szenvedélyét Ezúttal Lara nem tanúsított ellenállást és John eddig nem ismert sóvárgást ébresztett benne, és a kéj csúcsponjára vezette. 

Érezte a férfi ziháló lélegzetét a vállán, mikor megszólalt.

- Hozzám jössz feleségül, Lara? 

- Micsoda? - Azt hitte, álmodik. Zavarodottan bámult rá. 

- Gyere hozzám feleségül. - A férfi felkönyökölt, és rápillantott. - Nos, mit szólsz hozzá? 

- Dehát... - Nyelt egyet Az iménti mámorító élmény után most ez a váratlan ajánlat teljesen megnémította. 

- Komolyan beszélek, Lara. Házasodjunk össze. - Gyöngéden hátrasimította a lány csapzott fürtjeit, melyek heves ölelkezésük alatt kiszabadultak frizurájából. 

- Dehát, miért? - kérdezte. 

A férfi elnevette magát. Lara most először látta igazán felszabadultnak. 
- Azért, hogy minden éjjel szerethesselek. Azt hiszem, máskülönben nem is tudnék már élni. 

Lara elpirult örömében. - Szép volt, ugye? 

A férfi közelebb húzódott hozzá, és közben egy pillanatra sem vette le róla a tekintetét. 
- Jobb, mint múlt éjjel? 

A lány arca elutasítóvá vált, ahogy a fájdalmas emlékek megrohanták. 
- Igen. - Hangja fájdalmasan csengett 

John ujjai elsimították a homlokán hirtelen támadt ráncokat - Sajnálom, hogy az első alkalom nem volt szép a számodra. Nem tudtam, hogy... Mindig annyira felnőttnek látszottál. Nem vettem észre, hogy csak egy kislány vagy, aki szeret a tűzzel játszani. Remélem, most nem okoztam fájdalmat? 

- Nem. - Larát elöntötte a forróság, ahogy visszagondolt meghitt, gyöngéd simogatásaira. 

- És mit válaszolsz? 

- Azért még nem kell feleségül venned, mert.. 

- De neked feltétlenül hozzám kell jönnöd-jelentette ki John nevetve. 

- Miért? - tudakolta Lara. 

- Az előbb már elárultam az okát. Azt akarom, hogy minden éjjel szerethesselek. - Egyszerre csak elkomolyodott. - Talán nem szeretsz? 

-Jaj, dehogynem! Csak...- Gyámoltalanul elhallgatott Képtelen volt állni John kutató pillantását. 

- Tegnap éjszaka megriasztottalak - mondta, és bűnbánóan nézett rá. - Hidd el, soha életemben még nem vesztettem így el a fejem. Egyszerűen elviselhetetlennek éreztem a gondolatot, hogy Ridgeway hozzád ért. 

Lara nem mutatta, mennyire boldoggá teszi a féltékenysége. Hogyha kettőjük kapcsolata mindig ilyen lenne, mint most, akkor örökké a férfival maradna. Bizonytalanul nézett rá. 

- Légy a feleségem, Lara, és én megesküszöm, hogy soha többé nem bánok veled úgy, mint tegnap. 

A férfi szemének komoly kifejezéséből Lara látta, hogy mennyire őszintén gondolja, amit mondott. Tudta, hogy hinnie kell neki - mert hinni akart neki! 
- Igen, 

Lara mély álomba merült. Nem vette észre, hogy John halkan felkel, gyorsan magára kapja a ruháját, és kimegy a szobából. Lara felébredt és kéjesen nyújtózkodott. Minden egészen más volt mint reggel. Most érezte, hogy él, és hogy szeretik. Egy másik ember részévé vált Johnhoz tartozott, és vele akarta leélni az életét. Hitte, hogy boldogok lesznek. De vajon hová tűnt a férfi? Rápillantott az órára, és megállapította, hogy több mint egy órát aludt. John valószínűleg elunta magát, és lement. Lara eltűnődött hogy vajon milyen magyarázatot adott Mrs.Edwardsnak az ő távollétére. A férfi azonban nem volt sem a nappaliban, sem az ebédlőben, mikor végül Lara lement, és keresni kezdte. A lányban többé semmi nem emlékeztetett a fájdalmas tekintetű fiatal nőre, aki délelőtt elhagyta Londont. Haja laza fürtökben hullott a vállára, szeme ragyogott a boldogságtól. Mikor kiment a házból,  végre felfedezte Johnt A férfi a mezőn sétált, amely egész az erdőig húzódott. Lara odaszaladt hozzá, a karjába vetette magát, és szájoncsókolta. 

- Ez azt akarja jelenteni, hogy még mindig szeretsz? - kérdezte szelíd gúnnyal John. 

Lara sugárzó szemmel nézett rá. 
- Igen. Merre jártál? 

A férfi átkarolta a vállát, és együtt indultak vissza a házhoz. 
- Sétáltam. Gyönyörű ez a környék. Mit gondolsz, apád megengedné, hogy itt töltsük a mézesheteinket? 

- Biztosan. Sőt örülne neki. Dehát nem utazunk el valahova? 

- Nincs időm - válaszolta John. - Olyan bonyolult tárgyalások kellős közepén vagyok, amelyek még néhány hónapig el fognak húzódni. Vagy te talán hajlandó vagy olyan sokáig várni? 

- Nem - vágta rá gyorsan a lány. - És te? 

- Én sem. Apád azt mondta, hogy a következő hónapban lesz a születésnapod. Mit szólnál hozzá, ha akkor házasodnánk össze? 

Már csak három hét, és John felesége lehet! Hát ez csodálatosan hangzott! 

- Nagyszerű ötlet - helyeselt lelkesen Lara. 

- Akkor jó. Ez a ház elég közel fekszik Londonhoz, hogy ha mégis be kellene mennem az irodába. 

- Gondolod, hogy szükség lesz rá? - Lara csalódottan sóhajtott. 

- Remélem, hogy nem, de azért előfordulhat. 

- Erre gondolni sem akarok. Gyönyörű mézesheteink lesznek, sok-sok hét.. 

- Kettő - szólt közbe a férfi. 

- Jó, jó, legyen kettő. Két hét édes kettesben. Mesésen hangzik, nem? - kérdezte, és ábrándosan elmosolyodott. 

- És ez ugyanaz a nő, aki azt mondta, hogy nincs semmi beszélni valónk egymással? - csúfolódott John. 

A férfi sötéten nézett rá. 
- De ma ugye nem bántam durván veled? 

- Nem. - Megnyugtatóan a karjára tette a kezét. 

- Azt hiszem, ideje, hogy hazainduljunk - jelentette ki kicsit később. 
Lara grimaszt vágott. 
- Muszáj? Legszívesebben itt töltenem veled az egész hétvégét. 

John körülnézett - Csakugyan gyönyörű birtok. 

- Tökéletes hely a gyermeknevelésre - helyeselt Lara csintalan mosollyal. 

A férfi megdermedt - Gyerekek? 

- Természetesen a mieink. - Lara felnevetett. - Akarsz gyereket, ugye? 

Aggódva nézett rá, mikor az tovább hallgatott. 

- Ezen még sosem gondolkoztam. 

Lara legszívesebben a nyelvébe harapott volna. Hogyan is lehetett ennyire ostoba? Lehet, hogy szerették egymást, és hamarosan egybekelnek, de még olyan keveset tudott a férfi múltjáról, gyermekéveiről. Szája körül a mély barázdák arról tanúskodtak, hogy nem lehetett könnyű élete, és ez talán a család utáni vágyakozását is befolyásolta. Lara elhatározta, hogy a jövőben óvatosabb lesz. 

- Pillanatnyilag ez úgysem fontos. Bőven van még időnk. 

- Igen. Most azonban tényleg ideje visszaindulni Londonba. Ma este eljövök hozzátok, és akkor beszámolhatunk apádnak az újságról. 

Lara mosolygott. - Örülni fog neki. 

- Azt hiszed? 

- Persze. - Mélyen a férfi szemébe nézett. - Efelől teljesen nyugodt lehetsz. 

- Lábujjhegyre emelkedett,  és csókot lehelt az ajkára, amitől nyomban újraéledt a vágyakozása. Mondd, nem maradhatnánk még egy órát? 

A férfi azonban hirtelen mozdulattal kiszabadította magát az öleléséből.
- Éppen elég kínos volt, mikor Mrs.Edwards az imént megkérdezte, merre vagy. 

- És mit mondtál neki? 

- Semmit - közölte pimaszul. - Semmi köze hozzá. 

- John! - kuncogott Lara. 

Mivel két autóval jöttek, úgy is kellett visszamenniük. Csak amikor Lara otthon kiszállt, és boldogan mosolyogva zárta be a kocsiajtót, döbbent rá, hogy John egyetlen egyszer sem mondta azt, hogy szereti. Hát persze, hogy szeret, korholta magát, hiszen miért akarna máskülönben feleségül venni? Lara alig bírta kivárni, hogy apjával tudassa a jó hírt. De John megígértette vele, hogy megvárja őt, bár biztosak voltak abban, hogy Joseph Schofieldnek igazán semmi kifogása nem lehet az ellen, hogy a veje legyen. Lara tudta, hogy bármennyire is imádja apját, ha kell, a beleegyezése nélkül is hozzámegy Johnhoz. Eddig sohasem hitte volna, hogy valaki fontosabb lehet számára, mint az apja. Hálószobája tükréből szerelmes, boldog fiatal nő mosolygott vissza rá. Hiába, csodálatos a szerelem. Ezen az estén Lara narancsszínű, magasan záródó, hosszú ujjú selyemoverált viselt. Mialatt John érkezését leste, alig bírta titkolni izgatottságát, pillanatonként nézett ki az ablakon. 

Apja figyelte egy darabig, de végül nem állta meg szó nélkül: - Kit várhatok ma este, Pétert, Normant vagy... 

- Johnt - mondta határozottan Lara. 

A férfi felvonta a szemöldökét. 
- Akkor hát újra szent a béke? 

Lara elégedetten mosolygott. 
- Igen, mi... ebben a pillanatban hallotta meg a Ferrari ismerős bugását - John majd megmagyarázza - közölte, és vőlegénye elé sietett. 

Szívverése elállt egy pillanatra, amikor megpillantotta. A férfi ezüstszőke haját a szél összekócolta. Arckifejezése nyugodt volt csak az ajka körül játszott csúfondáros mosoly, mikor Lara a karjába vetette magát és szerelmesen nézett föl rá. 

Futó csókot lehelt a lány ajkára. 
- Később, Lara. Először apáddal szeretnék beszélni. 

- A szobában vár ránk. 

- Négyszemközt. 

- De hát, miért? - Karja még mindig a férfi derekát ölelte, teste izgatóan Johnéhoz simult. - Azt hiszem, apa már sejti, hogy össze fogunk házasodni. 

John élesen nézett rá. - Elmesélted neki? 

- Nem - tiltakozott mosolyogva Lara. - Már akkor tudta, amikor mi még nem is gondoltunk rá. Pont ma reggel jegyezte meg, hogy épp úgy veszekszünk, mint egy házaspár. John, ugye boldogok leszünk? 

- Ha kételkedsz benne, Lara... - mondta hidegen. 

- Nem, egyáltalán nem. - Milyen bolond vagyok, gondolta. Hát persze, hogy boldogok leszünk. Minden vőlegény ideges szokott lenni, s ez alól John sem kivétel. 

- Itt várok a szomszéd szobában, ha ragaszkodsz ahhoz, hogy egyedül beszélj az apámmal. 

- Igen, így szeretném. 

- De később azért még... mi is kettesben lehetünk, ugye? - nézett fel reménykedő szemmel. 

- Igen - felelte mereven a férfi. 

Lara kizsarolt még egy csókot, aztán átment a másik szobába. Hallotta, ahogy azok ketten csendesen beszélgetnek. Mikor végül John behívta, apja boldogan ölelte magához. 

- Sosem hittem volna, hogy ennyi eszed van - ugratta. 

- Határozottan jobb választás, mint Norman, nem gondolod? 

Apja felnevetett. - Tudod, John, a lányom szerint az a férfi, akit neki szántam, egyáltalán nem lett volna megfelelő férj. 

- Norman Wenthwort? - érdeklődött John.  - Szerencsétlen flótás, őt aztán gyerekjáték lett volna az orránál fogva vezetni. 

Lara felháborodottan nézett rá. 
- Persze, te viszont meg tudsz fékezni, mi? 

A férfi nyugodtan viszonozta a tekintetét 
- Mit gondolsz? Lara arcába szökött a vér, ahogy eszébe jutott, hogyan fékezte őt meg John. Mentegetődző pillantást vetett az apjára, de az csak nevetett Sejtette vajon, mennyire szorossá vált a kapcsolatuk? 
Lara sokkal szívesebben ünnepelte volna meg az eljegyzését egy hangulatos és elegáns étteremben, mint ebben a zajos klubban, ahol annyi ismerőssel találkoztak. Sajnos még Cathy Thomas is felbukkant, ám most Adonisz nélkül, és egyáltalán nem rejtette véka alá, hogy ismét szívesen a szeretője lenne Johnnak. 

- Mondd, muszáj volt annyira szorosan ölelned? - kérdezte Lara élesen, mikor John visszatért az asztalukhoz, miután Cathyt megtáncoltatta. 

A férfi vállat vont. 
- Csak társaság szeretően viselkedtem. 

- Ő pedig lehetetlenül! - Gyilkos pillantást vetett Cathy felé. 

John hidegen nézett rá.
- Te viselkedsz lehetetlenül, Lara! Nem szeretem azokat a nőket, aki kizárólagos tulajdonuknak tekintik a férfit, értetted? 

Haragja fájt a lánynak. – De hát mi össze fogunk házasodni! 

- Á, és ezért már nem is szabad más nőre néznem? Nőj már fel végre, Lara. Cathyt most is éppolyan kívánatosnak tartom, mint eddig. 

- Még... még mindig kívánod őt? - Lara holtsápadt lett, és egy pillanatra torkán akadt a szó. - John...? 

A férfi ingerülten felsóhajtott és felé fordult. 
- Igen? Ez csak azt bizonyítja, hogy téged jobban kívánlak, mint Cathyt! 

- Kívánsz? Semmi egyebet nem érzel irántam, csak vágyat? 

A férfi arcizma megfeszült. 
- Aligha ez a megfelelő hely ennek a megvitatására. 

- Azt mondtad, kettesben leszünk - emlékeztette Lara. 

- Igen, később - helyesbített élesen a férfi. - Lara, ne kezdj most rám csimpaszkodni. Nem hagyom magam gúzsba kötni. - Újabb kör pezsgőt rendelt, majd ismét táncra kért egy nőt, ezúttal azonban nem Cathyt 

Larával még sohasem bántak így. John iránt érzett szerelme védtelenné tette, s érzelmi kiszolgáltatottságát csak fokozta, hogy nem tudta, valójában mekkora hatalma van a férfi fölött, és ezért nem is mert védekezni. John világosan tudtára adta, hogy ki nem állhatja a birtokolni vágyó nőket. De hát az eljegyzésük nem jogosította fel rá, hogy a férfit a magáénak érezze? Úgy látszik, John szerint nem. Ő más volt, mint a többi férfi, de hiszen épp ezért szerette annyira. Lara megállapította, hogy amíg nem sikerül Johnt jobban kiismerni, nagyon óvatosnak kell lennie. 

Mikor a klubot elhagyták, már igen későre járt. Lara nagy csalódására a férfi egyenesen hazavitte. 

- Ne haragudj - mondta a lány letörten. 

- Miért haragudnék? 

- Nem... nem tudom. 

- Akkor meg miért kérsz bocsánatot? - kérdezte, de tekintetét nem vette le az útról. 

- Mert látom rajtad, hogy haragszol. - Esdeklő szemmel nézett rá. - Annyira szeretlek, John. Nem tehetek róla, hogy féltékeny vagyok. 

A férfi hallgatott és tovább vezetett A ház már sötét volt mikor leparkoltak előtte. John hirtelen Lara felé fordult, és magához rántotta. Szenvedélyesen megcsókolta, miközben egyik keze a mellére csúszott és hüvelykujja érzékeny mellbimbóját ingerelte. Mikor végül felemelte a fejét, ajka körül mosoly játszott. 
- Csak a gyerekek szoktak féltékenyek lenni, Lara. Ha egy másik nővel táncolok vagy beszélek, az még nem jelenti azt, hogy le is akarok feküdni vele. Cathyvel, jól tudod, hogy viszonyom volt, de az már a múlté. 

- De azt mondtad... 

- Hogy még mindig kívánatosnak találom - fejezte be Lara helyett a mondatot keményen. - Így is van. - Csakhogy többre vágyott, mint amit én adni tudtam, és ezért kellett szakítanunk. 

Cathy ugyan arra célzott, hogy ő vetett véget a kapcsolatuknak, ám Lara egy pillanatig sem kételkedett John szavaiban. Csak az nyugtalanította, hogy a férfi, noha hamarosan a férje lesz, még mindig rejtély a számára. 
- Nincs kedved bejönni...egy kávéra? 

- Nem-jelentette ki, és odébb húzódott - Hajnalban indulok Németországba. 

- Már megint? - Lara csalódottan felsóhajtott. 

- Mint már korábban említettem, meglehetősen bonyolult üzleti ügyön dolgozom. 

- Sokáig leszel távol? 

- Valószínűleg a jövő hét végéig. 

- De John... - A férfi bosszús arckifejezése belefojtotta a szót. - Mikor jössz meg, pénteken vagy szombaton? - kérdezte látszólag közönyösen, noha valójában rettentően csalódott volt, hogy már megint olyan sokáig magára hagyják. 

- Pénteken - vágta rá John nyersen. 

- Rendezek egy kis összejövetelt, hogy megünnepeljük az eljegyzésünket. 

- Rendben van - bólintott John szórakozottan. 

- Nagyon zártkörűt-tette hozzá Lara, és csábítóan nézett rá. - Kétszemélyest. 

John ajka gúnyos mosolyra szaladt. 
- Ahogy akarod. 

Kiszállt megkerülte az autót és kinyitotta az ajtaját. 

- Felhívlak, amint visszaérek. 

Lara a szemébe nézett. - Ezúttal biztosan otthon leszek - tréfálkozott és így próbálta feloldani a kettejük közt vibráló feszültséget. 

- Nem kell otthon maradnod, Lara - mondta a férfi élesen. - Csak ne feledkezz meg arról, hogy nem leszek a közeledben, tehát nem tudlak megmenteni, ha esetleg ismét kellemetlen helyzetbe kerülnél. 

Lara gondolataiba merülten vonult be a házba. John egyáltalán nem úgy viselkedett, ahogy azt egy vőlegénytől elvárhatta volna az ember. Kétségkívül ő irányította a kapcsolatukat, annak ellenére, hogy mindvégig Lara volt a kezdeményező, és ez csöppet se volt ínyére a lánynak. 
Lara számára a következő hét ismét végtelenül hosszúnak tűnt. John bátorítása ellenére sem mozdult ki otthonról. Reménykedett, hogy a férfi telefonál külföldről. Rettenetesen hiányzott neki, és sajnálta, hogy utolsó együtt töltött estéjükön olyan feszült légkör uralkodott köztük. 

Péntek reggel azt mondta az apjának: 
- Gondolkodtam rajta, mit adjak Johnnak nászajándékul, és remélem, hogy beleegyezel a tervembe. - Feszülten nézett rá. 

Apja viszonozta a pillantását 
- Mi szükséged van az engedélyemre ahhoz, hogy ajándékot vegyél Johnnak? Elvégre van elég saját pénzed... 

- De én nem vásárolni akarok, apu, hanem adni szeretnék. - Határozottan nézett 

a férfira. - Rá akarom íratni mind a húsz százalék részesedésem a Schofield-szállodákból. 

Apja a homlokát ráncolta, lassan felállt és az ablakhoz ment. Látszott, hogy tanakodik magában. Végül megfordult. 

- Gyere a dolgozószobámba. Ezt alaposan meg kell beszélnünk - jelentette ki. 

A lány szorongva követte. Nem erre a hatásra számított. Hiszen épp az apja javasolta, hogy valaki intézze helyette az üzleti ügyeit. 

Joseph Schofield bólintott. 
- Igen, valóban ezt mondtam. Lara, nem szeretném, ha félreértenél - fűzte hozzá -, semmi kifogásom John ellen. De amikor azt tanácsoltam, hogy találj valakit, aki képviseli az üzleti érdekeidet, akkor ezen tényleg csak ennyit értettem. 

- De... 

- Drágám, ezek a részvények a te örökséged képezik - folytatta a beszédet az apja. - Persze elég gazdag leszel a halálom után, de... 

- Apa, kérlek! - tiltakozott Lara. 

- Ez az élet, Lara. Mosolygott, de rögtön újra elkomolyodott- Viszont, ami a részvényeidet illeti... 

Bizonytalansága aggasztotta a lányt. 
- Mi baj van, apu? 

- Drágám, azzal teljesen egyetértek, hogyha John intézi ezúttal az üzleti ügyeid. Erre nála alkalmasabb embert nem is találhatsz. De hogy átadd a részesedésed... 

Megcsóválta a fejét. - Ez az ötlet nem tetszik nekem. 

- Miért nem? 

- Mihelyt a nevére iratod a részvényeket, az ő tulajdonába kerülnek, és bármi is történik köztetek, az övéi is maradnak. 

- Mire célzói? Csak nem válásról beszélsz? De hiszen még össze sem házasodtunk! 

- Tudom, Lara, és kérlek, nyugodj meg. Egyszerűen csak nem tartom okos dolognak, hogy Johnnak add a részvényeket. 

- Ez minden vagyonom - magyarázta Lara. - Ez az egyetlen, ami igazán az enyém, és amit neki ajándékozhatok. 

- Pontosan - mondta az apja elégedetten. - S ha megtartod őket, egyszer még igen gazdag fiatal nő leszel. 

- De hát semmi szükségem rá, hogy gazdag legyek, amikor Johnhoz megyek feleségül! 

- Végleges a döntésed, ugye? 

- Igen. 

- Gondoltam. Na jó, Lara, ha valóban ezt akarod, beszélek a többi részvényessel. 

- Biztos nem lesz ellenvetésük, hogy John átvegye a részesedésedet, különösen ha utalok arra is, hogy én kívánom így. 

Lara szeme felragyogott az örömtől. - Igazán megteszed? 

- Ha ezt akarod. 

- Jaj, igen. - A nyakába borult - Tudod, valami olyat szerének Johnnak adni, amit igazán értékelni tud. 

- Te nem vagy elég neki? - csipkelődött az apja. 

Lara boldogan nevetett.

- De, természetesen. A részvény csak ráadás. 

- Mandzsettagombokkal nem érted volna be, hm? 

- Nem. Meg tudod majd győzni George-ot, Dávidét és Samet? 

- Ebben teljesen biztos vagyok, szívem. Johnnal már beszéltél erről a dologról? 

- Majd ma este elmondom neki - válaszolta Lara. - Addig egy szót sem akartam szólni, amíg veled nem vitattam meg. Az esküvőre ugye minden el lesz intézve? 

- Bízd csak rám - nyugtatta meg az apja, 

Lara tudta, hogy számíthat rá, és már alig győzte kivárni, hogy végre mesélhessen Johnnak az ajándékáról. 

Mikor a férfi pár perccel kilenc előtt megérkezett, Lara a karjába vetette magát. 

- Hiányoztál - suttogta két csók között. - Rettenetesen hiányoztál - ismételte, mikor a férfi viszonozta követelőző csókját. - Én is neked, drágám? - feszülten nézett rá, s közben arra gondolt, milyen remekül fest, lazán homlokába hulló ezüstszőke hajával, sötétkék szemével. - Kérlek, mondd, hogy igen. - Lábujjhegyre állt, és újra megcsókolta, ám a férfi meg sem rezzent. - Drágám? 

- Persze hogy hiányoztál, Lara. Micsoda kérdés! - Elhúzódott tőle, és megigazította a nyakkendőjét. Szép heted volt? 

- Borzalmas - közölte a lány. - Hiányoztál. 

- Ezt már mondtad - jegyezte meg kimérten John. - Kaphatnék egy pohár italt? Nekem is nehéz hetem volt. 

Lara gyorsan töltött neki egy pohár whiskyt, és amikor átadta a poharat, csak akkor vette észre a férfi szája körüli mély ráncokat. 

- Fáradtnak látszol - mondta, ahogy melléült. - Még mindig nehézségeid vannak Németországban? 

- Igen - válaszolt a férfi barátságtalanul. 

- Nem szeretnéd... megbeszélni velem? 

John gúnyos pillantást vetett rá. - Gondolod, hogy hozzá tudnál szólni? 

Lara elpirult – Nem, de... 

- Akkor okosabb, ha hagyjuk az egészet - A lány elé tartotta üres poharát. - Kaphatnék még egyet? 

- Persze. - Lara felállt, és a bárhoz ment. A férfi ma újra különös hangulatban volt. Talán majd jobb kedve támad, ha kipihente az utazás fáradalmait Most túl nagy feszültség alatt állt - Éhes vagy? - kérdezte, mikor visszaült mellé. 

- Egy kicsit 

- Akkor máris hozatom a vacsorát 

- Jó - felelte rövidén. 

Vacsora alatt John mély töprengésbe merült. Lara nem zavarta, mert megszokta, hogy az apja ugyanígy viselkedik, amikor üzleti gondjai vannak. De csak addig tudta türtőztetni magát, amíg be nem fejezték az étkezést. 
- Szeretném elmesélni, hogy mit kapsz tőlem nászajándékul. 

A férfi a homlokát ráncolta. 
- Én még arra sem értem rá, hogy kigondoljam, mit vegyek neked. Egyébként hogy állsz az esküvői előkészületekkel? 

- Tudakozódtam, de semmiben sem akartam megállapodni, amíg veled nem beszéltem. 

- Miért nem? - Összehúzott szemmel nézett rá, ahogy ott ültek egymás mellett a pamlagon. 

- Az utolsó esténken te... Nem voltam benne biztos, hogy nem gondoltad-e meg magad - ismerte be halkan a lány. 

Érverése felgyorsult mikor John hirtelen a karjába vette, és olyan szenvedélyesen csókolta meg, hogy egy pillanatig sem késlekedhetett tovább a vágyakozásában. Mikor végül elengedte, a lány fénylő szemmel nézett rá. 

- Na még mindig azt hiszed, hogy meggondoltam magam? 

- Nem - kacagott boldogan Lara. 

- Nagyon helyes.  Most hogy visszajöttem, komolyan nekiláthatunk az esküvői előkészületeknek. Szóval, mit akarsz nekem ajándékba adni? - kérdezte elnézően. 

Korábbi rossz kedve úgy látszott, elszállt. Átkarolta a lányt. 

- De arra figyelmeztetlek, hogy nem szoktam pizsamát hordani. 

- Ugyan miféle menyasszony ajándékoz a vőlegényének pizsamát? - vágta rá Lara, és szeretettel hátrasimított egy hajfürtöt a homlokából. - Apával már megbeszéltem, és ő biztos benne, hogy a többi részvényes is beleegyezik. Neked szeretném adni a húsz százalékomat a Schofield-szállodákból. - Kíváncsian leste szavai hatását 

John mintha kővé vált volna, dermedten bámult rá. 
- De hát azt te kapod a születésnapodra apádtól. 

- És ő beleegyezett hogy neked adjam. 

- Ezt nem fogadhatom el. - Megrázta a fejét. 

- Miért nem? - kérdezte a lány csalódottan. 

- Mert a te tulajdonod. 

- Kérlek, John, fogadd el az ajándékom. - Meglepte, és kicsit bosszantotta is, hogy az a két férfi, aki életében a legnagyobb szerepet játszotta, annyira berzenkedik valami ellen, amit ő olyan nagyon fontosnak tart. 

Johnon látszott, hogy harcol magával. Aztán bólintott. Napbarnítottsága ellenére sápadtnak tűnt 
- Rendben van - mondta komoran. - Ha így akarod, ám legyen. 

Joseph Schofield nem tévedett, valóban sikerült meggyőznie régi barátait, akik elfogadták Johnt új részvényesnek. Úgy tűnt, minden Lara vágyai szerint alakul, s ahogy az esküvő napja közeledett, a lány felhőtlen boldogságát csak egy dolog zavarta meg: John elhatározása, hogy házasságkötésük előtt nem szeretkeznek többet. Lara forrón vágyott rá, hogy újra a karjában feküdjön, John azonban - legalábbis fizikai értelemben véve - eltávolodott tőle, kitartott amellett hogy ez így helyes. Mivel pedig az esküvő előtti hetekben többször is Németországba kellett repülnie, magában Lara is elismerte, hogy igaza van: ha gyakrabban szeretkeztek volna, csak még nehezebben viseli el a férfi távollétét. 

Az esküvő pontosan olyan volt, ahogy Lara megálmodta. Már alig várta, hogy végre kettesben 

maradjanak. 

A villában minden készen állt a fogadásukra. Mrs.Edwards még kisegítő személyzetet is felvett. Mikor nem sokkal hét óra után megérkeztek, a nappali gyönyörű volt, rózsák érzéki, bódító illata áradt szét a levegőben. 

Lara apja ragaszkodott hozzá, hogy a mézeshetek alatt a nagy hálószobában aludjanak. 

- Szeretnél elsőnek átöltözni? - kérdezte mereven John. 

- Mit szólnál hozzá, ha együtt öltöznénk át? 

- Mrs .Edwards épp teát főz - ellenkezett a férfi. - Legalább egyikünknek illik megkóstolni. - Levetette a zakóját, és kiment a hálószobából. 

Lara az ágyra rogyott. John annyira furcsán viselkedett az utóbbi két hét alatt. Először azt gondolta, a nagy feszültség az oka, amit az esküvői készülődések miatt kiálltak, és a férfinak az az elhatározása, hogy a házasságkötés előtt nem szeretkeznek. 

Most azonban már megtörtént az esküvő, és nem kellett tovább várniuk. Akkor viszont miért tartotta még mindig annyira távol magától? Időre volt szüksége? 

Mikor Lara lement, a férfi a nappaliban állt a nagy ablak előtt, és kibámult a mezőre, amely a sűrű erdőig terjedt. 

- John? 

A férfi rögtön megfordult, és megpillantva a szorosan Lara testére simuló ezüstszínű ruhát, szeme elsötétedett. 

- Nem töltöttem ki a teát - mondta, és az ajtóhoz indult, gondosan kerülve minden testi érintkezést. - Később majd visszajövök. Most zuhanyoznom kell. 

Lara nem is próbálta visszatartani, csak leült és belekortyolt a teájába. Lassan felengedett benne a napok óta fölgyülemlett feszültség. Nem is tételezte fel, hogy ilyen sok előkészületet igényel egy sikeres esküvő. Mert az övé valóban nagyszerű volt. Még sokáig emlegetni fogják az emberek. Sóvárogva gondolt arra, hogy milyen régen pihent utoljára a férfi karjában! 

Mikor azonban John lejött vacsorázni, éppolyan barátságtalanul viselkedett, mint korábban. Fekete, félig begombolt selyemingében, fekete farmerében fantasztikusan jól festett, és Lara egy pillanatra sem tudta levenni róla a tekintetét 

- Kész a vacsora? - kérdezte a férfi. - Az esküvői büféből egy hangya sem lakott volna jól. 

Éles megjegyzését hallva Lara ajkába harapott - Sajnálom, hogy nem tetszett. 

- Azt nem mondtam. De most éhes vagyok. 

- Mrs. Edwards biztos csak egy szavunkra vár, és máris felszolgálja a vacsorát 

- Akkor miért nem szólsz neki? - Gúnyos fintort vágott. - Még mielőtt éhen halok? 

Lara csengetett. Johnnak remélhetőleg jobb kedve lesz majd evés után. A büfé kínálata csakugyan nem volt túl laktató, különösen nem egy férfi számára. Lara talán továbbra is azt hitte volna, hogy a férfi azért viselkedik olyan gorombán, mert az esküvőn egy falatot sem evett. De mint kiderült egész más foglalkoztatta. 

- Mit mondott neked Wentworth? - kérdezte támadóan. 

Lara megrökönyödötten bámult a férjére. Megint a nappaliban ültek, és whiskyt ittak, Mrs. Edwardsot már elengedték. 

- Tessék? 

- Wentworth - ismételte John jéghideg hangon. - A fogadáson négyszemközt beszélgettetek. Meg akart győzni róla, hogy rosszul választottál? 

Lara megkönnyebbülten mosolygott Most már legalább tudta, hogy John haragját mi okozta. A férje féltékeny volt mert néhány percet Normannel töltött.

- Nos, az tény, hogy egy kicsit csalódott volt. 

- Azt lefogadom! - John belekortyolt a whiskyjébe. - Biztos a barátaid is csodálkoztak, hogy épp engem, a yorkshire-i csiszolatlan gyémántot választottad férjedül. 

Larának nem tetszett, ahogy a barátaid szót kiejtette, majdnem úgy hangzott, mint egy szitkozódás. De hát ma volt az esküvőjük, most kezdődött a nászéjszakájuk, és ezt semmi se ronthatja el. Felkelt, a férje széke mögé állt és átölelte John nyakát. 

Keze a mellkasára csúszott, arcát a férfi fejére hajtotta, és belélegezte hajának illatát. 

- Az én samponomat használtad. 

- Ezt az egyet találtam - morogta John. 

A lány elmosolyodott - Mondtam már mennyire gyönyörűnek találom a függőt, amit tőled kaptam nászajándékba? - Lágyan megérintette a nyakláncán lógó cseppformájú gyémántot 

- A te ajándékod mellett ez teljesen eltörpül - felelte John érdes hangon. 

Lara megkerülte a széket és a férje ölébe telepedett - De én még valami mást is neked adtam - magamat - mondta várakozásteljesen. 

Eltartott néhány másodpercig, míg John válaszolt. Végül magához húzta Larát, és felnyögve préselte ajkát a lányéra. 

Lara minden szerelmét kifejezte ebben a csókban. Johnhoz simult, és ujjaival a hajába túrt. Ajka szétnyílt a férfi nyelvének követelőző sürgetése alatt. Mikor John tenyerébe fogta egyik mellét és hüvelykujjával az érzékeny bimbót kezdte ingerelni, a lány nyöszörgött izgalmában. 

- Nem lenne okosabb, ha felmennénk? - kérdezte, miközben apró csókokkal halmozta el a férfi nyakát. - Most már házasok vagyunk, emlékszel? - incselkedett 

- Semmit sem felejtettem el - válaszolta nyersen. 

Lara szeretettel simogatta meg az arcát.

- Nem foglak gátolni a szabadságodban, John - ígérte komolyan. 

- Tényleg nem? 

Hitetlenkedő hanghordozása megsebezte Larát. Nem volt könnyű olyan férfit szeretni, mint John, aki a szerelemről és a hűségről annyira cinikusan gondolkozott ám Larának meg kellett birkóznia ezzel a feladattal. Közelebb húzódott, hogy észrevegye, mennyire vágyódik rá. 

John rápillantott, aztán bekapcsolta a televíziót. 
- Eredj csak, rögtön jövök én is - mondta kimérten. 

Tapintatossága jóleső melegséggel töltötte el Larát.
- Körülbelül negyedóra alatt kész leszek. 

A férfi bólintott, és teljesen a tévéprogramnak szentelte a figyelmét 

Lara csak tíz percet töltött a fürdőszobában. Gyorsan lezuhanyozott, és illatos olajjal dörzsölte be a testét. Hófehér hálóinget vett fel, amit valószínűleg csak ma éjjel fog hordani, hiszen John férfiassága és saját vágyai egyaránt arra ösztönözték, hogy a jövőben meztelenül aludjon ő is. Szeme ragyogott a várakozástól, amikor a tükörben szemügybe vette magát. Az elmúlt hetek feszültsége és aggodalma hamarosan a múlté lesz. Ám az idő csak telt, és John még mindig nem jött föl. Mikor Lara lement, látta, hogy még most is a tévé előtt ül, és teljesen belemerül az adásba. 

- Drágám? - szólította meg csalódottan a lány. 

A férfi megfordult, s ahogy megpillantotta hamvas szépségét, szeme elsötétült a vágytól. 

- Már fél óra is elmúlt - folytatta Lara, minthogy John nem válaszolt. 

- Bocsáss meg, de teljesen belemerültem ebbe a filmbe. Mindent lekapcsolok, és máris jövök. 

Lara boldogan rámosolygott. - Akkor fenn várlak. 

- Jó - bólintott a férfi. 

Ismét eltelt félóra. Lara végül nem bírta tovább, és megint lement. John még mindig a képernyőre meredt. A lány fojtott zokogással szaladt vissza a hálószobába. Johnnak fontosabb volt egy régi fekete-fehér film, mint a nászéjszakájuk! 

Lara gondosan elrendezte a rózsákat a vázában, ám meg sem látta a virágok szépségét 

- Gyönyörű csokor - mondta Mrs. Knight a házvezetőnő, akit Londonba visszatérésükkor alkalmaztak. - Mr. Sinclair biztos kifosztotta az egész boltot. 

Lara arca elkomolyodott 

- A rózsákat apám küldte, köszönetül a tegnapi vacsoráért. 

A másik nő szemmel láthatólag kényelmetlenül érezte magát 
- Na, bárkitől is származzanak, csodaszépek. 

Lara a nappaliban az ebédlőasztalra állította a vázát. A három tucat sárga és fehér rózsa az eddig személytelen szobát sokkal barátságosabbá varázsolta. Nem mintha John észrevenné alig vett tudomást a házaséletükről, és még kevesebbet törődött az otthonukkal. Lara szemét elfutották a könnyek, ahogy a mézesheteikre gondolt De már éppen eleget sírt a villában, és erősen eltökélte magában, hogy senkinek sem szabad megtudnia a valóságot. Talán csak Mrs. Knight gyanította, hogy korántsem olyan boldogok, mint ahogy mindenki feltételezte. Még Lara apja sem vett észre semmit. De ugyan ki hitte volna el neki, hogy John a mézeshetek alatt egyszer sem ért hozzá, amikor ő maga is alig bírta elhinni! 

A nászéjszaka mintájára folytak le a mézeshetek. Lara feküdt le elsőnek, John pedig fönnmaradt, tévét nézett, vagy zenét hallgatott, mindaddig, míg azt nem hitte, hogy Lara már elaludt. Noha legtöbbször a lány még ébren volt, amikor a férje mellécsúszott az ágyba, gyorsan megtanulta, hogy alvást tettessen. Egyik éjjel még az ágyban ülve olvasott John erre hidegen elnézést kért, újra lement, és az éjszakát a pamlagon töltötte. Másnap reggel két napra Londonba utazott, üzleti ügyben. A házaspárnak Londonban ráadásul külön hálószobája volt! Lara nem értette, mi történt de azt tudta, hogy a házassága véget ért még mielőtt egyáltalán elkezdődött volna. Csak azért lakott még John lakásában, mert a férfi nem mondta, hogy menjen el. Többször megpróbált magyarázatot kérni tőle, ám hiába. John már nem kívánta őt és Lara semmit sem tehetett. Rettegve várta, mikor jelenti be a férfi, hogy válni akar. Közben pedig jobban szerette Johnt, mint valaha. Az elmúlt három hét alatt felnőtté érett Híre-hamva sem volt már az elkényeztetett önfejű lánynak. 

Mikor megszólalt az ajtócsengő, megfordult 
- Majd én kinyitom, Mrs. Knight! - kiáltott a konyhából kilépő házvezetőnőnek. 

- Apu! - üdvözölte apját boldogan. Belékarolt és bevezette a nappaliba. - Köszönöm a virágokat - mosolygott rá. 

- Szívesen, drágám. - Apja szeretettel megölelte, majd leült az egyik karosszékbe. - Egyedül vagy? - kérdezte csak úgy mellékesen. 

- Mrs. Knight-t nem számítva, igen. - Lara összekulcsolta kezét az ölében. Egyetlen ékszert viselt arany jegygyűrűjét. 
- John az irodában van - tette hozzá, amikor az apja még várni látszott valamire. 

Joseph Schofield a homlokát ráncolta. 
- Igen, tudom. Ma nem mentél vásárolni? - célzott évődve lánya szokásos és hosszadalmas csavargásaira a városban. 

- Én most már férjes asszony vagyok, apu, és nincs időm rá, hogy ilyesmivel töltsem a délutánjaimat. 

- De hiszen a lakást Mrs. Knight tartja rendben, nem? 

Lara elgondolkodva nézett az apjára.
- Mire akarsz kilyukadni? - kérdezte vontatottan. 

A férfi hátradőlt a karosszékben, és kigombolta a zakóját. 
- Tegnap este észrevettem, hogy kicsit sápadt vagy. Minden rendben van drágám? Úgy értem, hogy John közt és közted. 

Lara felnevetett és örült, hogy olyan természetesre sikerült. 
- Ugyan mi baj lehetne, hiszen még csak három hete vagyunk házasok! - És két napja meg negyvenhat perce, tette hozzá magában, ennyi ideje tart már ez a pokol. 

- Olykor épp a házasság elején jelentkeznek a problémák. 

- Ilyesmiről szó sincs nálunk - rázta meg a fejét - Megkínálhatlak teával? 

- Köszönöm, nem kérek. A férfi nem hagyta magát mellékvágányra terelni, hiába próbálkozott Lara. - Akkor talán Johnnak van valami gondja? 

- Tudomásom szerint nem. - Lara kezdett ideges lenni. 

- Akkor miért ellenkezett mindegyik javaslatommal, amit a részvényesek ülésén előterjesztettem? 

Lánya aggodalommal nézett rá.
- Azt tette? - Tegnap vacsora közben a két férfi előre megvitatta a mai ülés programját, és látszólag teljesen egyetértettek. 

- Pontosan! - felelte apja morcosan. - Nemcsak a tengeren túli szállodák vételét akadályozta meg, hanem az itteniek eladását is késleltette. 

- Hát megteheti ezt? - kérdezte Lara ijedten. 

- Dávid segítségével igen. - Joseph Schofield felsóhajtott. - És Dávid mindig ellenezte, hogy a saját szállodáink közül egyet is eladjunk. George és Sam tartózkodtak, tehát a kérdés a következő ülésen dől majd el. Miért nem szólt John tegnap este, hogy nem ért velem egyet? - Bocsánatkérően elmosolyodott 

- Nem tudtam, hogy vajon nem azért viselkedik-e így, mert ti ketten összekaptatok, és most már rám is neheztel. -Az utolsó mondatot ugyan tréfálkozva mondta, de Lara érezte, hogy komolyan beszél. 

Lara megrázta a fejét. 

- Most ez azt jelenti, hogy összevesztetek, vagy hogy nem? 

Udvariasan kimért társalgásukat aligha lehetett veszekedésnek nevezni, annyival is kevésbé, minthogy sosem beszéltek személyes dolgokról. Lara többször megpróbálta kideríteni, miért viselkedik úgy a férje, mint egy idegen, ám kísérletei mindig ugyanahhoz az eredményhez vezettek: John kiment a szobából. Úgy látszott Lara kérdéseire jelenleg ez az egyetlen válasza. Mivel pedig a lány nem akarta teljesen elveszíteni, nem erőltette tovább. 

- Nem vesztünk össze - felelte az igazságnak megfelelően. 

- Akkor meg, mi az ördög történt vele? - mordult föl az apja. - Mikor az ülés után beszélni akartam vele, csak annyit mondott, hogy nem ér rá! 

Lara agyában kavarogtak a gondolatok. Miért ellenkezett John az apjával? Biztosan nem azért, hogy rajta bosszút álljon. Üzleti ügyekben mindig megőrizte a józanságát Talán tényleg meg volt győződve arról, hogy nem jó ötlet a tengerentúli szállodákat és az itthoniakat eladni. De akkor, miért nem szólt tegnap este? 

- Ne felejtsd el, hogy a saját üzletét is vezetnie kell - nyugtatta meg az apját. - A Schofield-részesedés csak másodrangú fontosságú a számára. 

- Ezt én is tudom. Nem kellett volna, hogy ezzel terheljelek, elvégre ez üzleti ügy, amit nem lehet teázás közben megvitatni. 

- Nem is kértél teát - emlékeztette Lara mosolyogva. 

- Meggondoltam magam - nevetett vissza a férfi lecsillapodva. - Két hét múlva lesz a következő ülés, biztos vagyok benne, hogy akkor majd minden tisztázódik. Ne is gondolj rá többet, kicsim. 

Többet nem is érintette a témát és Lara sem, mert érezte, hogy az apja már megbánta, hogy egyáltalán szóba hozta a dolgot De magában tovább rágódott az ügyön. Mikor egy órával később az apja elment úgy tűnt elfelejtkezett az egészről, de Lara tudta, hogy ez csak látszat. A férfi Marion halála után a Schofield-szállodákba ölte minden erejét, és nem fogja csak úgy egyszerűen hagyni, hogy a vállalata feletti uralmat kiragadják a kezéből. Lara most kezdte megérteni, milyen nehéz helyzetet teremtett azzal, hogy Johnnak adta a részvényeit. Mikor John végre hazatért, Lara csak egy pillantást vetett az arcára, és belefagyott a szó. A férfi beviharzott a lakásba, és egyenest a hálószobába ment. A zakóját már levetette, s mikor Lara a szobába lépett, épp az ingét húzta le. A lány már hetek óta nem látta így, és alig bírta levenni róla a tekintetét. Érverése felgyorsult, arcára halvány pír szökött. Mikor John felpillantott, és észrevette sóvárgó tekintetét, szája gúnyos mosolyra torzult 

Lara zavartan fecsegett. 
- A vacsora csak félóra múlva lesz kész. 

John az ágyra lökte az ingét. Lara lenyűgözve figyelte izmainak játékát, ahogy tiszta ruhákat vett ki a szekrényből. 

- Ma este nem eszem itthon - közölte. 

Lara értetlenül meredt rá. 
- Elmégy? 

A férfi türelmetlenül pillantott rá. 
- Eltaláltad. 

A lány nyugalmat kényszerített magára. Házassága alatt már megtanulta az érzéseit elrejteni. 
- Üzleti vacsora? 

- Igen. - A fürdőszobába ment, hogy megborotválkozzon. Talán a mód, ahogy mosolygott, amikor válaszolt, vagy a feleségére vetett szánakozó tekintete keltette fel Lara gyanúját? Mindenesetre Lara tudta, hogy hazudik. Egy pillanatig eljátszott a gondolattal, hogy annyiban hagyja a dolgot, de aztán kihúzta magát, és a régi büszke, makacs Lara egy szemvillanásra újra visszatért. 
- Ki az a nő, John? 

A férfi szeme először egész elsötétedett haragjában, de aztán nyugodtan tovább borotválkozott. 
- Miféle nő? - kérdezte csak úgy mellékesen. - Hát mondtam én, hogy nővel megyek vacsorázni? 

Lara mély lélegzetet vett.
- Nem volt rá szükség, hogy ezt mondd. Kiről van szó? 

- Úgysem ismered. 

Lara nagyot nyelt. Szóval simán beismerte, hogy egy másik nővel találkozik. 

- Nem is üzleti vacsora, ugye? 

John visszajött a hálószobába, és mit sem törődve Lara jelenlétével, meztelenre vetkőzött. 

- John? - sürgette Lara feszülten, és magában azt kívánta, bárcsak ne lenne rá akkora hatással férfias testének látványa. De mennyire vágyott utána még mindig! 

A férfi hűvösen mérte végig. 
- Miért nem mész el te is szórakozni, Lara? - javasolta, és felvette fekete fürdőköpenyét. - Néhány régi barátod biztos szívesen viszontlátna. 

Esküvőjük óta egyszer sem voltak együtt szórakozni, de mindeddig John is itthon töltötte az estéit. 
- Kevésbé furdal a lelkiismeret a viszonyod miatt, hogyha én is szeretőt szerzek magamnak? 

A férfi szánakozó pillantást vetett rá. 
- Hogyha viszonyt,akarok kezdeni valakivel, Lara, akkor meg is teszem. Ehhez nincs szükségem sem a szóbeli, sem az erkölcsi engedélyedre. Elfelejtetted már, mit ígértél a mézesheteinken? 

Lara három hétig magába folytotta az érzéseit, de most elvesztette az önuralmát 

- Méghogy mézeshetek? Te azt a..., azt a kudarcot mézesheteknek mered nevezni? 

A férfi gúnyosan fölhúzta a szemöldökét - Ha nem vagy elégedett a házasságunkkal, Lara, akkor tudod, merre van az ajtó. 

A lány haragja, amilyen gyorsan jött, úgy el is szállt. 
- Tudod jól, hogy nem úgy értettem - mondta könyörgő hangon. - Én... Miért romlott el minden? 

- Nem tudtam, hogy bármi is elromlott - jelentette ki a férfi higgadtan.
- John, kérlek... 

- Készülődnöm kell - szakította félbe. - Nem akarok elkésni. 

- A szeretődtől - mondta Lara csípősen. 

- Még nem a szeretőm, de remélem, hamarosan az lesz. 

- Melyik nő is tudna neked ellenállni? 

- Akadt egy pár - válaszolta elgondolkodva. - Noha az biztos, hogy veled sosem fordulhatott volna elő, nem igaz? 

Lara elsápadt 
- Aljas fráter! 

John elhúzta a száját.
- Szóval még létezik a régi Lara Schofield - gúnyolódott. - Már kételkedtem benne. 

- Ne kételkedj tovább - felelte haragosan Lara - Még élek, Lara Sinclair álarca alatt. 

- Szegény kicsi Lara - mondta vontatottan a férfi, és közelebb jött hozzá. - Hiányoztak a csókjaim, szívem? - Gyöngéden megsimogatta az arcát. - Az érintéseim? - kérdezte rekedten. 

- John! - A lány önkéntelenül felnyögött és a férfihoz simult, keze izmos mellkasát simogatta. - Jaj, John... - Vágyakozva nézett rá. 

A férfi mozdulatlanul bámult rá egy pillanatig, aztán visszahúzta a kezét 
- Sajnálom, Lara, most nem érek rá. 

Lara arcát mély pír futotta el. 
- Te szemét! Könnyen válópert indíthatnék lelki kegyetlenségre hivatkozva! Sőt, kérhetném a házasságunk érvénytelenítését is! - tette hozzá kihívóan. 

- Hát, miért nem teszed? - kérdezte nyugodtan a férje. 

Lara hitetlenkedve meredt rá. 
- Ezt akarod? 

- Neked úgy sem az számít, hogy én mit akarok. Eddig is, ezután is pontosan azt fogod tenni, amihez kedved van. 

Lara vágyakozva gondolt rá, hogy annak idején milyen közel kerültek egymáshoz a vidéki villában. Ó, ha csak az ezredrésze lenne ma köztük az akkori gyöngédségnek! De hát nem érezte meg már ott is, hogy John részéről pusztán testi vonzalomról van szó? Végtére is John sohasem mondta, hogy szereti. És most már úgy látszik a testét sem kívánja.
- Mondd, tulajdonképpen miért vettél feleségül? - kérdezte fáradtan. 

- Mi az, már sajnálod, hogy a feleségem lettél? - gúnyolódott 

Azt sajnálom, hogy nem vagyok az igazán, gondolta. Mi az ördög történt? Mi változott meg azóta a délután óta, amikor John kijelentette, hogy képtelen a szerelme nélkül élni? 

John észrevette Lara zavarodottságát. 
- Szóval számítsak rá, hogy egy este, amikor megjövök, kiderül, hogy az én kis feleségem hazamenekült a papájához? 

- Ez már ma is megtörténhet, ha tényleg a szeretődhöz mész! 

John felvonta a szemöldökét, és ajka körül hideg mosoly jelent meg. Visszament Lara, majd kegyetlenül csak annyit mondott neki:
- Követned kellene a példám. 

- Keressek szeretőt magamnak? 

A férfi csak a vállát vonogatta. - Ha úgy tartja kedved! 

- Nem - kiáltott föl Lara. - John, hiszen te voltál az első és egyetlen férfi az életemben. Tudod jól, hogy nem vagyok könnyelmű. 

- Akkor meg mi értelme van ennek a beszélgetésnek? Mennem kell, Lara. Sheila utálja, ha megváratják. - Ezzel bezárta a fürdőszobaajtót az orra előtt. 

Most már legalább tudta, hogy hívják a vetélytársnőjét 
- Sheila. Ám ez semmin sem változtatott. Nem fogja elhagyni a férjét, és szó sem lehet a házasság érvénytelenítéséről, hiszen a szíve alatt hordta gyermeküket. 

- Már megint megtette! - robbant ki az apja, miután Mrs. Knight a szobába vezette. Utoljára akkor találkoztak, mikor Schofield meghívta ebédre a lányát. Lara egyhangú életébe ez üdítő változatosságot hozott, hiszen máskülönben szinte mindig egyedül volt. John most már az estéit is házon kívül töltötte, viszonya Sheilával nyilván kívánsága szerint alakult. 

- Ülj le, apu. - Fölállt. - A végén még szívrohamot kapsz, ha ennyit futkározol föl s alá. 

- Ha így lesz, a férjed lelkén szárad - dühöngött. - Ma reggel beszéltem vele telefonon, azt mondta, jól meghányta-vetette a javaslataimat. 
Lara felsóhajtott és visszaült a kanapéra. - És hogyan döntött ezek után? 

- Természetesen ellenem. - A férfi a homlokát ráncolta. - Igazán nem tudom, mi baja van. 

- Mert más a véleménye, mint neked? - csúfolódott Lara, noha ő maga is tudatában volt annak, hogy nem ilyen egyszerű a dolog. - Azt hittem, tetszik neked, hogy független, és hogy nem hagyja magát befolyásolni. 

- Azért még nem kéne tönkretennie... Na, azért még ott nem tartunk - tette hozzá, látva Lara rémült tekintetét 

- Apu, tényleg tönkre tud tenni téged? 

- Nem... 

- Az igazságot szeretném hallani - mondta mereven. - Már nem vagyok gyerek, akit meg kell óvni az élettől. 

- Csakugyan. - Mióta megérkezett most először nézett figyelmesen rá. - Nem vagy valami jó színben, kedvesem - jegyezte meg aggodalmasan. 

- Semmi bajom, csak kicsit náthás vagyok. 

Apja korántsem nyugodott meg. - Úgy nézel ki, mint akinek jót tenne egy kis vakáció. Mikor mentek már el egy igazi nászutazásra? 

Lara elfordult - John most nem ér rá. 

- Azt magam is észrevettem - helyeselt mogorván. 

- Szóval, mi az igazság, tényleg árthat neked az ellenvéleményével? - kérdezte a lány, farkasszemet nézve apjával. 

- Ha így folytatja, nagy kárt okozhat. 

Lara megnedvesítette az ajkát. - És ezt tudja? 

- Ha nem tudná, nem is lenne jó üzletember! - vágta rá az apja. - Pontosan tudja, mit csinál. De mi az oka? 

Erre Lara sem tudott válaszolni. John nyilván tudatosan cselekedett Ha legalább beszélni lehetne vele! Lara egyik kezén meg tudta volna számolni, ahányszor az utóbbi hetekben kettesben voltak. Férje az estéit sőt az éjszakái egy részét is Sheilával töltötte. Larát többször elfogta a kísértés, hogy kövesse a tanácsát és maga is szórakozni menjen - a régi Lara biztosan nem sokat habozott volna. De John gyermekét várta, és azt akarta, hogy a kisded ismerje az apját. Büszkesége azonban tiltotta, hogy férjének beszámoljon a terhességéről. Remélte, hogy amikor majd már szabad szemmel is láthatóvá válik az állapota, John újra törődni fog vele. 

- Megkérdezted? - ráncolta a homlokát. 

Az apja bólintott - Nem volt hajlandó beszélni róla. 

- Talán megvan rá az oka, apu... 

- Akkor, miért nem akarja velem megbeszélni? - vágott a szavába a férfi. - Nem értem a fickót, Lara. 

Lara sem értette, de az apja érdekében ki kellett derítenie, mi rejlik e mögött az ügy mögött. Tulajdonképpen sosem értette meg Johnt, csak azt tudta mindig, hogy szereti. Most azonban legfőbb ideje volt, hogy eltársalogjanak egymással. John csak késő este érkezett haza. Visszautasító arckifejezése ellenére Lara követte a hálószobába. Mikor ezt észrevette, hidegen pillantott rá. 

- Beszélnem kell veled - mondta Lara csendesen. 

- Már megint? - gúnyolódott a férfi. - Hogy a csudába lehet, hogy ez mindig a Schofield-részvényesek ülése után jut az eszedbe? 

- Az apám aggódik. 

- Itt járt? - John szeme megvillant 

Lara sóhajtott. - Igen. ó... 

- Tanácsot kért, hogyan bánjon a férjeddel? Remélhetőleg közölted vele, hogy fogalmad sincs róla. - Ezzel kivette sötét esti öltönyét a szekrényből. 

Lara pillantása a ruhára tapadt - Megint elmész? 

John kihívóan meredt rá. - És ha igen? 

- Sheilával találkozol? 

- Őszintén szólva nem. Ő sem érdekelt tovább, mint a többi nő. 

Lara összerezzent hiszen a gúnyos megjegyzés rá is vonatkozott 

- Ezúttal ki a szerencsés, John? 

- Emlékszel Cathyre? - csúfolódott a férfi. 

- Cathy Thomas? - Lara összeszorította az ajkát. - Megint vele jársz? - kérdezte felháborodottan. 

- Hiszen mondtam, hogy még mindig vonzónak találom. 

Lara lerogyott a hálószoba székre.
- John, miért csinálod ezt? - Vakon bámulta, szemében könnyek ragyogtak. - Miért akarod az apámat bántani? 

- Hozzá se értem az apádhoz - felelte kimérten a férfi. 

- Tudod hogy értem. Megpróbálsz üzletileg ártani neki. Nem ezért adtam neked a részvényeimet! 

- Az a fő, hogy nekem adtad - emlékeztette fenyegetően. - És most azt teszek velük, amit akarok. 

- De ezzel tönkre teheted az apámat! 

- Pontosan - válaszolta, és vadul nézett rá. 

Lara szeme a rémülettől kitágult. 
- Épp ezt akarod, ugye? Ez volt a célod. 

Hirtelen minden világossá vált 
- De hát miért? Mit vétett neked az apám? És mit vétettem én - kérdezte teljesen összezavarodva - hogy annyira gyűlölsz? 

- Téged nem gyűlöllek, Lara - förmedt rá türelmetlenül John. 

- Hát az apámat? 

- Igen, őt gyűlölöm! - bökte ki haragosan. - Mindazért, amit-ti mindketten elraboltatok tőlem! 

Lara rémülten látta, hogyan alakul át John a szeme előtt bosszúvágytól eltöltött hímmé, aki látni akarta az ő és az apja szenvedését. De miért? 
- Hiszen alig pár hónapja ismerünk. Hogy gyűlölheted az apámat, amikor azt sem tudta, hogy a világon vagy? 

John zilálva lélegzett.
- Éppen ezért gyűlölöm - tört föl belőle a szó. - Nagyon is tudta, hogy élek, de mindegy volt neki. Megszerezte, amit akart, és velünk mit sem törődött! 

Lara feje megfájdult, remegő ujjakkal maszírozta a halántékát. 
- Nem értem. Kiütött a nyeregből egy üzletnél? Ha ez történt, biztos nem tudott róla. Az apám tökéletesen tisztességes. 

- Igazán azt hiszed? Akkor rosszul ismered. De most legalább szenved, és még jobban is fog - közölte hidegen. - Pont úgy, ahogy én szenvedtem hosszú éveken át. Még most sem tudod, miről van szó, Lara? 

A lány a fejét rázta. 
- Nem. 

A férfi keserűen nevetett. 
- Nézz rám, nézz meg alaposan. Nem látsz semmi hasonlóságot? Apám mindig azt mondta, hogy nagyon az anyámra ütöttem. 

Lara összehúzta a szemöldökét. 
- Az... anyádra? 

- Igen, rá. Marionra - mondta, mikor Lara egyre csak zavartan bámult rá. 

- Marion fia vagyok, akit még azelőtt szült, hogy az apád a szeretőjévé tette! 

Lara rémülten meredt rá. Marion gyermektelen özvegyasszony volt, mikor Joseph Schofield megismerte. John rettenetes hibát követett el, nem volt rá valódi oka, hogy fájdalmat okozzon neki. Megrázta a fejét 
- Marionnak nem volt fia. 

- Nézz rám, Lara  -ismételte feszülten a férfi. - Nézz meg jól, és aztán mondd újra, amit az előbb mondtál. 

A lány szemügyre vette, és elsápadt John haja inkább ezüst, mint aranyszőke volt, férfiassága ellentétben állt Marion finom szépségével, és mégis nyilvánvaló volt a hasonlóság, ha az ember az arcformát, a széles homlokot és az érzékeny tekintetű szempárt nézte. 

- Talán majd ez meggyőz. - Régi, agyonfogdosott fényképet vett ki a levéltárcájából, és az orra alá dugta. 

Lara remegő kézzel nyúlt érte. A fotó több, mint harminc éve készülhetett, de a menyasszony, akit ábrázolt, kétségkívül Marion volt A mellette álló férfi pedig John apja lehetett: ugyanolyan mély ránc ült a szája körül, álla előreugrott, és termete éppolyan magas és izmos volt. John igazat beszélt. Lara dermedten bámult a fényképre. Hát nem csoda, hogy az apja annyit gondolt Marionra, amióta megismerte Johnt! A férfi csakugyan Marion fia volt! 

Bánatosan nézett rá. 
- Ezt nem tudtuk. 

John kivette a képet a kezéből, és óvatosan visszatette a tárcájába. 
- Te talán nem, de az apáddal más a helyzet Egyszer még találkoztam is vele. Az anyám egyébként ügyelt arra, hogy soha többé ne forduljon elő - mondta gúnyosan. - Félt talán, hogy elmesélem az apámnak. És az apád biztos, hogy nem ragaszkodott a társaságomhoz, fikarcnyi kedve sem volt más gyerekével foglalkozni. Csak az anyámat akarta - fűzte hozzá keserűen. 

- Ezt nem tudom elhinni! - mondta levegő után kapkodva Lara. 

- Miért nem? - kérdezte maró gúnnyal John. - Az anyám hozzátok költözött, a te anyád lett. Láttál mellette talán egy tízéves kisfiút? 

Larának sírni lett volna kedve, annyira sajnálta Johnt, de meg volt győződve arról, hogy téved. Az ő apja sosem lett volna képes olyan kegyetlenségre, hogy Mariont és a fiát elválassza egymástól. És Marion sem az a fajta nő volt, aki elhagyná a gyermekét. - Nem bírom elhinni, hogy magadra hagyott. 

- Az apámnál hagyott! - szakította félbe John. 

- Hát ez gyakran előfordul egy válásnál. 

- Csakhogy nem váltak el. 

Lara tágranyílt szemmel meredt rá. - Tessék? 

- Jól hallottad. Az anyám azért hagyott ott minket, hogy az apád szeretője legyen, és az is maradt 

Marion és Joseph Schofield tizenöt éven át minden márciusban megünnepelték a házassági évfordulójukat. Lehetetlen, hogy ez mind csak hazugság lett volna. Vagy mégis? Úgy tűnik John el is  hiszi, amit mond, pedig biztos, hogy téved! Lara maga ugyan nem emlékezett az esküvőre, de Marion és az apja mindig úgy viselkedtek, mint a házasok szoktak. Úgy viselkedtek? Már neki is kétségei támadtak. 

- Az apám nem egyezett bele a válásba - folytatta John keserűen. - Mindvégig azt remélte, hogy anyám visszatér hozzá. - Hidegen mérte végig a lányt. - Tizennégy éves voltam, amikor meghalt. Ez Hongkongban történt. A húga és annak férje visszahoztak Angliába, és örökbefogadtak. Tőlük tudtam meg az igazat anyámról. 

Addig ugyanis azt hittem, halott - magyarázta. 

- Nagynéném élvezettel világosított fel a tévedésemről. 

Lara leforrázva állt a férfi előtt, ahogy tudatosodott benne, hogy csak eszköz volt a bosszúban. John sosem tekintette valódinak a házasságukat. 

- A nagynéném örökbe is fogadott - fűzte hozzá nyersen. - Nem minthogyha bántam volna, hiszen épp kapóra jött, amikor azt a férfit kerestem, aki elvette tőlem az anyámat. 

- Marion és az apám szerették egymást! 

A férfi szeme hidegen csillogott - Ez nem mentség az önzésükre. Sose láttam viszont az anyámat. A nagynénémtől tudtam meg a szeretője nevét. Könnyen megtaláltam - csúfolódott. 

- De miért nem álltál bosszút már korábban? - kiáltott fel Lara zavartan. 

Marion már öt éve halott. Meglátogathattad volna, és akkor elmondta volna neked, mi történt valójában. 

- Pontosan tudom, hogy mi történt! - vágta rá hevesen. - Marion elhagyott minket, és apám ebbe majdnem belehalt! Elutaztunk Angliából, elfojtottuk az emlékeket, és össze-vissza csavarogtunk a nagyvilágban! 

Most először mesélt a gyermekkoráról, s az még sokkal rosszabb volt, mint ahogy Lara képzelte.
- Egyik helyen sem időztünk sokáig. Apám inni kezdett, és végül ez okozta a halálát. 

- Jaj, nem! - borzadt el Lara. 

- Jaj, de igen - mondta John fojtott dühvel. - A néném mesélt Joseph Schofieldről, és én elhatároztam, hogy bosszút állok rajta. De szegény kamaszként nem volt rá semmi lehetőségem. Meg kellett teremteni bosszúm anyagi feltételeit, hogy apád méltó ellenfele legyek. 

- De miért nem próbáltál meg soha az anyáddal találkozni? 

- Mert nem tudtam, hol kutassam!  - Megvetően nézett Larára. Mikor megtudtam az igazságot, magándetektívekkel kezdtem kerestetni. Az egyedüli nyom az apád volt Valószínűnek látszott, hogy rég elhagyta az anyámat, minthogy már másodszor is megnősült Csak akkor tudtam meg, hogy ez a második feleség az anyám volt, amikor először nálatok vacsoráztam. 

Mennyire fájhatott neki, mikor ő, Lara arról mesélt, hogy Marion úgy törődött vele, mintha a saját gyereke lett volna. Most már megértette, hogy miért ingadozott annyira a kedélyállapota. Ám azt továbbra sem bírta elhinni, hogy Marion csak úgy faképnél hagyta, annál sokkal jobban ismerte a mostohaanyját 

- Őszintén szólva meglepett, hogy ilyen sokáig tartott a viszonyuk, és ráadásul még házasoknak is tettették magukat. 

- És mi közöm van nekem ehhez az egészhez? - kérdezte Lara csendesen, és kiegyenesedett ahogy a férfi válaszát várta, ami bizonyára csak fokozza majd a szenvedését 

John megvető pillantása a bőrét égette. 
- Semmi. Csak éppen rájöttem, hogy te vagy a legtökéletesebb eszköz a bosszúmhoz. - Mintha meg sem hallotta volna elfojtott zokogását tovább beszélt, csak úgy önmagának. - Hallottam rólad, a szépségedről is, és hogy nem túloztak, arról saját szememmel győződhettem meg azon a délutánon a golfklubban. Joseph Schofield lánya épp olyan volt, ahogy elképzeltem: 

Mindenki a lába előtt hevert. 

- Kivéve téged - mondta Lara mereven. 

- Akkor nem pazaroltam rád több gondolatot - közölte kegyetlen őszinteséggel John. - Te ugyan érdeklődni kezdtél irántam, én viszont kerülni akartalak, és a dolog ennyiben is maradt volna, ha nem játszol szépen a kezemre. 

Lara visszafojtotta a lélegzetét. - Azt hiszem, ennyi elég. 

- Végig fogsz hallgatni! - förmedt rá a férfi. 

- A bosszúd... elérted? – Tágra nyílt szemmel nézett rá. 

- Nem sok hiányzik hozzá. Apád most már nem tud megállítani. 

- Nem - helyeselt tompán Lara. Tudtán kívül épp ő segített neki az apját tönkretenni. És saját magát, hiszen a házasságuk most már visszavonhatatlanul véget ért. 

John azért árulta el az igazat. 

- Londonban megtudtam, hogy apád életében csak két fontos dolog van: a szállodái és te - beszélt tovább. - Egyébként fordított sorrendben. Mindig minden kívánságod teljesítette. Az első este után pedig nyilvánvaló lett, hogy engem kívánsz. Nem is kicsit. 

- Csak folytasd - mondta élettelen hangon a lány. 

- Megtestesíted mindazt, amit megvetek. Elkényeztetett, fennhéjázó, gazdag lány voltál, akinek csak javára válhatott a büntetés. - De még akkor sem vontalak volna be a terveimbe, ha az apád nem mesél a születésnapi ajándékodról. 

- A részvények... 

- Pontosan. A házasságkötésünk teremtette meg a lehetőségét annak, hogy bosszút álljak mindkettőtökön. 

Lara szánakozva nézett rá. John húsz éven át élt együtt a gyűlölettel, de a bosszúszomjas férfi mögött ő meglátta a sérült lelkű kisfiút. 

- Csak még jobban sarkallt a tudat, hogy az anyám azért hagyott el, hogy Joseph Schofield lányának legyen az anyja. 

Akkor aztán elhatároztam, hogy Lara Schofield kívánsága ezúttal is teljesülni fog. 

- Elhúzta a száját - Legalábbis egy időre. Mikor azonban elmentél Garyhez, csak azért, hogy megsebezz, túlfeszítetted a húrt Rászolgáltál, hogy megleckéztesselek. 

- Amit meg is tettél - mondta röviden Lara. 

John vállat vont. - Nem kellett volna így történnie, de ki hitte volna, hogy még szűz vagy! Lara Schofield és az ártatlanság... 

- Nem én terjesztettem a hazugságokat a laza erkölcseimről - védekezett Lara. 

- Azt az örömet meghagytam a hozzád hasonló beképzelt pasasoknak. 

- Mindenesetre megkaptam, amit akartam, nem? 

- Erőszakkal - emlékeztette nyersen a lány. 

- Talán először igen - ismerte be minden lelkiismeret furdalás nélkül. - De másnap nem tudtál betelni a simogatásaimmal. 

Lara elpirult. 
- Elcsábítottál, csak azért, hogy hozzád menjek feleségül. 

- Mi az, már belefáradtál a játékba? 

- Sosem tekintettem játéknak a házasságunkat. - Lara szeme haragosan villogott 

- Akárminek is tekintetted - mondta gonoszul a férfi - az tény, hogy még együgyűbb voltál, mint gondoltam. Már attól tartottam, hónapokig játszanom kell a figyelmes férjet, de nem, te tálcán nyújtottad át a részvényeket. Alig hittem a szerencsémnek, amikor elújságoltad, hogy mit szánsz nekem nászajándékul. - Mosolyában azonban nyoma sem volt a jókedvnek. 

- De hiszen szerettelek! Mindent neked akartam adni! 

John mélységes megvetéssel nézett rá.
 - Nem volt rá szükségem. Egy feleségre meg végképp nem. 

Lara szaporán lélegzett. Igyekezett visszafojtani a sírást. John csak bosszút akart állni, és ő csak eszköz volt ennek a célnak az érdekében. És milyen sors vár majd a gyermekre, aki a férfi gyűlöletéből és az ő szerelméből fogant? Kezét ösztönösen védelmező mozdulattal enyhén gömbölyödő hasára szorította. John lehet, hogy nem szerette őt, de ő mégis imádni fogja közös gyermeküket. 

- A házasságunknak vége, ugye? - kérdezte remegő hangon. - És az apámmal mi a szándékod? 

- El akarom érni, hogy többé meg se mozdulhasson a helyeslésem nélkül. 

Lara nagyot nyelt.

- Szerintem beszélned kellene vele. Biztos van valami ésszerű magyarázat Marion viselkedésére. 

- Arra nem lehet semmiféle magyarázat vagy mentség, ha egy anya elhagyja a gyermekét - vágta rá John hevesen. 

Ezzel Lara is egyetértett, hiszen annak ellenére, hogy a férje gyűlölte, és soha nem is szerette, elképzelhetetlennek tartotta, hogy lemondjon a gyermekéről. 
- Akkor sem hiszem, hogy Marion ezt tette volna. 

- Nem kértelek rá, hogy elhidd! De én átéltem, Lara, és pontosan tudom, mi történt. 

Lara félelem nélkül nézett szembe vele, és tudta, hogy több szenvedést már nem okozhat neki, mint  eddig. 
- Mondd, nehezedre esne az apámmal beszélni, megkérdezni... 

- Ezt az elégtételt nem fogom neki megadni! 

- Szegény John - rázta meg a fejét szomorúan. - Csak a büszkeség beszél belőled. Valójában félsz, hogy mégis tévedtél, és igenis van ésszerű magyarázat a történtekre. 

- Az apádhoz hasonlóknak mindenre van magyarázatuk - gúnyolódott a férfi. - Máskülönben anyámat sosem tudta volna rábírni arra, hogy vele tartson. 

Lara nem tudta tovább visszafojtani a könnyeit John nyilván a rajongásig szerette az anyját. Milyen rettenetes lehetett, amikor alig tízévesen átélte, hogy az imádott édesanya egyszerűen kisétált az életéből. Lara szinte látta a fájdalmat az arcán, amely lassanként haraggá vált, és az évek múltával mind nagyobb és erősebb lett, míg végül képzelte magát. Lara átérezte dühét, ami elfoghatta, mikor megtudta, hogy az anyja ennek a férfinak a gyerekét felnevelte és szerette. De azt még sem értette, miért nem akar az apjával beszélni. Hacsak nem arról van szó, hogy olyan régóta élt együtt a gyűlölettel, hogy már létezni sem bírna nélküle! 

- Ugyan mit veszíthetsz? - próbált meg érvelni. - Magad mondtad, hogy többé senki sem tud megállítani. 

- Nem tartozom neked magyarázattal, Lara. Csak azért mondtam meg az igazat, mert torkig vagyok a házasságunkkal. - Karórájára pillantott - Indulnom kell Cathyhez. Mire hazaérek, te, gondolom, már nem leszel itt. 

Lara rettenetesen szenvedett, és közeljárt az összeroppanáshoz. Úgy érezte, nem bírja tovább. Hogy figyelmét kicsit elterelje a fájdalmáról, azon kezdett töprengeni, mitévő legyen. Lehet, hogy John azt hitte, hazamenekül majd az apjához, de ez nem állt szándékában. Felnőtt nő volt, hamarosan anya lesz, és meg kell állnia a saját lábán. Apját azonban fel akarta hívni. Joseph Schofieldnek joga van ahhoz, hogy elmesélje Johnnak a saját változatát a történtekről. Ám Lara nem kívánt részt venni ezen a beszélgetésen a két szeretett férfi összeütközése túl nagy feszültséget és fájdalmat okozott volna neki. Igen, még mindig szerette Johnt Milyen más lett volna minden, ha Marion tizenkilenc évvel ezelőtt magával hozza a fiát Biztos, akkor is beleszeretett volna, és talán a férfi is viszonozta volna az érzelmeit. 

Mikor John valamivel később a nappaliba lépett, rendkívül jóképűnek és teljesen megközelíthetelennek tűnt. 
Lara már várta. Felállt és kezet nyújtott.

- Viszontlátásra, John - mondta. A férfit szemmel láthatólag meglepte a gesztus. Gyanakodva nézett rá. - Ne aggódj, nem vagyok hisztérikus alkat. Látszólagos közömbössége hatalmas erőfeszítésébe került. 

A férfi megfogta a kezét, majd szinte nyomban elengedte. - Tényleg jól vagy? 

A lány bólintott. - Tudod, azért van néhány jó tulajdonságom: nem rendezek jeleneteket, és rendkívül nagy az ellenálló képességem. Lehet hogy egy év múlva már gazdag kis bestia sem leszek, inkább szegény, ha a bosszúd sikerül - tette hozzá szárazon. 

- A feleségem vagy, és én gondoskodni fogok arról, hogy semmiben se szenvedj hiányt - mondta csendesen a férfi. 

- Ne ronts most el mindent, John - gúnyolódott Lara, és maga is elképedt az önuralmán. Tényleg úgy látszott, mintha fütyülne az egészre. - Azt akartad, hogy a hatalmadba kerüljünk, az apám és én. Légy türelemmel, és a kívánságod hamarosan teljesül. 

- Lara... 

- Azt hiszem, már elég ideje várakoztatod Cathyt. 

John arckifejezése zárkózottá vált - Szerettél engem valaha igazán? 

- Eleinte igen, de most már éppúgy torkig vagyok a házasságunkkal, mint te. 

- Szuka! - hördült fel a férfi, majd sarkon fordult, és kiviharzott a lakásból. 

Lara leutazott a vidéki házba. Itt biztonságban érezte magát és nyugodtabbnak, mint az utóbbi időben. Végre megértette John viselkedésének okát, de nem sok öröme telt benne. Apja nagyon meglepődött, amikor Lara reggel felhívta. Nem értette, miért tanácsolja, hogy beszéljen Johnnal. Zavarodottsága teljesen érthető volt, minthogy Lara semmivel sem indokolta meg a kívánságát. De végtére is John akart bosszút állni, közölje ő az igazat az apjával. Lara tudta, hogy a férje téved, ha Marion valóban elhagyta a gyermekét, akkor arra kellett hogy legyen valami magyarázat. 

Nem lepte meg, hogy az apja délután beállított hozzá. Sejtette, hogy eljön, miután Johnnal beszélt. Elcsigázottnak látszott, és a lány szótlanul kezébe nyomott egy pohár whiskyt, amit azonnal felhajtott. 

- Kérsz még egyet? - kérdezte lágyan. 

- Igen, köszönöm. 

Lara újra töltött, és nyugtalanul figyelte. Nyilván nem sikerült tisztázniuk az ügyet, különben apja nem lenne ilyen állapotban. 
- Beszéltél Johnnal? 

- Igen - mondta harapósan. - De minek! 

Lara megrökönyödött arcot vágott. - Nem mondta el... 

- Dehogynem! Elmondta, hogy válni akartok. - Szeme haragosan villogott. - Lennél szíves felvilágosítani róla, hogy mi az ördög történt kettőtök között? 

Lara elképedve nézett rá, és nem jött ki hang a torkán. Tehát John válni akart! Pokolian érezte magát. Válás! Olyan hidegen, végérvényesen hangzott, mint a lélekharang kongása. 

- Lara? - Apja aggódó tekintete magához térítette. 

- Mást nem mondott? - kérdezte megriadva. - Például az okát? 

- Csak annyit, hogy nem illetek össze - mérgelődött. - Hiszen még csak öt hete vagytok házasok! Hogy az ördögbe tudhatja? 

Lara elfojtotta remegését. - Ez az igazság! 

Apja nyugtalanul fel-alá járkált. - Minden házasságban adódnak kezdeti problémák, amikor romantikus szerelem köde eloszlik, és helyére a mindennapok valósága lép. 

Lara leült, és megkönnyebbülten látta, hogy az apja követi a példáját 
- A házasságunknak befellegzett, apu. Nem is lett volna szabad összeházasodnunk. 

- Nem arról van szó. Szereted, vagy nem? 

- Igen, persze hogy szeretem - vallotta be a lány -, de ennek semmi jelentősége. John sosem szeretett engem, s mielőtt megkérdeznéd, hogy akkor meg miért vett feleségül, valamit el kell mondanom - fűzte hozzá. - John biztos nagy gyönyörűséggel közölte volna veled, tulajdonképpen nem is értem, miért nem tette meg, amikor pedig ezzel teljessé vált volna a bosszúja. 

Apja megmerevedett és kihúzta magát.
- Miféle bosszú? Van valami köze talán ennek az egésznek ahhoz a módhoz, ahogy a részvényesek értekezletén viselkedett? 

- A két dolog tökéletesen összefügg. És az sem volt véletlen, hogy az utóbbi időben annyit gondoltál Marionra. - Odaült a lábaihoz a szőnyegre. - Apu, John Marion fia. 

Apja hitetlenkedve nézett rá. Arca elfehéredett. Lara pedig mindent elmondott John bosszúvágyáról. 

- De hát nem is így történt - suttogta kábultan. 

Lara bizakodó szemekkel nézett rá. 
- Tudom, apu. 

- Olyan rég volt. John Marion gyermeke... Alig bírom felfogni - mondta fejcsóválva. 

Lara átérezte a zavarodottságát. - Szívesen meghallgatnám, mi történt elmeséled? 

Apja bólintott.
- Anyádat nagyon szerettem, Lara, de amikor Mariont megláttam, azonnal tudtam, hogy ő az a nő, akit egész életemben kerestem. És ő is ugyanígy érzett.
- Mosolygott, majd hirtelen ismét elkomorult. - Egy éve voltam özvegy, mikor meglátogattam a húgomat, és éppen egy nőegyleti gyűlés kellős közepébe csöppentem. Ragaszkodott hozzá, hogy maradjak, és megkért, hogy az ülés után vigyem haza az egyik hölgyet. 

- Mélyet sóhajtott - Ismered a nagynénédet, nem lehet vele vitatkozni. 

Lara mosolyogva bólintott nagynénjének valóban erős akarata volt. 

- De ezúttal szívességet tett nekem - folytatta férfi. - Sohasem láttam még olyan szép nőt, mint Marion Saunders. Első látásra beleszerettem. Mikor hazavittem, behívott egy csésze teára. Életem legnagyobb megrázkódtatása volt mikor néhány perccel később egy kilencéves kisfiú beviharzott a házba. 

- Hát nem mondta meg neked, hogy férjnél van? 

- Észre kellett volna vennem a jegygyűrűjét, a zongorán a fényképeket a kisfiáról és az esküvőjéről. 

- Ez utóbbi Johnál van - vágott Lara a szavába. 

Apja élesen nézett rá. - Megmutatta? 

- Igen. Kérlek, meséld tovább. Rólam majd később beszélünk, de most meg kell tudnom az igazat - sürgette, látva, hogy a férfi még habozik. 

- Legyen, ahogy akarod, de aztán cserébe én is őszinteséget várok tőled. 

- Ne aggódj, nincs semmi rejtegetnivalóm. 

- Teljesen felkavart, gyorsan otthagytam őket. A nénédtől aztán megtudtam, hogy Marion gyereket várt Richárdtól, és a szülei házasságra kényszerítették őket. Akkoriban még nagy szégyennek tekintették, ha valaki leányfejjel szült - magyarázta. - Attól kezdve pokollá vált az élete. Richárd mérges volt, hogy feleségül kellett vennie, és az estéit, olykor az éjszakáit is házon kívül töltötte. Mindezt unott arccal hallgattam végig, és közömbösséget színleltem. 

Keserűen nevetett 
- Rátaláltam a tökéletes társra, csak éppen másnak volt a felesége. A következő nőegyleti gyűlés előtt telefonált a nagynénéd. Nem akartam elmenni, de a végén mégis időben odaérkeztem, hogy Mariont hazavigyem. 

- Nem is hittem volna, hogy a nagynéném zord külseje alatt ilyen romantikus lélek rejlik - tréfálkozott Lara, és visszaült a székére. 

Apja elmosolyodott 
- Romantikus? Szó sincs róla. Csak szereti irányítani az embereket. Úgy döntött, hogy Marion jobbat érdemel az élettől, mint Richárd. S miután magam is megismerkedtem a férjével, tökéletesen egyetértettem vele. 

- Találkoztál vele? - Lara hitetlenkedve bámult rá. 

- Igen. Mikor egyszer Mariont hazavittem, korábban jött haza a munkából. Részeg volt, és úgy bánt Marionnal, mint egy cseléddel. Majdnem összeverekedtünk. Ettől kezdve hat hónapon át minden héten hazavittem. Csak jóval később vallotta be, hogy ugyanúgy járt, mint én, már az első találkozásunkkor belém szeretett De férjnél volt és ezért nem lehetett köztünk semmi. 

Hirtelen elhallgatott.
- Egyszer nem jött el az ülésre. Elmentem hozzá. Kiderült, hogy a férje berúgott és elvesztette az önuralmát. Remélem, soha többet nem látok nőt olyan állapotban, mint amilyenben ő volt amikor rátaláltam. Könyörögve kértem, hagyja ott a férjét és megígértem neki, hogy gondoskodni fogok róla meg a fiáról. 

- És én erről mit sem tudtam - mondta Lara döbbenten. - Marion mindig annyira boldognak látszott. 

- Nem akarta, hogy tudd. - Apja hangja lágyan csengett. 

- Aznap hagyta el a férjét? 

Joseph Schofield összeszorította a száját. 
- Nem. Richárd bocsánatot kért és megfogadta, hogy többet nem bántja. Marion komolyan vette a házasságot és szilárdan hitte, hogy a fiának szüksége van az apjára. Aztán Richárd újra megverte, és mihelyt elment hazulról, Marion hozzám menekült. A teste tele volt kék foltokkal. Nagy nehezen sikerült meggyőznöm, hogy ezek után nem szabad visszatérnie a férjéhez. Úgy határoztunk, együtt megyünk Johnért az iskolába, és elmondjuk neki az igazságot. - Szomorúan csóválta meg a fejét - De a fiúnak hűlt helyét találtuk. Az igazgatótól megtudtuk, hogy az apja valami kifogással - családi okokra hivatkozva - magával vitte. Marion soha többé nem látta a fiát 

Larát sírás fojtogatta. 
- Soha? 

A férfi nemet intett 
- Jelentettük a rendőrségnek, és magándetektíveket fogadtam, hogy a nyomukra bukkanjanak. Megtudtuk, hogy még aznap délután elhagyták Londont, de én még mindig kerestettem a detektívekkel. Két éven át. 

- Két évig? 

- Igen. Állandóan utaztak, és egy-egy helyen csak néhány hétre állapodtak meg. 

Végül teljesen elvesztettük a nyomukat, és fel kellett hagynunk a kutatással. 

- John elmesélte, hogy gyerekkorában sokat utazott. Csak azt nem értem, ha az apja valójában nem ragaszkodott hozzá, miért hurcolta magával mégis mindenhová? 

Schofield vállat vont 
- Ezt nem tudom. Talán hogy Marionon bosszút álljon, vagy lehet, hogy mégis szerette a gyereket. De Johnt Marion is szerette, és a bizonytalanság, hogy nem tudta, él-e, hal-e, kis híján megölte. 

Lara, aki maga is gyereket várt, pontosan át tudta érezni, mit szenvedett a mostohaanyja. 
- John szerint a szülei nem váltak el, és ti soha sem házasodhattatok össze. 

Apja elhúzta a száját.
- Ez nem igaz. Noha soha nem találtuk meg őket, Richárdnak volt egy nővére, aki pontosan tudta, mikor merre járnak, csak nem volt hajlandó megmondani. Az ő címére küldtük a válóperes papírokat Aláírva és hitelesítve érkeztek vissza. Két év múlva nyilvánvaló volt, hogy Richárd nem fogja visszaadni Johnt, és meg kellett győznöm Mariont hagyjon fel a kutatással, ami lassan, de biztosan tönkretette, miközben a férje a távolból örült a szenvedésének. 

- De hát honnan tudhatta... 

- Ahonnan a válási papírokhoz is hozzájutott! - magyarázta haragosan az apja. 

- Marion hetente írt Richárdnak a nővére címére. Az első levelek kivételével, amelyeken látszott, hogy valaki felbontotta őket mindegyik levele felbontatlanul ért vissza. Akárcsak a Johnnak írt levelei, a neki küldött karácsonyi és születésnapi ajándékok. A nagynéni nyilvánvalóan Richárd utasítása szerint járt el. Éveken át tanúja voltam Marion szenvedésének. Végül megtiltottam neki, hogy tovább próbálkozzon. De azért mindig küldött Johnnak karácsonyi és születésnapi ajándékot Erről nem tudtam lebeszélni. Richárd Saunders nagyon kegyetlenül bánt Marionnal. De amit a fiával elkövetett még sokkal rosszabb volt. Hazugságaival, csalárdságával tönkretette az életét kiirtott belőle minden érzelmet kivéve a bosszúvágyat. 

- Szegény John - Lara hangja elcsuklott az együttérzéstől. - És mindebből semmit sem sejt. 

- De a nagynénje tudta az igazat. Elmondhatta volna neki! - A férfi tompán felnyögött. - Egész idő alatt a szemem előtt lebegett a bizonyíték, hogy kicsoda valójában, és nem kapcsoltam. Pedig lenyomoztattam - a Rex Maynard-ügy után... 

- Már réges rég tudom - szakította félbe türelmetlenül Lara. 

- Tényleg? - kérdezte meglepetten az apja. 

Lara mosolygott.  
- Igen. De most inkább azt áruld el, honnan tudhattad volna, hogy kicsoda? - sürgette kíváncsian. 

- Az örökbefogadó szülők neve Joan és Arthur Sinclair. Emlékeznem kellett volna rá, hogy így hívták Richárd nővérét, de hát végtére is annak már húsz éve... 

- Ő küldte vissza a leveleket és ajándékokat? 

- Igen. Bosszúszomjas asszony, aki istenítette az öccsét. Látnia kellett volna, hogy elintézte Mariont... 

- A családok általában összetartanak - szólt közbe Lara. - De ha igaz, amit mondasz, akkor az asszony halála után is tovább hazudott Johnnak. Azt megmondta neki, hogy az anyja él, de az ajándékokat és leveleket nem említette. Elhitette vele, hogy a viszonyotoknak már rég vége, és hogy Marion máshol él, pedig nagyon is jól tudta a csomagokra írt feladó címéből, hogy ez nem igaz. Hogyan lehetett ilyen kegyetlen? - Lara szomorúan csóválta a fejét. 

- Ki tudja? - mondta fojtott haraggal az apja. - Talán elhitte az öccse hazugságait, és meg akarta büntetni Mariont. 

- De hát így Johnnak is szenvedést okozott! 

- Hát biztos nem volt boldog náluk, máskülönben nem szökött volna meg. Meg kell neki mondanom az igazat. 

- Egy szavadat sem fogja elhinni. 

- Kénytelen lesz, hiszen megvannak a kézzelfogható bizonyítékok. 

- Miféle bizonyítékok? - nézett értetlenül apjára. - Ha szavadat adnád, se hinne neked. Gyűlöl minket, engem is csak azért vett feleségül, hogy a részvényiemhez hozzájusson. 

- A bolond! - hördült fel a férfi. - Kedvem lenne kitekerni a nyakát azért, amit veled tett! 

- Velem? - elképedve meredt rá. - Téged akar a részvények segítségével tönkretenni. 

Joseph Schofield megrázta a fejét 
- Azokat ma reggel visszaadta. Törvényesen és végérvényesen lemondott róluk. 

- Hát, ezt nem értem - suttogta Lara. - Nekem azt mondta, hogy föléd akar kerekedni,  és élvezni fogja, amikor úgy ugrálsz majd, ahogy ő fütyül. 

- Talán felismerte, hogy sokkal nagyobb fájdalmat okoz azzal, ahogy veled bánt. 

- Jaj, apu! - Lara kezébe temette az arcát. Apja gyengéden elhúzta a kezét és résztvevőén pillantott könnyes szemébe. - Még most is szereted, mindannak ellenére, amit tett, ugye? 

- Igen - zokogott föl Lara - de ő gyűlöl engem. 

- Nem hiszem, hogy van olyan férfi, aki feleségül vesz egy nőt szeretkezik vele, s az egyetlen érzés, amit iránta érez, a gyűlölet Lara? - nézett rá vizsgálódóan. - Nem meséltél még el mindent, ugye? 

A lány a fejét rázta, miközben a könnyeivel küzdött. 
- John a házasságunk alatt egyszer sem nyúlt hozzám, ami azonban nem jelenti azt, hogy előtte sem tette. 

- Értem. - Joseph Schofield arca elsötétült a haragtól. 

- Azt kétlem - mosolygott Lara, de az ajka remegett - Hét hónap múlva nagypapa leszel. 

Apja nehezen tért magához a megrázkódtatásból. 
- És John tud erről? 

- Nem hiszem, hogy érdekelné az én gyerekem. 

Apja káromkodott. 

- Nem szabad megtudnia - figyelmeztette Lara élesen. 

- Félsz, hogy esetleg mégis akarja? 

Lara lesütötte a szemét. - Azt hiszem, annyira gyűlöl minket, hogy csak azért, mert fájdalmat akar okozni, képes lenne magának követelni a gyereket. 

- Sosem engedném meg neki - fogadta meg az apja. 

- Köszönöm, apu - mondta elcsukló hangon a lány. 

- Mégis azt hiszem, meg kell adni a lehetőséget, hogy mindent jóvátegyen. Hallgass végig, Lara - szólt a lányára, aki ellenkezni akart. - Valóban van bizonyítékom! Nem csak a levegőbe beszéltem. - Felhúzta a székről, és a derekát átölelve felvezette Marion hajdani szobájába, ahol az asszony varrogatott, és leveleket írt. Ott egyenesen a nagy szekrényhez ment, ami csaknem az egész falat elfoglalta. Kinyitotta az ajtaját, a szekrény aljában egy nagy láda feküdt és amikor a fedelét felemelte, Lara elakadó lélegzettel bámult a rengeteg felbontatlan levélre és csomagocskára. 
- Marion levelei és ajándékai! 

- Igen, mind itt van, nem bírt tőlük megválni. 

Lara találomra kihúzott néhány levelet a halomból. - A postabélyegzőn a dátumok... 

- Pontosan - helyeselt az apja. - John nem vonhatja kétségbe, hogy eredetiek, és azt sem, hogy a nagynénje visszaküldte azokat. 

Lara felpillantott. 
- Megmutatod neki? 

- Ez a te feladatod, Lara - jelentette ki Schofield. - Akkor majd meglátod, hogyan érez irántad valójában. 

Lara lesütötte a szemét 
- Azt már úgyis tudom. Csak a részvények miatt volt rám szüksége. 

- Amiket aztán visszaadott nekem. Miért? - kérdezte az apja. - Nem hiszem, hogy tévednék. Figyeltem néha, ahogy rád nézett, és meg kell hogy mondjam, nem gyűlöletet vagy közönyt láttam a szemében. Nagyon nehezedre esne találkozni vele? - bátorította gyöngéden. - Meg kell tudnia az igazat a szüleiről. Talán ez az egyetlen esélyetek a boldogságra. 

Nagy volt a kísértés. Így Larának elfogadható indoka támadt volna arra, hogy viszontlássa a férjét. A legfelső csomag abból az évből származott, amikor Marion meghalt. Ebből látszott, hogy még tizenöt év után is megpróbált kapcsolatba lépni a fiával. John ennek a bizonyítéknak kénytelen lesz hinni. 

- Meglátogatom - határozta el végül Lara. 

Amikor odaértek a házhoz a házvezetőnő csak annyit tudott nekik mondani, hogy a férfi késő délután elhajtott. Lara körülnézett a hálószobájában, és megállapította, hogy a szekrényekből férje legtöbb holmija hiányzik. 

- Semmi esetre se add fel - vágta rá Schofield határozottan. - Lehet, hogy újra Németországba utazott? 

- Nem. Múlt hónapban már megkötötte ott az üzletet. 

- Hm. - Apja eltöprengett - És mi van a yorkshire-i házával? 

Lara fontolóra vette az ötletet Lehetséges, hogy odautazott? Ha igen, akkor nincs mit tenni, Lara nem tudta a címét 

- Nézd meg az íróasztalán - tanácsolta az apja. 

Lara úgy érezte magát, mint egy betolakodó, ahogy John címjegyzékét tanulmányozta. Végül rábukkant egy ház nevére - Highgrove - amely mellett yorkshire-i körzetszám állt 

- Hívd fel - bíztatta az apja az ajtóból. - Győződj meg arról, hogy tényleg ott van-e? 

Mikor egy nő szólt bele a kagylóba, jellegzetes yorkshire-i kiejtéssel, Lara bátorsága alábbhagyott. Mitévő lesz, hogyha kiderül, a férje egyik barátnőjével beszél? 

- Mr. Sinclairt keresem - mondta mereven. 

- Sajnálom-válaszolt a női hang -, nem tudom adni. De ha meghagyja a nevét és a telefonszámát bizonyára visszahívja önt 

Lara érverése felgyorsult Szóval a ház Johné volt, és a férfi a jelek szerint csakugyan ott tartózkodott. - Később visszahívom - mondta gyorsan, letette a kagylót, és az apjára nézett 
- Félek. 

- Az én lányom sosem volt nyúlszívű - jelentette ki szilárd meggyőződéssel Joseph Schofield. - Bármi is történjen, el fogod viselni. 

- Tényleg azt hiszed? - kérdezte Lara keserűen. 

- Igen. Ne felejtsd el, hogy a gyerekedre is gondolnod kell. 

- Még az ő kedvéért sem bírnék szerelem nélkül házasságban élni, úgy mint Marion tette.
- Megborzongott a gondolatra, hogy milyen lenne az élete Johnnal, ha a férfi kénytelen lenne együtt maradni vele, és vállalni a felelősséget egy gyerekért, akit pedig soha nem kívánt 
- Gyűlöli az egész családunkat, a gyereket is utálná. 

- Én nem hiszem, hogy gyűlöl téged. - Az apa a fejét  csóválta. - És erre maga is rájön majd, amikor elmondod neki az igazságot 

Lara egész úton Yorkshire felé ebbe a reménybe kapaszkodott. Halkan szitkozódott mikor megeredt az eső. Apja azt akarta, csak reggel induljon útnak, de Lara tudta, hogy úgysem hunyná le a szemét ma éjjel. Az eső egyre jobban zuhogott, az ablaktörlők alig tudtak megbirkózni a vízáradattal. Ha ez így megy tovább, a végén még kénytelen lesz megállni valahol éjszakára. Körülbelül egy órányira volt még úticéljától, mikor az eső szemerkélni kezdett. Az út azonban olyan vizes volt hogy kénytelen volt lassabban hajtani, ami azt jelentette, hogy kétszer annyi ideig tart majd, mire odaér. Ahogy közeledett Highrove-hoz, egyre jobban félt, hogy férjét vajon kivel találná együtt. Mikor megpillantott egy telefonfülkét, megállt hogy felhívja. Hideg szél fújt és bőrig ázott mire a fülkéhez ért. Ugyanaz a nő vette fel a kagylót, akivel korábban beszélt 

- Egyszer már telefonáltam - magyarázta Lara. - Beszélhetek Mr. Sinclairrel? 

- Egy pillanat - A nő a kagyló elé tarthatta a kezét, mert Lara csak halk mormogást hallott aztán újra beleszólt: - Mr.Sinclair nem ér rá. 

Lara megdühödött 
- Hogy hívják magát? - kérdezte Lara Schofield-i gőggel. 

- Tessék?... Mrs.Howarth vagyok, Mr.Sinclair házvezetőnője. 

- Én pedig a felesége. Legyen szíves, mondja meg Mr.Sinclairnek, hogy félóra múlva nála vagyok, és ha nem ér rá, akkor is kénytelen lesz fogadni. Átadná az üzenetem, Mrs.Howarth? - kérdezte hűvösen. 

- Hát... hogyne. De... 

- Köszönöm. - Lara letette a kagylót pillanatnyilag nem volt egyéb mondanivalója. Ha Johnnál mégis nő lenne, a férfi most legalább tudja, hogy nem kíván megismerkedni a vetélytársnőivel. Visszafutott az autójához. Az eső ismét erősebben zuhogott. A tükörben látta, hogy haja csuromvizesen lóg, és az arcfestéke is elkenődött Nem akart John előtt így mutatkozni. Épp olyan hűvösnek és öntudatosnak szeretett volna látszani, mint amikor férje utoljára látta. Újra kikészítette hát magát, a haját hátrafésülte, és nyomban jobban érezte magát. Az útviszonyok még tovább romlottak. Lara tudta, hogy félóránál jóval több időre lesz szüksége ahhoz, hogy John házához érjen. Összeszorította az ajkát és a gázba taposott. Ekkor vette észre a teherautót, amely egyenesen a Porschéjának hajtott. Ösztönösen balra rántotta a kormányt, a parti töltés felé. A reflektorfényben egy pillanatra meglátta a folyó sáros vizét Aztán feje a kocsiajtónak ütközött. Utolsó gondolata az volt, hogy a víz szét fogja áztatni a leveleket és ajándékokat, amik a kocsi hátsó ülésén egy kartondobozban hevertek, és akkor nem mutathatja meg őket Johnnak. Ha egyáltalán túléli a balesetet.

A világ forgott körülötte, és Larának hányingere volt. Halkan nyöszörgött, mikor a gyomra görcsbe rándult. Valaki letörölte az arcát, és vigasztalóan beszélt hozzá. Ki tudja miért, képtelen volt kinyitni a szemét, és rettenetesen didergett. Hálás sóhajjal nyugtázta, mikor ismeretlen kezek meleg takaróba burkolták. 

- Mi .történt? - hallott egy nyers hangot. 

Másik férfihang válaszolt, mielőtt Lara szólásra nyitotta volna a száját. 
- Egyenesen nekem hajtott, aztán félrerántotta a kormányt, és belerohant a folyóba. Mikor végül odaértem hozzá... 

- Jó, jó - vágott közbe türelmetlenül az első hang. - Hívta már a mentőket? 

- Igen. 

- Akkor hol az ördögbe maradnak? Lehet, hogy haldoklik... Lara? - Hangjából félelem csendült ki, ahogy a lány megmozdult. 
- Minden rendben lesz, a segítség már úton van. 

- Nem - hallott egy károgó hangot -, a sajátját. - A hátsó ülésen. Levelek... 

- Itt vannak, Lara - csitította a hang. 

- Nem - károgott ismét. - John... Mondja meg Johnnak... 

- Itt vagyok, Lara. Itt vagyok melletted. 

Tényleg jól hallotta, hogy azt mondja valaki: itt vagyok melletted? Furcsa. Pedig nem lehet igaz. John Highrowe-ban volt, és már valószínűleg várta. Vajon megkönnyebbül, vagy még dühösebb lesz, amikor mégsem érkezik meg a felesége? 

Egy kórházi szoba sosem lehet otthonos hely, Lara számára viszont egyenesen börtöncellának tűnt. Otthon akart lenni. Amikor végre magához tért az ájulásából, első gondja a gyermeke volt. Megnyugtatták, hogy semmi baja, mire elégedetten újra elaludt. Ez volt a legfontosabb a számára. Három nappal később hazaengedték. Apja jött érte. Eddigi látogatásai során sohasem beszélt arról, mit keresett John a baleset éjszakáján az országúton, de Lara amúgy is ismerte a választ. Férje biztos Londonba indult, el akarta őt kerülni, mert látni sem bírta többé. Csak egy gondolat nem hagyta nyugton: hogy miért haragudott annyira? Hiszen mindegy lehetett neki, hogy Lara vízbe fullad-e vagy sem, ha egyszer úgyis el akar válni tőle! 

- Indulhatunk haza, Lara? 
Szélesen mosolyogva fordult apja felé. Haza.

- Én kész vagyok-mondta halkan, odanyújtva apjának a holmijával teletömött kis bőröndöt Testét még kék-zöld foltok borították, homlokáról sem tűnt el a daganat, s így a hosszú utazás Londonba meglehetősen megviselte, a Jaguár puha rugózása ellenére. 

- Jól vagy? - Apja rámosolygott, ahogy közeledtek Londonhoz, és megnyugtatóan megszorította a kezét. 

Lara hősiesen visszamosolygott. Nem akarta bevallani, mennyire kimerítette az utazás. 

- Kutya bajom - felelte. 

- Lara - mondta a férfi halkan - John vár téged. 

- John? Csak nem meséltél neki a gyerekről? 

- Nem, persze hogy nem. De Marionról és magamról elmondtam neki az igazat. Beszélni akar veled. 

Lara határtalan megkönnyebbüléssel hallotta, hogy John nem tud a gyerekükről. 

De akkor miért szeretne vele beszélni? 

- Lara, amit elmeséltem neki - folytatta csendesen Schofield - és amikor megmutattam a leveleket meg a csomagokat, nagyon megrázta. Megváltozott. 

- Hogy érted ezt? - kérdezte élesen a lány. 

- Nehéz pontosan meghatározni, ő hívott fel a kórházból, és amikor megérkeztem, ott ült melletted. De az orvosok hazaküldtek, azt mondták, még órákig eltarthat mire felébredsz. John házához mentünk, hozta a leveles dobozt is, így aztán mindent elmagyaráztam neki. Kábult volt, teljesen összezavarodott. - Mély lélegzetet vett. - Felajánlotta, hogy lakjak nála, amíg ki nem engednek a kórházból, aztán elhajtott. 

Fogalmam sincs róla, hová ment, mit csinált, csak azt tudom, hogy ma reggel visszajött és azt mondta, beszélni  akar veled. Korán visszautazott Londonba, hogy ott legyen, mire megérkezünk. 

- Beteg talán? - ráncolta a homlokát Lara. 

- Nem, egészen másról van szó. Magatartása teljesen megváltozott. Mintha nem lenne többé semmi célja az életének. 

Lara elfordult 
- Nincs is. Tízéves kora óta a bosszúvágy éltette. 

- Igen, azt hiszem, igazad van - bólintott az apja. - De azért szeretném, ha beszélnél vele, és meghallgatnád. 

Lara nem válaszolt Megpróbálta fölidézni Johnt gúnyos mosolya nélkül, de képtelen volt rá, mint ahogy azt sem tudta elképzelni, hogy mi mondanivalójuk lehet még egymás számára. Férje most már ismerte az igazságot, de ettől még nyilván nem változtak meg az érzései iránta. Miért is reménykedett, hogy másként lesz? Csak önmagát áltatta, mikor Yorkshire-be hajtott. A viszontlátás csak még több fájdalomhoz vezethet - és mégis, ez volt az utolsó esélye. Meg kellett kockáztatnia! 

- Bejössz velem? - kérlelte az apját, mikor végre ott állt a nappali ajtónál, amely mögött John várta. 

- Nem - rázta meg a fejét határozottan. - John kimondottan azt kérte, hogy négyszemközt beszélhessen veled. 

- És rám nem gondolsz? - kérdezte Lara keserűen. 

Apja gyengéden megsimogatta az arcát. - Nem fog bántani, Lara. Eltűnt belőle a gyűlölet. Itt maradok a közelben - tette hozzá, látva riadt pillantását -, de nem hiszem, hogy szükséged lesz rám. 

Lara magában igazat adott neki, mikor egy perccel később szemtől szemben állt férjével. John tényleg megváltozott. Feldúltnak látszott és lefogyott, arca sápadt volt és beesett. Gyönyörű kék szeme elvesztette a fényét. Lara szíve összeszorult a fájdalomtól, nem bírta magát türtőztetni: odaszaladt hozzá, és vigasztalóan átölelte. 

- Lara?-A férfi nem mozdult, hangja fájdalmasan csengett Lara azonban nem tágított. Lehet, hogy a férje nem kívánta, és nem viszonozta a szerelmét, mégis meg kellett tudnia, hogy valaki osztozik a fájdalmában. - El kell felejtened a múltat, John. - nézett föl rá könnyes szemmel. - És meg kell bocsátanod. 

- A nagynéném... 

- Ne gondolj rá! - Tenyerébe vette az arcát, gyűlölve a fájdalmat a szemében. - Elmúlt, vége. Sem megváltoztatni, sem meg nem történtté tenni nem tudod! 

A férfi értetlen zavarral nézett rá. 
- Hogy lehetsz ennyire megértő, Lara? Hiszen gyűlölnöd kellene! A szánalmadból pedig nem kérek! - Tette hozzá nyersen. 

Tehát még mindig gyűlöl, gondolta a lány. Visszahúzta a kezét, és hátat fordított John azonban durván vállon ragadta, és maga felé fordította. Elfehéredett, mikor látta, hogy a lánynak fájdalmában eltorzul az arca. - Már megint bántottalak - nyögött fel. - Miért okozok örökké fájdalmat neked? 

- Már nem fáj - nyugtatta meg Lara, de a hangja remegett 

A férfi elfordult, és arca elé kapta a kezét.

- Gyűlölöm magamat azért, amit veled tettem, és amit apád ellen tenni akartam - mondta fojtott hangon. - Mennyire gyűlölhetsz! Azért jöttem, hogy bocsánatot kérjek. - Lara elképedten látta, hogy könnyes a szeme. - Persze tudom, hogy ezzel nem lehet jóvátenni mindazt a szenvedést, amit neked okoztam. 

Lara sohasem várta volna el, hogy a büszke John ennyire megalázza magát előtte, és többé nem is akarta így látni. - John... 

- Most már nem tartalak fel tovább. - Lassan az ajtó felé indult - Nyugodtan beadhatod a válópert, nem fogok nehézségeket támasztani - fűzte még hozzá. - Ahogy egyszer mondtad, testi és lelki kegyetlenség is elegendő válóok. 

- Ilyet sosem tennék veled, John - mondta halkan Lara. 

A férfi zavarodottan nézett rá. - Te nem is, de bezzeg én! Idegen vagyok saját magam számára is. Csak egy dolog nem változott. 

- Igen? 

John mély lélegzetet vett és lesütötte a szemét 
- Mindannak ellenére, amit hittem, mégis beléd szerettem. 

Lara megdermedt Biztos rosszul hallotta. Vagy tényleg azt mondta az előbb a férje, hogy szereti őt? 

- Te vagy a boldogság, amit soha nem kaptam meg, te vagy, a gyertyafény a karácsonyfákon, a születésnapi és karácsonyi ajándékok, mindaz, amire valaha is sóvárogtam... Ha tudnék változtatni azon, ami történt ha csak téged megtarthatnálak... Ne haragudj. - Lehunyta a szemét - Épp elég szenvedést okoztam már, nem akarlak most még a szerelmemmel terhelni, amit biztosan nem kívánsz. Ígérem, hogy többet nem zaklatlak, csak azt szerettem volna, hogy tudd, mennyire sajnálom, amit tettem. 

Lara arcán könnyek patakzottak végig. 
- Jaj, John - zokogott fel - ha tényleg szeretsz, hogy bánhattál úgy velem? 

- Néha azt gondoltam, képtelen lennék rá, de aztán mondtál valamit az anyámról, és akkor a gyűlölet visszatért. 

Lara leült, mert térde remegett 
- Mondj el mindent - kérte. Szerette volna megnyugtatni a férfit, hogy még mindig szereti, de nem tudta legyűrni a félelmet nem akart megint szenvedni. 

John izgatottan fel-alá járt. 
- Kívántalak, attól a pillanattól fogva, hogy megláttalak, és úgy érzem, hogy ezzel elárulom az apámat. Bárhogyan is védekeztem, az érzéseim egyre erősebbek lettek. 

- Azt állítottad, hogy gyűlölsz, és más nőkkel randevúztál - emlékeztette a lány. 

John a fejét rázta. 
- Miután veled találkoztam, nem kívántam más nőt, és ez dühített. Amikor visszajöttem Németországból, és ott találtalak Garynél, azt hittem, hogy csak játszottál velem. Bántani akartalak, megbüntetni téged, amiért beléd szerettem. - Kerülte a pillantását. - De nem úgy, ahogy aztán tettem. Nagyon megrázott, hogy én voltam az első szeretőd. Aznap éjjel le sem hunytam a szemem, és reggelre tudtam, hogy nem szabad többé viszontlátnom téged. Bocsánatot akartam kérni, aztán eltűnni az életből. Ezért követtelek a villába. De amikor azt mondtad, hogy az anyám ott halt meg, és láttam az apáddal közös hálószobáját én... 
- Lara, mi történt, rosszul vagy? - kérdezte aggodalmasan, látva hirtelen sápadtságát. 

- Nem. De kaphatnék egy pohár vizet? - Az asztal felé nézett ahol vizeskancsót és poharakat látott. 

- Persze. - John töltött neki, és figyelte ahogy iszik. - Biztos, hogy jól vagy? Nem túl sok mindez a baleseted után? 

- Nem, semmi bajom. - Megnedvesítette az ajkát. - Kérlek, meséld tovább biztatta, és hátradőlt a karosszékben. Sápadtnak látszol és törékenynek. Mondd el, hogyan éreztél. 

A férfi kiegyenesedett 
- Megint dühös voltam. Igazad volt, szántszándékkal csábítottalak el. De csak azt értem el vele, hogy még jobban beléd szerettem. Rájöttem, hogy ha a terveimet valóra akarom váltani, többé nem szabad lefeküdnöm veled. Ez már a házasságunk előtt is nehéz volt de utána valóságos kínszenvedéssé vált, hogy nem szerethetlek. Mind kegyetlenebbé váltam, mert azt akartam, hogy elhagyj, és végül... 

- Sheilát és Cathyt használtad fel, hogy fájdalmat okozz nekem. 

- Hazudtam velük kapcsolatban.  Azon az éjszakán, amikor megmondtam neked az igazat, tudtam, hogy annyira megsebeztelek, hogy soha többé nem létezhet számunkra közös jövő. Szerettelek, és mégis megöltem az irántam érzett szerelmedet. - Összeszorította a száját - A végén olyan hidegen viselkedtél, hogy újra dühbe gurultam, amiért én jobban szenvedek az elválásunk miatt, mint te. 

- De miért adtad vissza apámnak a részvényeket? Hiszen mindent elkövettél, hogy megkaparintsd őket! 

- Épp elég bánatot okoztam már, és azonkívül a tudat, hogy mennyire szeretlek, valahogyan kioltotta a bosszúvágyam. Ami megtörtént, az megtörtént. Végre rádöbbentem, hogy a múlton úgysem lehet változtatni. 

- És a válás? 

Mély lélegzetet vett. - Amikor kívánod. 

Lara megrázta a fejét. - John, mit gondolsz, miért igyekeztem Yorkshire-ba az anyád leveleivel? 

A férfi vállat vont. 
- Úgy vélted, meg kell tudnom az igazságot Azt, amiben te bizonyítékok nélkül is hittél. - tette hozzá keserűen. - Egyeden mentségem, hogy mindent egy sérült lelkű gyerek szemén át néztem. A szüleim jelentették számomra az egész világot, és úgy éreztem, kicsúszik a talaj a lábam alól. 

- Hazudtak neked, John - mondta együtt érzőn a lány. - Először az apád, aztán a nagynénéd. És én nem azért utaztam hozzád, hogy diadalmaskodjam. 

- Azt nem is gondoltam - tiltakozott hevesen. - Mikor Mrs.Howarthtól meghallottam, hogy ebben az esős időben hozzám indultál, majd meghaltam ijedtemben. Az utak életveszélyesek voltak, és te mégis eljöttél. Rögtön eléd siettem. 

- Tényleg? - Szóval ezért volt ott a baleset helyszínén, és nem ő előle menekült. 

- Ahogy a torlódást megláttam, és hallottam, hogy egy autó a folyóba hajtott, kis híján megállt a szívverésem.. Mikor megbizonyosodtam róla, hogy élsz, szinte újjászülettem. Miért kockáztattad ezekért a levelekért az életedet? 

Lara nyugodtan viszonozta a tekintetét Eljött az ideje, hogy megmondja a férjének, hogy mindvégig szerette. 
- Mert ez volt az egyetlen esélyünk - suttogta. - Azt gondoltam, ha meg tudlak győzni arról, hogy tévedtél az apámmal és Marionnal kapcsolatban, akkor talán nem fogsz gyűlölni engem sem. 

- És miért volt ez neked olyan fontos? - kérdezte feszülten a férfi. 

Lara elmosolyodott 
- Azt hiszem, sosem voltam annyira önző és elkényeztetett, mint ahogy mindannyian gondoltuk, mert bármekkora fájdalmat is okoztál nekem, szeretlek még most is. Örökké szeretni foglak, akármit is teszel. 

A férfi nehezen jutott szóhoz. 

- Sohasem láttam még, hogy torkodon akadt volna a szó - állt fel Lara, és mosolyogva hozzálépett. - Nem  is tudom, alkalmas-e a pillanat hogy eláruljam a legfrissebb híremet - évődött amikor a férfi a karjába kapta. Elégedetten hajtotta mellkasára a fejét. 

A férfi erősen magához szorította. 

- Csak óvatosan, szívem - intette Lara. - Ugye nem akarod megnyomni a gyermekünket? 

John hirtelen megmerevedett Lara hallotta, ahogy a szívverése hirtelen felgyorsul. 
- Mi történt? Csak azt ne kérdezd, hogyan történhetett meg - tréfálkozott. 

A férfi nagyot nyelt. - Gyerekünk lesz? 

- Körülbelül hét hónap múlva. 

- Ez igaz? - Hitetlenkedő arckifejezését látva Lara boldogan felnevetett. 

- Drágám, azért ennyire nem kell megrémülnöd! - Lara hirtelen elkomorult. - Vagy talán tényleg nem vagy benne biztos, hogy akarsz gyerekeket? - Elbizonytalanodva nézett rá. 

John megrázta a fejét.
- Persze, hogy akarok, és rettenetesen boldoggá tesz, hogy gyereket vársz tőlem! 

Lara láthatóan megkönnyebbült - És most hogy érzed magad? 

- Még mindig nem tértem magamhoz - mosolygott John bizonytalanul. 

- Majd magadhoz térsz, mihelyt megszületik - nyugtatta meg a lány. 

- Visszajössz hozzám? - kérdezte John. - Mint a feleségem? 

Lara gyengéden megsimogatta férje homlokát 
- Mindig csak ezt az egyet kívántam. Szeretlek, John. 

- Én is szeretlek téged!  - Ahogy szenvedélyesen csókolni kezdte, Lara újra érezte minden eddig visszafojtott vágyakozását. 

- Mit gondolsz, apádnak lenne valami kifogása az ellen, hogy hazavigyelek? - Hangja rekedten csengett. - Azt hiszem, ideje ágyba bújnod. Természetesen azért, hogy kipihend magad - tréfálkozott 

- Természetesen! - nevetett Lara. 

- Lara... - A férfi remegő ujjakkal cirógatta meg az arcát - Megígérem, hogy örökké szeretni foglak, és soha többé szándékosan nem sebezlek meg. 

Lara tudta, hogy John állni fogja a szavát. S magában ő is megfogadta, hogy mindig éreztetni fogja Johnnal a szerelmét A férfi soha nem kételkedhet benne, hogy szeretik. A múlt keserűségét és fájdalmát legyőzték, s most előttük állt a jövő, mely felé már együtt indulnak el. 

Hét hónappal később megszületett lányuk, Josephine Marion, akit nagyszülei után neveztek el, és ezzel tökéletessé vált a boldogságuk.
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